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The Lok Sabha met at Eleven of the Clock 

   

 

 

 

 

 

 

[MADAM SPEAKER in the Chair] 
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MADAM SPEAKER: Papers to be laid on the Table of the House.  

 
MESSAGE FROM RAJYA SABHA 

SECRETARY-GENERAL: Madam Speaker, I have to report a message 
received from the Secretary-General of Rajya Sabha:  

"In accordance with the provisions of rule 127 of the Rules of 
Procedure and Conduct of Business in the Rajya Sabha, I am 
directed to inform the Lok Sabha that t h e  R a j y a  S a b h a  a t  i t s  
s i t t i n g  h e l d  o n  t h e  27U August, 2010 agreed without any 
amendment to the Code of Criminal Procedure (Amendment) Bill, 
2010 which was passed by the Lok Sabha at its sitting held on the 12th 
August, 2010." 

 

 
 
 

11.01 hrs. 
 
REPORT ON PARTICIPATION OF INDIAN PARLIAMENTARY DELEGATION 
IN THE 122ND ASSEMBLY OF THE INTER-PARLIAMENTARY UNION (IPU) 

 
SECRETARY-GENERAL: Madam, I beg to lay on the Table (Hindi and English 

versions) of the Report on the participation of Indian Parliamentary Delegation in the 

122nd Assembly of the Inter-Parliamentary Union held in Bangkok (Thailand) from 

27th March to 1st April, 2010.  
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11.01½ hrs. 
 

COMMITTEE ON THE WELFARE OF SCHEDULED CASTES 
 AND SCHEDULED TRIBES STUDY TOUR REPORT 

 
SHRI GOBINDA CHANDRA NASKAR (BANGAON): Madam, I beg to lay on the 

Table (Hindi and English versions) of the Report on-the-spot study visit of the 

Committee on the Welfare of Scheduled Castes and Scheduled Tribes to Mirchpur 

village, District Hissar, Haryana on 2nd July, 2010.  

 
 
 
 

 
MADAM SPEAKER:  Shri Basudeb Acharia  --- Absent  
        Shri Prabodh Panda  --- Absent  
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11.02½ hrs. 
STATEMENT BY MINISTER 

 
Status of implementation of the recommendations ontained in the 4th Report of the 
Standing Committee on Rural Development on Demands for Grants (2009-10),  
pertaining to the Ministry of Panchayati Raj  
 
THE MINISTER OF RURAL DEVELOPMENT AND MINISTER OF 
PANCHAYATI RAJ (DR. C.P. JOSHI):  I am making this Statement on the status of 
implementation of recommendations contained in the Fourth Report (15th Lok Sabha) of 
the Standing Committee on the Rural Development in pursuance of the direction 73A of 
the Hon'ble Speaker, Lok Sabha vide Lok Sabha Bulletin-Part-II dated September 1, 2004. 

The Fourth Report of the Standing Committee on Rural Development (15 Lok 
Sabha) was presented to the Lok Sabha on 17.12. 2009. The report relates to examination 
of Demands for Grants of Ministry of Panchayati Raj for the year 2009-2010, 

Action taken statements on the recommendations/observations contained in the 
report of the Committee had been sent to the Standing Committee on Rural 
Development in March, 2010. 

There are 30 recommendations made by the Committee in the said report where 
action is called for on the part of the Government. These recommendations mainly pertained 
to allocation and utilization of funds during 10th and 11th Plans and Annual Plans, Capacity 
Building of Panchayats, Re-structuring of Centrally Sponsored Schemes, Devolution of 
funds, functions and functionaries, professionalizing DPCs, Effective implementation of 
PESA, Twelfth Finance Commission Grants, issues related with Backward Regions Grant 
Fund etc. 

The present status of implementation of the various recommendations made by the 
Committee is indicated in the Annexure to my Statement which is laid on the Table of the 
House. I would not like to take the valuable time of the House to read out all the contents of 
this Annexure. I would request that this may be considered as read. 

(Placed in Library, See No. LT 3097/15/10) 
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11.03 hrs. 

SUBMISSIONS BY MEMBERS 

(i) Re: Functioning of CBI 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{É +ÉSUÉÒ iÉ®c VÉÉxÉiÉÉÒ cé ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä ºÉjÉ ºÉä càÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ 

{É® ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® VÉÉä® näBÉE® àÉÉÆMÉ BÉE® ®cä cé ÉÊBÉE ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ¶ÉèãÉÉÒ {É® SÉSÉÉÇ BÉE®ÉªÉÉÒ VÉÉA* +ÉÉ{É ªÉc £ÉÉÒ VÉÉxÉiÉÉÒ 

cé ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä ºÉjÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉÒAºÉÉÒ BÉEÉÒ àÉÉÒÉË]MÉ àÉå <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® £ÉÉÒ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® BÉEÉªÉÉÇ´ÉãÉÉÒ àÉå ªÉc SÉSÉÉÇ 

ãÉMÉÉ £ÉÉÒ nÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ* BÉEÉªÉÇºÉÚSÉÉÒ àÉå ªÉc SÉSÉÉÇ nÉä c{ÉDiÉä iÉBÉE ãÉMÉiÉÉÒ ®cÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ®hÉ ºÉä ªÉc 

SÉSÉÉÇ ]ãÉiÉÉÒ ®cÉÒ +ÉÉè® càÉ ªÉc SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉA* <ºÉ ¤ÉÉ® £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉÉn cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ºÉjÉ ¶ÉÖ°ô cÉäxÉä ºÉä {ÉcãÉä 

+ÉÉ{ÉxÉä VÉ¤É {ÉÉ]ÉÔ xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ àÉÉÒÉË]MÉ ¤ÉÖãÉÉªÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® càÉ ºÉä ªÉc VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉ ÉÊBÉExÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå {É® SÉSÉÉÇ 

BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä ABÉE |ÉàÉÖJÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä °ô{É àÉå àÉéxÉä <ºÉä ®JÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉ ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ¶ÉèãÉÉÒ {É® SÉSÉÉÇ 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É ºÉjÉ ºÉàÉÉ{ÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ¤ÉfÃ ®cÉ cè* ªÉc nÉä ÉÊnxÉ BÉEÉ ABÉDºÉ]èÉÎhbb ºÉè¶ÉxÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ 

+É£ÉÉÒ iÉBÉE càÉå BÉEÉä<Ç SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ cè* BÉEãÉ ABÉE |ÉBÉE®hÉ AäºÉÉ PÉ]É, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉc SÉSÉÉÇ ¤ÉcÖiÉ |ÉÉºÉÆÉÊMÉBÉE cÉä 

MÉ<Ç* MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä ABÉE ´ÉÉÊ®−~ +ÉÉ<Ç{ÉÉÒAºÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ... ∗ xÉä ªÉc +ÉÉ®Éä{É ãÉMÉÉªÉÉ cè +ÉÉè® ªÉc ºÉàÉÉSÉÉ® {ÉjÉÉå àÉå ¤ÉcÖiÉ 

|ÉàÉÖJÉiÉÉ ºÉä U{ÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ =xÉ {É® |Éè¶É® bÉãÉ ®cä cé, n¤ÉÉ´É ¤ÉxÉÉ ®cä cé ÉÊBÉE ´Éc ´ÉcÉÆ BÉEä ¤É½ä 

xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ xÉÉàÉ ãÉå iÉÉÉÊBÉE ´Éä =xcå {ÉEÆºÉÉ ºÉBÉEå +ÉÉè® ªÉÉÊn ´Éc AäºÉÉ xÉcÉÓ BÉE®åMÉÉÒ iÉÉä ´Éä MÉÉÒiÉÉ VÉÉèc®ÉÒ BÉEÉä {ÉEÆºÉÉAÆMÉä* 

<ºÉºÉä VªÉÉnÉ MÉÆ£ÉÉÒ® +ÉÉ®Éä{É BÉEÉä<Ç ´ÉÉÊ®−~ {ÉÖÉÊãÉºÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ xÉcÉÓ ãÉMÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* càÉ ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä BÉEciÉä 

®cä cé ÉÊBÉE ªÉc ºÉ®BÉEÉ® ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉ ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE nÖ°ô{ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉÉÒ cè, +É{ÉxÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉSÉÉiÉÉÒ cè, ÉÊ´É®ÉäÉÊvÉªÉÉå BÉEÉä 

{ÉEÆºÉ´ÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® BÉÖEU ãÉÉäMÉÉå {É® iÉãÉ´ÉÉ® ãÉ]BÉEÉ BÉEä ®JÉiÉÉÒ cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: The name will not go on record.  

… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É BÉßE{ÉªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ xÉ ãÉå* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : BÉÖEU ®ÉVÉxÉäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊºÉ® {É® iÉãÉ´ÉÉ® ãÉ]BÉEÉ näiÉÉÒ cè iÉÉÉÊBÉE =xÉºÉä +É{ÉxÉÉ ÉÊciÉ ºÉÉvÉxÉ BÉE® 

ºÉBÉEä* <ºÉÉÊãÉA àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä nÉä ÉÊnxÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉjÉ ¤ÉfÃÉªÉÉ cè, ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ ¤Éè~ä cé, ABÉE 

ÉÊnxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® ºÉjÉ ¤ÉfÃÉ nÉÒÉÊVÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉå ªÉc SÉSÉÉÇ SÉÉÉÊcA* nÉä ÉÊnxÉ +ÉÉ{É ÉÊ´ÉvÉÉªÉÉÒ BÉEÉªÉÇ BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉA, 

ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ¶ÉèãÉÉÒ {É® SÉSÉÉÇ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ ªÉc ºÉjÉ BÉEÉ ºÉàÉÉ{ÉxÉ xÉ cÉä, ªÉc àÉä®ÉÒ +ÉÉ{ÉºÉä àÉÉÆMÉ cè* àÉé SÉÉciÉÉÒ 

                                                 
∗ Not recorded 
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cÚÆ ÉÊBÉE ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ <ºÉ {É® ÉÊ®º{ÉÉèhb BÉE®å* ABÉE ÉÊnxÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉjÉÉ´ÉÉÊvÉ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉ iÉèªÉÉ® cé, ãÉäÉÊBÉExÉ 

ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ¶ÉèãÉÉÒ =£É® BÉE® ªÉcÉÆ +ÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  càÉ ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä nä¶É BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉä 

cé ÉÊBÉE ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉ ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE nÖâó{ÉªÉÉäMÉ <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É BÉEèºÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A, àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉÖEU BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : ºÉiÉÉÒ¶É ¶ÉàÉÉÇ, +ÉÉäiÉÉÉẾ ÉªÉÉä BÉD´ÉÉjÉÉäSÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉSÉÉ ãÉÉä +ÉÉè® ¤ÉÉBÉEÉÒ ºÉ¤É BÉEÉä {ÉEÆºÉÉ 

nÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, càÉ <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä SÉSÉÉÇ BÉE®BÉEä nä¶É BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉÖEU BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : ªÉcÉÆ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤Éè~ä cÖA cé, àÉé =xÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ABÉE ÉÊnxÉ BÉEä 

ÉÊãÉA +ÉÉè® ºÉjÉ ¤ÉfÃÉ nÉÒÉÊVÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

11.06 hrs. 

At this stage, Shri Ganesh Singh and some other hon. Members  
came and stood on the floor near the Table 

 

ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® VÉãÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ):  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, xÉäiÉÉ ÉÊ´É{ÉFÉ xÉä ªÉÉn 

ÉÊnãÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ÉÊ´É−ÉªÉ ÉÊ{ÉUãÉä ºÉjÉ àÉå ÉÊãÉº] +ÉÉì{ÉE ÉÊ¤ÉVÉxÉèºÉ àÉå ãÉMÉÉ lÉÉ, àÉé gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ BÉEÉä ªÉc ªÉÉn 

ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ ´ÉBÉDiÉ =xcÉåxÉä BÉEcÉ, =ºÉÉÒ ´ÉBÉDiÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä =ºÉä BÉE¤ÉÚãÉ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉ SÉSÉÉÇ 

SÉÉciÉä cé* <ºÉÉÊãÉA <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ, <ºÉ fÆMÉ BÉEÉ ABÉE §ÉàÉ cè ÉÊBÉE ¶ÉÉªÉn ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ SÉÉciÉÉÒ* {ÉcãÉä iÉÉä àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ, ªÉc BÉEcxÉÉ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ SÉÉciÉÉÒ, ªÉc MÉãÉiÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® xÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ càÉä¶ÉÉ BÉEcÉÒ cè +ÉÉè® ªÉc ¤ÉÉiÉ 

SÉSÉÉÇ BÉEä VÉÉÊ®A £ÉÉÒ BÉEcÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ lÉÉÒ, VÉÉä càÉÉ®ä >ó{É® ÉÊBÉEºÉÉÒ fÆMÉ BÉEÉ +ÉÉ®Éä{É ãÉMÉiÉÉ cè, ªÉc ¤Éä¤ÉÖÉÊxÉªÉÉn cè*  

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉ nÖâó{ÉªÉÉäMÉ 

xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® xÉ cÉÒ BÉE£ÉÉÒ BÉE®äMÉÉÒ, ªÉc ¤ÉÉiÉ àÉéxÉä {ÉcãÉä £ÉÉÒ BÉEcÉÒ cè +ÉÉè® +ÉÉVÉ £ÉÉÒ BÉEc ®cÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

rjs
Cd by b1
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gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ:  ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç ABÉE +ÉÉì]ÉäxÉÉäàÉºÉ ¤ÉÉìbÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉä SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cä, ªÉä ´ÉèãÉ 

àÉå +ÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{ÉxÉä näJÉ ÉÊãÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉä SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ SÉÉciÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE SÉSÉÉÇ àÉå ºÉ¤É ¤ÉÉiÉå 

ºÉÉàÉxÉä +ÉÉ VÉÉAÆMÉÉÒ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉä SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ SÉÉciÉä, ªÉä ªÉc SÉÉciÉä cé, VÉÉä ªÉä BÉE® ®cä cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ªÉä SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ SÉÉciÉä, ªÉä ªÉcÉÒ SÉÉciÉä  cé, VÉÉä ªÉä BÉE® ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ 

BÉEcxÉä BÉEä ¤ÉÉn nÚºÉ®Éå BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ BÉEcxÉä näiÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉä BÉEä ¤ÉÉn ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 

+É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ BÉEcxÉä näiÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉcÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ ºÉä ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉä BªÉ´ÉvÉÉxÉ SÉÉciÉä cé, SÉSÉÉÇ 

xÉcÉÓ SÉÉciÉä cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record. 

 (Interruptions) … ∗ 

MADAM SPEAKER:  The House stands adjourned to meet again at 12 Noon. 

 

11.08 hrs. 

 

The Lok Sabha then adjourned till Twelve of the Clock. 

 

 

 

                                                 
∗ Not recorded 
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12.00 hrs. 

The Lok Sabha re-assembled at Twelve of the Clock. 
 

(Dr. M. Thambidurai in the Chair) 

 

MR. CHAIRMAN : The House will now take up item no. 4, Papers to be laid on the 

Table.   

 Shri Basu Deb Acharia. 

… (Interruptions) 

SHRI T.R. BAALU ( SRIPERUMBUDUR): Sir, my Calling Attention has not been 

taken up for the last one month. … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Shri Basu Deb Acharia is on his legs. 

… (Interruptions) 

12.0½ hrs. 

COMMITTEE ON AGRICULTURE 
12th Report 

 

gÉÉÒ ¤ÉºÉÖnä´É +ÉÉSÉÉªÉÇ (¤ÉÉÆBÉÖE®É): àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ABÉE ºÉÉè MªÉÉ®c´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2009 BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉßEÉÊ−É 

ºÉà¤ÉxvÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ ¤ÉÉ®c´ÉÉÆ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) |ÉºiÉÖiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  

SHRI T.R. BAALU : Sir my Calling Attention has not been taken up for the last one 

month. … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Shri Baalu, you please raise this issue in the Business Advisory 

Committee meeting. 

… (Interruptions) 
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12.01 hrs. 

SUBMISSION BY MEMBERS – Contd. 

 

(ii) Re: Provisions of Enemy Property (Amendment and Validation) Bill, 2010 

MR. CHAIRMAN: Now, matters of urgent public importance. 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ¶ÉjÉÖ VÉÉªÉnÉn ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå ãÉÉ ®cÉÒ cè* 

ªÉc ABÉE JÉiÉ®xÉÉBÉE ÉÊ¤ÉãÉ cè, VÉÉä àÉÖºÉãÉàÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ABÉE ºÉÉÉÊVÉ¶É cè* {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ ºÉä 1965 BÉEÉÒ ãÉ½É<Ç BÉEä ¤ÉÉn 

BÉEÉÆOÉäºÉ ºÉ®BÉEÉ® ABÉE ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉ<Ç lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEÉ xÉÉàÉ AÉÊxÉàÉÉÒ |ÉÉä{É]ÉÔ ÉÊ¤ÉãÉ ®JÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® +ÉMÉ® 

BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ SÉãÉÉ MÉªÉÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEÉÒ VÉÉªÉnÉn BÉEÉ ´ÉÉÉÊ®¶É  =ºÉBÉEÉ ¤Éä]É, ¤Éä]ÉÒ, {ÉixÉÉÒ, ÉÊ{ÉiÉÉ iÉlÉÉ +ÉxªÉ 

ÉÊ®¶iÉänÉ® xÉ cÉäBÉE® ªÉc VÉÉªÉnÉn ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ cÉäMÉÉÒ* <ºÉBÉEä iÉciÉ 2600 ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE VÉÉªÉnÉn àÉÖºÉãÉàÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEä {ÉÉºÉ SÉãÉÉÒ MÉ<ÇÆ, ÉÊVÉºÉàÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 1800 àÉÖÉÎºãÉàÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® +ÉBÉEäãÉä ªÉÚ.{ÉÉÒ. BÉEä cé*   

 <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ABÉE àÉÖBÉEnàÉÉ SÉãÉÉ lÉÉ, VÉÉä =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå àÉÖºÉãÉàÉÉxÉÉå xÉä ãÉ½É, ÉÊVÉºÉBÉEÉ 

{ÉEèºÉãÉÉ 2005 àÉå =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä nÉä VÉVÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉåSÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ gÉÉÒ +É¶ÉÉäBÉE £ÉÉxÉ A´ÉÆ gÉÉÒ +ÉãÉiÉàÉÉºÉ BÉE¤ÉÉÒ® xÉä 

ÉÊnxÉÉÆBÉE 21.10.2005 BÉEÉä ÉÊnªÉÉ lÉÉ* ÉÊVÉºÉBÉEä àÉÖJªÉ ÉÊ¤ÉxnÖ ÉÊxÉàxÉ |ÉBÉEÉ® cé: 

1. +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ ®JÉiÉÉ cè +ÉÉè® ´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ nä¶É BÉEÉÒ xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ xÉcÉÓ ®JÉiÉÉ 

cè iÉÉä ´Éc AÉÊxÉàÉÉÒ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ vÉÉ®É 2A iÉlÉÉ vÉÉ®É 2¤ÉÉÒ +ÉÉè® 2ºÉÉÒ BÉEä iÉciÉ =ºÉBÉEÉÒ ¶ÉjÉÖ 

VÉÉªÉnÉn xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* 

2. BÉEº]ÉäÉÊbªÉxÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ näJÉ£ÉÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉªÉÇ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè* ´Éc àÉÉÉÊãÉBÉE xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* BÉEº]ÉäÉÊbªÉxÉ 

BÉEÉä ªÉc VÉÉªÉnÉn =ºÉ àÉÉÉÊãÉBÉE BÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ BÉE®xÉÉÒ cÉäMÉÉÒ, VÉÉä ÉẾ Énä¶ÉÉÒ xÉcÉÓ cè*  

3. àÉÉxÉxÉÉÒªÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä +É{ÉxÉä +ÉÉnä¶É àÉå ªÉc £ÉÉÒ BÉEcÉ cè ÉÊBÉE BÉEº]ÉäÉÊbªÉxÉ xÉä ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ 

VÉÉªÉnÉn ÉÊBÉE®ÉªÉä {É® nÉÒ cè, =xÉBÉEÉä JÉÉãÉÉÒ BÉE®ÉBÉE® ´ÉÉÉÊ®¶É BÉEÉä +ÉÉ~ c{ÉDiÉä àÉå ´ÉÉ{ÉºÉ BÉE®ÉxÉÉÒ cÉäMÉÉÒ* 

4. àÉÉxÉxÉÉÒªÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉÉnä¶É ºÉä =kÉ® |Énä¶É BÉEä 1800 àÉÖºÉãÉàÉÉxÉÉå BÉEÉä {ÉEÉªÉnÉ cÖ+ÉÉ, ÉÊVÉºÉàÉå 

=kÉ® |Énä¶É BÉEä {ÉÚ´ÉÇ AàÉ.AãÉ.A. AàÉ.A.AàÉ.JÉÉxÉ ={ÉEÇ ºÉÖãÉäàÉÉxÉ ®ÉVÉÉ àÉäcàÉÚnÉ¤ÉÉn £ÉÉÒ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖºÉãÉàÉÉxÉÉå 

BÉEä ÉÊciÉ BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉBÉE® UÉÒxÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ <VÉÉVÉiÉ xÉcÉÓ näiÉÉ cè*  

 MÉßc àÉÆjÉÉÒ, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® gÉÉÒ {ÉÉÒ.ÉÊSÉnà¤É®àÉ <ºÉ àÉÖBÉEnàÉä àÉå àÉÖºÉãÉàÉÉxÉÉå A´ÉÆ AàÉ.A.AàÉ. JÉÉxÉ, ®ÉVÉÉ 

àÉäcàÉÚnÉ¤ÉÉn BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ´ÉBÉEÉÒãÉ lÉä iÉlÉÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä nÉä xÉäiÉÉ £ÉÉÒ <xÉBÉEä ºÉÉlÉ ´ÉBÉEÉÒãÉ lÉä* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå àÉÖBÉEnàÉÉ cÉ®xÉä BÉEä ¤ÉÉn MÉßc àÉÆjÉÉÒ {ÉÉÒ. ÉÊSÉnà¤É®àÉàÉ +ÉxªÉ xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊàÉãÉBÉE® ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ 

àÉå ABÉE ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉ ®cä cé* <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ ºÉä {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä àÉÖºÉãÉàÉÉxÉÉå BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ ºÉä àÉÖºÉãÉàÉÉxÉÉå àÉå 
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cÉÒxÉiÉÉ BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ {ÉènÉ cÉäMÉÉÒ, VÉÉä <ºÉ àÉÖãBÉE BÉEÉÒ vÉàÉÇÉÊxÉ®{ÉäFÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉcÉÒ xÉcÉÓ cè* ªÉc BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ àÉÖºÉãÉàÉÉxÉÉå 

BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ºÉÉÉÊVÉ¶É cè* ´Éc àÉÖºÉãÉàÉÉxÉÉå BÉEÉ cBÉE <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä UÉÒxÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè* 

  <ºÉ nä¶É BÉEä àÉÖºÉãÉÉàÉxÉÉå BÉEÉä nÚºÉ®ä nVÉæ BÉEÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE ¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè*  <ºÉ nä¶É àÉå àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ 

´ÉèºÉä cÉÒ nªÉxÉÉÒªÉ cè iÉlÉÉ <ºÉ iÉ®c BÉEä ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉBÉE® =xÉBÉEä +ÉÆn® cÉÒxÉ £ÉÉ´ÉxÉÉ {ÉènÉ BÉE®BÉEä BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ àÉÖºÉãÉàÉÉxÉÉå BÉEÉä 

MÉãÉiÉ ®ÉºiÉä {É® VÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉªÉÇ BÉE®´ÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É BÉDªÉÉå ¤ÉÉäãÉ ®cä cé?  càÉ iÉÉä BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä 

àÉå BÉEc ®cä cé*   

 ªÉc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉãÉªÉ BÉEä {ÉEèºÉãÉä BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ãÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç xÉä 

àÉÖºÉãÉàÉÉxÉÉå BÉEä cBÉE àÉå {ÉEèºÉãÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*  <ºÉ {ÉEèºÉãÉä BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉEÉÆOÉäºÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉÖºÉãÉàÉÉxÉÉå BÉEÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ ´É cÉÒxÉ 

£ÉÉ´ÉxÉÉ {ÉènÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA =xÉBÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ VÉÉªÉnÉn ºÉä ¤ÉänJÉãÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉªÉÉ ®cÉÒ cè*  <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ 

BÉEÉä iÉÖ®xiÉ ®ÉäBÉExÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* 

 <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä BÉÖEU ÉË¤ÉnÖ+ÉÉäÆ {É® £ÉÉÒ |ÉBÉEÉ¶É bÉãÉxÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè*  <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå ªÉc BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 

àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ BÉEÉä 120 ÉÊnxÉ àÉå +É{ÉxÉÉÒ xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ ¤ÉiÉÉxÉÉÒ cÉäMÉÉÒ*  ªÉc MÉãÉiÉ cè*  ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® àÉÖºÉãÉÉàÉxÉÉå ºÉä <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ 

ÉÊbàÉÉÆb BÉDªÉÉå ®JÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè?  àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ <ºÉ nä¶É àÉå ºÉSSÉä ÉËcnÖºiÉÉxÉÉÒ cé iÉlÉÉ ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE =~xÉä ´ÉÉãÉÉÒ 

+ÉÉ´ÉÉVÉ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE +É{ÉxÉÉÒ VÉÉxÉ BÉEÉÒ BÉÖE¤ÉÉÇxÉÉÒ £ÉÉÒ näxÉ BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cé*  <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ÉÊbàÉÉÆb àÉÖºÉãÉàÉÉxÉÉå ºÉä BÉDªÉÉå 

BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè? 

 ÉÊVÉxÉ àÉÖºÉãÉàÉÉxÉÉå BÉEÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉÉnä¶É ºÉä =xÉBÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ VÉÉªÉnÉn ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ, =xcå 

=ºÉä JÉÉãÉÉÒ BÉE®ÉxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cè*  àÉé |É¶xÉ {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ÉËcnÖºiÉÉxÉÉÒ +É{ÉxÉä 

ÉÊBÉE®ÉªÉänÉ® BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ VÉÉªÉnÉn JÉÉãÉÉÒ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cè, iÉÉä àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ +É{ÉxÉä ÉÊBÉE®ÉªÉänÉ® ºÉä +É{ÉxÉÉÒ 

VÉÉªÉnÉn JÉÉãÉÉÒ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ BÉE®É ºÉBÉEiÉÉ cè? <ºÉ iÉ®c BÉEÉ £Éän£ÉÉ´É BÉEä´ÉãÉ àÉÖºÉãÉàÉÉxÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ BÉDªÉÉå ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ 

®cÉ cè?   

 <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ iÉlÉÉ +É¤É ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ cÉä MÉªÉÉ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ nÉäxÉÉå BÉEä cÉlÉ ÉÊàÉãÉä cÖA cé 

iÉlÉÉ +ÉÉxÉxÉ-{ÉEÉxÉxÉ àÉå <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ àÉå {ÉÉºÉ BÉE®´ÉÉBÉE® +ÉÉè® ®ÉVªÉºÉ£ÉÉ àÉå {ÉÉºÉ BÉE®ÉBÉE® BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ 

SÉÉciÉä cé ÉÊVÉºÉºÉä àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ iÉ®BÉDBÉEÉÒ iÉlÉÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ cÉä VÉÉA*  ªÉc £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖBÉÚEãÉ xÉcÉÓ 

cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN : There should be order in the House. 

… (Interruptions) 

Rep130-2
d by d 
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gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä iÉÖ®xiÉ º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉä £ÉäVÉxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å*..(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +É¤É ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ 

cÉä MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ BÉEÉÆMÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ +ÉÉè® ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ ABÉE ºÉÉlÉ cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Please take your seat.  I have called Shri Jaswant Singh.  He is on 

his legs.  

… (Interruptions) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É :  ªÉc ºÉcÉÒ cè*  BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä nÚºÉ®ä ºÉnxÉ BÉEä nÉäxÉÉå xÉäiÉÉ cé +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä àÉå¤É® cé, ªÉä 

ÉÊàÉãÉBÉE® BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ, àÉé ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ {ÉcãÉä xÉcÉÓ ãÉäxÉÉ SÉÉciÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É àÉÖZÉä {ÉiÉÉ SÉãÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 

BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ VÉÉä àÉÖZÉºÉä BÉEcÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ nÉäxÉÉå ÉÊàÉãÉBÉE® àÉÖºÉãÉàÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉÖEU BÉE® ®cä 

cé ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc àÉÖºÉãÉàÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE cè*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Shri Mulayam Singh Yadav, please take your seat.  You have 

already mentioned your point. 

… (Interruptions) 

ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® VÉãÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ):  àÉcÉänªÉ, àÉé àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉiÉÉ 

näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉàÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊnA MÉA cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : BÉÖE¤ÉÉÇxÉÉÒ näxÉä ´ÉÉãÉÉå àÉå +É¤nÖãÉ càÉÉÒn ºÉä ãÉäBÉE® BÉE£ÉÉÒ àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ {ÉÉÒUä xÉcÉÓ ®cÉ*  +ÉÉVÉÉnÉÒ 

BÉEÉÒ ãÉ½É<Ç àÉå BÉE£ÉÉÒ àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ {ÉÉÒUä xÉcÉÓ ®cÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ +É{ÉEºÉÉäºÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ, ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ ºÉä 

ÉÊàÉãÉBÉE® ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä ãÉÉ ®cÉÒ cè*  ªÉc àÉÖºÉãÉàÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ :  ºÉãÉàÉÉxÉ JÉÖ¶ÉÉÔn VÉÉÒ xÉä +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ ºÉä ºÉnºªÉÉå xÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ MÉßc àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ +ÉÉè® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ºÉ®BÉEÉ® xÉä +É{ÉxÉä  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ {Éä¶É BÉE® ÉÊnA cé ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉè® <xÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå BÉEä ¤ÉÉn <xÉBÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ xÉcÉÓ ®cxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, 

¤ÉÉÎãBÉE càÉ ºÉ¤É ÉÊàÉãÉBÉE® =xÉBÉEÉä n®J´ÉÉºiÉ BÉE®åMÉä ÉÊBÉE ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ £ÉÉÒ <ºÉàÉå ºÉ{ÉÉä]Ç BÉE®ä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊàÉãÉBÉE® 

ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉEcå ÉÊBÉE ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ =ºÉBÉEä ¤ÉÉn <ºÉàÉå +ÉÉ MÉA cé*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn (ºÉÉ®hÉ): <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc àÉÖºÉãÉàÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ºÉÉÉÊVÉ¶É 

cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ :  =ºÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEÉä<Ç ÉËSÉiÉÉ ªÉÉ +ÉÉ¶ÉÆBÉEÉ xÉcÉÓ ®cxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

MR. CHAIRMAN: Shri Mulayam Singh Yadav, please take your seat.  You have 

already mentioned your point. 

… (Interruptions) 
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gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ :  VÉÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ cé, BÉßE{ÉÉ BÉE®BÉEä +ÉÉ{É =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ näJÉ ãÉÉÒÉÊVÉA*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉÉä ¤ÉÉiÉ 

+ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉÒ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ´Éc ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ ®c VÉÉiÉÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xÉ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉ ÉÊ¤ÉãÉBÉÖEãÉ vªÉÉxÉ ®JÉÉ MÉªÉÉ 

cè*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Shri Mulayam Singh Yadav, please take your seat.  You have 

already mentioned your point. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ABÉE ÉÊàÉxÉ] càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖÉÊxÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI PAWAN KUMAR BANSAL: What I am saying is that the views expressed by 

Shri Mulayam Singh Yadav have been taken care of in the amendments which are 

officially being moved.  Notice of those amendments has been given. The 

amendments have been circulated. I am sure all the hon. Members must have read 

those amendments.  That must clarify all the doubts about it.  There is nothing left 

after that.  We must unanimously pass this Bill.  … (Interruptions) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, VÉÉä ¤ÉÉiÉ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä =~ÉªÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É näiÉä 

cÖA ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ºÉÖÉÊxÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn : ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEÉ +ÉÉn® cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)   

MR. CHAIRMAN :   Shri Bansal, please come to your seat. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Mr. Minister, please come to your seat. 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ºÉÉÒ] {É® +ÉÉ<A*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc ®ÉªÉ-àÉÆjÉhÉÉ ¤ÉÉc® 

BÉEÉÒÉÊVÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Only Shrimati Sushma Swaraj to speak  

… (Interruptions) 

tkd
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MR. CHAIRMAN:  Nothing will go on record except what Shrimati Sushma Swaraj 

says. 

(Interruptions) … ∗ 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ :  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® ÉÊ¤ÉãÉ àÉÚãÉ °ô{É àÉå +ÉÉAMÉÉ iÉÉä 

càÉ =ºÉBÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ BÉE®åMÉä* ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉ =ºÉàÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ãÉÉ ®cä cé* +ÉMÉ® +ÉÉ{É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ 

ãÉÉAÆMÉä iÉÉä càÉ =ºÉBÉEÉ ÉẾ É®ÉävÉ BÉE®åMÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉÉÊãÉA càÉ +ÉÉ{ÉºÉä BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ +ÉÉVÉ ÉÊãÉº]äb cè* 

+ÉÉ{É <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå £ÉäÉÊVÉA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn ªÉc xÉªÉÉ ÉÊ¤ÉãÉ ¤ÉxÉ VÉÉAMÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉMÉ® +ÉÉbÉÔxÉéºÉ àÉÚãÉ °ô{É àÉå +ÉÉAMÉÉ iÉÉä càÉ =ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®åMÉä, ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ +ÉÉAMÉÉ iÉÉä càÉ ÉÊ´É®ÉävÉ 

BÉE®åMÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN:  I would request the hon. Minister to come to his seat.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Hon. Members, please take your seats. Your leader is on her legs. 

Let her speak. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : +ÉMÉ® ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä àÉÆjÉhÉÉ BÉE®xÉÉÒ cè iÉÉä cÉ=ºÉ AäbVÉxÉÇ BÉEÉÒÉÊVÉA, ¤ÉÉc® ¤ÉÉiÉ 

cÉäMÉÉÒ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc ºÉÉÒ] ]Ú ºÉÉÒ], ºÉÉÒ] ]Ú ºÉÉÒ] BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´Éä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ABÉE-ABÉE ºÉÉÒ] {É® 

VÉÉBÉE® ºÉàÉZÉÉ ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉä®É BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉ |É¶xÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

MR. CHAIRMAN:  Madam, you speak. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: She is on her legs. Please take your seat. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN:  Nothing will go on record except what Shrimati Sushma Swaraj 

says. 

(Interruptions) … * 

                                                 
∗ Not recorded 
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SHRI PAWAN KUMAR BANSAL:  Sir, this Bill has been listed for discussion 

today. … (Interruptions) My request is that let us discuss the Bill first. Let us discuss 

the provisions of the Bill.… (Interruptions) It is Zero Hour.  However, this matter has 

been permitted. Let us take it up for discussion at the relevant time today only.… 

(Interruptions) It has been listed in the Business. … (Interruptions) It is there in the 

List of Business. Let us take it up for discussion and then come to a conclusion.… 

(Interruptions) 

MR. CHAIRMAN:  Right. 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : àÉä®É BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉ |É¶xÉ ªÉc cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä ÉÊxÉªÉàÉ ªÉc BÉEciÉä cé ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ  

º{ÉÉÒBÉE® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE {ÉÉÒ~ BÉE®BÉEä JÉ½É xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ* {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉé]ÅÉÒ +É{ÉEäªÉºÉÇ ÉÊàÉÉÊxÉº]® nºÉ-nºÉ ÉÊàÉxÉ] º{ÉÉÒBÉE® BÉEÉÒ 

iÉ®{ÉE {ÉÉÒ~ BÉE®BÉEä JÉ½ä ®cä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI PAWAN KUMAR BANSAL;  I would apologize for that. 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : +ÉMÉ® =xcå ®ÉªÉ-àÉÆjÉhÉÉ BÉE®xÉÉÒ cè iÉÉä ´Éä cÉ=ºÉ AäbVÉxÉÇ BÉE®´ÉÉAÆ +ÉÉè® ÉÊVÉºÉºÉä ®ÉªÉ-àÉÆjÉhÉÉ 

BÉE®xÉÉÒ cè, BÉE®å*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉnxÉ BÉEä +ÉÆn® ºÉÉÒ] ]Ú ºÉÉÒ], ºÉÉÒ] ]Ú ºÉÉÒ] VÉÉBÉE® ´Éä ®ÉªÉ-àÉÆjÉhÉÉ BÉE® ®cä 

cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEä ÉÊ´Éâór cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) nÚºÉ®É, àÉÖZÉä ªÉc BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É VÉÉÒ xÉä 

BÉEcÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN :  Only Shrimati Sushma Swaraj’s version will go on record. 

Nothing else will go on record. 

(Interruptions) … ∗ 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ :  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +É£ÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® ÉÊ¤ÉãÉ àÉÚãÉ °ô{É àÉå 

+ÉÉªÉäMÉÉ, iÉÉä càÉ ÉÊ´É®ÉävÉ BÉE®åMÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉ =ºÉàÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ãÉÉ ®cä 

cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉMÉ® +ÉÉ{É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ãÉÉªÉåMÉä, iÉÉä càÉ ÉÊ´É®ÉävÉ 

BÉE®åMÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉÉÊãÉA <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå £ÉäVÉÉ VÉÉªÉä, VÉcÉÆ ABÉE-ABÉE vÉÉ®É {É® SÉSÉÉÇ 

cÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ +ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉVÉ ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ xÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉªÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded 
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12.15 hrs. 

At this stage, Shri Lalu Prasad, Shri Shailendra Kumar and some other Hon. 
Members came and stood on the floor near the Table 
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12.16 hrs. 
(i) DAM SAFETY BILL, 2010∗ 

 

THE MINISTER OF PARLIAMENTARY AFFAIRS AND MINISTER OF WATER 

RESOURCES (SHRI PAWAN KUMAR BANSAL):  Sir, I beg to move for leave to 

introduce a Bill to provide for proper surveillance, inspection, operation and 

maintenance of all dams of certain parameters in India to ensure their safe functioning 

and for matters connected therewith or incidental thereto.  

MR. CHAIRMAN (DR. M. THAMBIDURAI):  The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill to provide for proper 
surveillance, inspection, operation and maintenance of all dams of 
certain parameters in India to ensure their safe functioning and for 
matters connected therewith or incidental thereto.” 

 

The motion was adopted. 

SHRI PAWAN KUMAR BANSAL:  I introduce the Bill. 

… (Interruptions) 

(ii) INSTITUTES OF TECHNOLOGY (AMENDMENT) BILL, 2010 * 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HUMAN RESOURCE 

DEVELOPMENT (SHRIMATI D. PURANDESWARI): Sir, on behalf of Shri Kapil 

Sibal, I beg to move for leave to introduce a Bill further to amend the Institutes of 

Technology Act, 1961. 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill further to amend the Institutes 
of Technology Act, 1961. ” 

 

The motion was adopted. 

SHRIMATI D. PURANDESWARI:  I introduce ** the Bill. 

 

                                                 
∗ Published in the Gazette of India, Extraordinary Part-II, Section-2 dated 30.08.2010 
** Introduced with the Recommendation of the President 
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MR. CHAIRMAN:  The House stands adjourned to meet again at 2 p.m. 

 

12.17  hrs. 

The Lok Sabha then adjourned till Fourteen  of the Clock.  
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14.00 hrs. 

The Lok Sabha re-assembled at Fourteen of the Clock. 

(Mr. Deputy-Speaker in the Chair) 

gÉÉÒ +ÉxÉÆiÉ BÉÖEàÉÉ® (¤ÉÆMÉãÉÉè® nÉÊFÉhÉ): àÉcÉänªÉ, àÉä®É BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉ |É¶xÉ cè* VÉ¤É cÉ=ºÉ SÉãÉ ®cÉ lÉÉ +ÉÉè® ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEÉÒ 

xÉäjÉÉÒ cÉ=ºÉ BÉEÉä ºÉÆ¤ÉÉäÉÊvÉiÉ BÉE® ®cÉÒ lÉÉÓ, iÉ¤É càÉÉ®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ABÉE ÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉ =ããÉÆPÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* 

Rule 349 (xii) of the Rules of Procedure and Conduct of Business in Lok Sabha 

clearly says: 

“Whilst the House is sitting, a member shall not sit or stand with his 
back towards the Chair:” 

 

 Sir, if he wanted to have discussions with hon. Members, he could have called 

them to the Lobby, he could have called them to his chamber, but it is very 

unfortunate that being the Parliamentary Affairs Minister he has indulged in 

unparliamentary behaviour and conduct. … (Interruptions) 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc (´Éè¶ÉÉãÉÉÒ): àÉcÉänªÉ, ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ ºÉnxÉ àÉå <vÉ® ºÉä =vÉ® +ÉÉiÉä-VÉÉiÉä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~A* 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : àÉcÉänªÉ, ªÉä +ÉºÉÆMÉiÉ ¤ÉÉiÉå BÉE® ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ +ÉxÉÆiÉ BÉÖEàÉÉ® : àÉcÉänªÉ, àÉé VÉÉä BÉEc ®cÉ cÚÆ, ´Éc +ÉºÉÆMÉiÉ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè, ªÉä VÉÉä BÉEc ®cä cé, ´Éc +ÉºÉÆMÉiÉ ¤ÉÉiÉ 

cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* ¶ÉÉÆiÉ ®ÉÊcA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI ANANTH KUMAR : Therefore, by upholding the high traditions of this hon. 

House, I urge the hon. Parliamentary Affairs Minister to apologise for his behaviour 

because this went on for more than 10 minutes. … (Interruptions) We don’t expect 

this from the hon. Parliamentary Affairs Minister. Therefore, I want him to apologize 

to the entire House. … (Interruptions) 

MR. DEPUTY-SPEAKER: The Minister wants to say something. Please take your 

seat. 

… (Interruptions) 
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SHRI ANANTH KUMAR : Mr. Deputy-Speaker, Sir, I have raised a point of order 

and I want your indulgence on this to let the Parliamentary Affairs Minister respond 

to my point of order and apologize to the House. … (Interruptions) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇàÉÆjÉÉÒ BÉEÉä c®äBÉE àÉå¤É® BÉEä {ÉÉºÉ VÉÉxÉä BÉEÉ BªÉ´ÉcÉ® cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI H.D. DEVEGOWDA (HASSAN): Mr. Deputy-Speaker, Sir, I do not want to 

raise any point of order. But I will only support his case. … (Interruptions) Sir, about 

three days back, the hon. Speaker has called a meeting of the leaders of all the 

political parties where the Leader of the Opposition was also present. About 48 hours 

were wasted during this Session and this was discussed in the presence of all the 

senior leaders of this House, including the Leader of the House and the Leader of the 

Opposition. Every day, we are witnessing disturbances in this House. We have not 

come here only to sign and take our Daily Allowance. I am very much hurt by what is 

happening here. … (Interruptions) He is a senior leader. He is now advising us how to 

behave in this House. He is now telling the Parliamentary Affairs Minister as to how 

he has breached the rules of this House. … (Interruptions) I am so sorry, this is not 

the way especially for the recognized Opposition Party to cooperate. … (Interruptions) 

SHRI ANANTH KUMAR : Sir, I do not know why he is standing up. … 

(Interruptions) 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn (ºÉÉ®hÉ): ÉÊ´É{ÉFÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ +ÉÆMÉ cÖ+ÉÉ BÉE®iÉÉ cè* BÉEÉä<Ç àÉÆjÉÉÒ +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉºÉãÉä {É® ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEä 

ºÉnºªÉÉå ºÉä, ãÉÉÒb® ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉÉ cè, iÉÉä ´Éc BÉEÉä<Ç +É{É®ÉvÉ xÉcÉÓ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ +ÉxÉÆiÉ BÉÖEàÉÉ® : ´Éc ¤ÉÉiÉ ãÉÉì¤ÉÉÒ àÉå BÉE®å, +É{ÉxÉä SÉå¤É® àÉå BÉE®å* +ÉvªÉFÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® {ÉÉÒ~ BÉE®BÉEä ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉÉ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ 

cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉAÆ* 
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gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É (àÉvÉä{ÉÖ®É): ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, +ÉxÉÆiÉ BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ xÉä +É£ÉÉÒ ABÉE ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉªÉÉ cè* ªÉc ~ÉÒBÉE cè ÉÊBÉE ºÉnxÉ 

BÉEä SÉãÉiÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEä xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ÉÊàÉãÉiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ JÉ½ä cÉäBÉE® xÉcÉÓ, =xÉBÉEÉÒ ¤ÉMÉãÉ àÉå ¤Éè~BÉE® 

ÉÊàÉãÉiÉä cé +ÉÉè® ÉÊ´ÉSÉÉ® ÉÊ´ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®iÉä cé* ªÉc ABÉE {É®à{É®É ®cÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç VÉ°ô®ÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä iÉÉä =xcå {ÉÚ®É cBÉE cè 

ºÉ¤ÉBÉEä {ÉÉºÉ VÉÉBÉE®, ¤Éè~BÉE® ¤ÉÉiÉ BÉE®å, BÉDªÉÉåÉÊBÉE cÉ=ºÉ SÉãÉÉxÉä BÉEÉÒ àÉÖJªÉ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ =xÉBÉEÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ =xcå ¤Éè~BÉE® 

¤ÉÉiÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA, JÉ½ä cÉäBÉE® xÉcÉÓ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc ºÉnxÉ BÉEÉÒ MÉÉÊ®àÉÉ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE cè* 

gÉÉÒ ºÉÖnÉÒ{É ¤ÉÆnÉä{ÉÉvªÉÉªÉ (BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ =kÉ®): ÉÊb{]ÉÒ º{ÉÉÒBÉE® ºÉÉc¤É, càÉ iÉàÉÉàÉ nãÉÉå BÉEä xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ xÉä ¤ÉÉÒAºÉÉÒ BÉEÉÒ 

àÉÉÒÉË]MÉ àÉå <ºÉ ºÉjÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇBÉEÉãÉ nÉä ÉÊnxÉ +ÉÉè® ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ lÉÉ* <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå càÉ ºÉ¤ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ £ÉÉÒ 

cÖ<Ç lÉÉÒ ÉÊBÉE ºÉÆºÉn BÉEÉ ªÉc ºÉjÉ nÉä ÉÊnxÉ +ÉÉè® ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉA ªÉÉ xÉcÉÓ, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉxÉä nÉä ÉÊnxÉ BÉEä ÉÊãÉA <ºÉä ¤ÉfÃÉªÉÉ cè* 

càÉå +ÉÉ¶ÉÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEä VÉÉä ¤ÉÉBÉEÉÒ ÉÊ¤ÉãºÉ cé +ÉÉè® +ÉxªÉ VÉ°ô®ÉÒ BÉEÉàÉ cè, =xcå ÉÊxÉ{É]ÉªÉÉ VÉÉA* càÉxÉä ªÉc £ÉÉÒ 

iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ nÉè®ÉxÉ càÉ SÉSÉÉÇ àÉå £ÉÉMÉ ãÉåMÉä +ÉÉè® ºÉnxÉ BÉEÉä ºÉÖSÉÉ°ô °ô{É ºÉä SÉãÉÉAÆMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ ºÉÖ¤Éc 

cÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ÉÊ¤ÉMÉ½ MÉ<Ç* ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉ BÉEÉàÉ cè ÉÊBÉE cÉ=ºÉ ºÉcÉÒ fÆMÉ ºÉä SÉãÉä +ÉÉè® <ºÉ ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉä àÉå ´Éc 

ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEä xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä VÉÉBÉE® ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉä cé* càÉå ªÉc näJÉxÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ºÉjÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇBÉEÉãÉ VÉÉä nÉä ÉÊnxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 

¤ÉfÃÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, iÉÉä ºÉnxÉ +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä SÉãÉä* ¤ÉÆºÉãÉ VÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉäiÉÉ BÉEä {ÉÉºÉ VÉÉBÉE® ºÉnxÉ BÉEÉä ºÉÖSÉÉ°ô fÆMÉ ºÉä 

SÉãÉÉxÉä BÉEÉ +ÉMÉ® |ÉªÉÉºÉ BÉE®iÉä cé iÉÉä <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç MÉãÉiÉ ¤ÉÉiÉ ÉÊnJÉÉ<Ç xÉcÉÓ näiÉÉÒ cè* +ÉMÉ® ºÉnxÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ ~{É cÉä 

VÉÉA iÉÉä ªÉc ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ, ´Éc {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ~ÉÒBÉE ÉÊBÉEªÉÉ* 

THE MINISTER OF PARLIAMENTARY AFFAIRS AND MINISTER OF WATER 

RESOURCES (SHRI PAWAN KUMAR BANSAL): Sir, with all the humility at my 

command, I want to assure this House, I want to assure the hon. Speaker, to you and 

through you to everybody who is in some way or the other associated or concerned 

with the running of the Parliament that I hold the traditions of the Parliament in the 

highest esteem. 

 Sir, it is always my endeavour to adhere to those very scrupulously and during 

all this period I have tried and at times I had to go to the Leader of Opposition, at 

times I had to go to the Leaders of various other political parties.  As you all are 

aware, in the morning there was some commotion, on some points there were sharp 

difference of opinion between the leaders of the BJP and the leaders of various other 

political parties.  I think, I was performing a duty when I went there, but, Sir, as I 

observe now and I am reminded of that. I was also reminded of that by the hon. 
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Leader of Opposition, by Shri Ananth Kumar that I did commit a little impropriety 

totally inadvertently that I turned my back towards the Chair, which was never my 

intention and can never be my intention.   

 I must thank Shri Lalu Prasad and Shri Mulayam Singh Yadav.  But there was 

no space to sit there.  The occasion was such; the situation was not that the House was 

in order the way it is now at this moment that I could go to some hon. Member and sit 

with him to discuss a point.  The situation was to try to bring the House in order, 

which, of course, is not my responsibility as such.  But that was a humble effort on 

my part to try and inform the hon. Members that the amendments which the 

Government had proposed should take care of their view points.  But there was a 

different view expressed by the leaders of the Opposition and I do not know whether 

the hon. Leader of Opposition was standing or speaking at that time.  It was total 

commotion, I remember that very vividly.  My only sincere endreavour was to see 

that we put an end to that. 

 But in the process if I turned my back, and I say, very inadvertently, at all, it 

was not a deliberate thing on my part.  I meant no disrespect to anyone.  If my back 

was turned, I certainly feel bad about it and I apologise for that.  But there was 

nothing, whatever, on my part to ...  

 I would only take this opportunity further to say, I take it in the right spirit, 

and I would honestly wish that if these were the traditions which we were to uphold, 

the rules which the hon. Member read, if we were to uphold those during all our 

working time – that is what Sudip Bandyopadhyay ji said – we will really present a 

different picture altogether, and I will have never to go to anyone any time.  That is 

what the hon. Speaker endeavoured the day before. 

SHRI JASWANT SINGH (DARJEELING): Mr. Deputy-Speaker, Sir, I had been 

called earlier before some passions of domestic politics intervened and the House was 

adjourned.  I wish, with your permission, Sir, to switch from domestic concerns to 

some issues which I think are of very high national importance covering the foreign 

policy of the country, the security policy of the country.   

Ravinder Singh
td by j 
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I would refer, Mr. Deputy-Speaker, to two aspects.  One is the denial of visa on 

grounds of Jammu and Kashmir being sensitive or disputed territory as per and by the 

authorities of the People’s Republic of China.  This is totally unacceptable.… 

(Interruptions) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ xÉä <xcå ¤ÉÖãÉÉªÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ cããÉÉ-MÉÖããÉÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ªÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ ¤ÉÉäãÉ 

xÉcÉÓ {ÉÉA lÉä, <ºÉÉÊãÉA +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® càÉxÉä <xcå ¤ÉÖãÉÉªÉÉ cè, <xÉBÉEä ¤ÉÉn BÉEÉÄÉËãÉMÉ +É]å¶ÉxÉ 

SÉãÉäMÉÉ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä*  

SHRI JASWANT SINGH : Mr. Deputy-Speaker, it raises issues of very high national 

importance.  It also impinges on our territorial integrity and national security besides, 

in my view, being an example of grossly provocative conduct on the part of a 

neighbouring country.   

 The hon. the Raksha Mantri who is my dear friend of many years’ standing and 

whom I hold in high regard, found it fit to not really take this matter with sufficient 

seriousness.  I do not want to repeat what he said.  … (Interruptions) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* BÉEÉìÉËãÉMÉ +É]å¶ÉxÉ SÉãÉäMÉÉ, <xÉBÉEä ¤ÉÉn iÉÖ®ÆiÉ SÉãÉäMÉÉ +ÉÉè® ªÉä ¤ÉcÖiÉ nä® iÉBÉE 

¤ÉÉäãÉxÉä ´ÉÉãÉä xÉcÉÓ cé*       

SHRI JASWANT SINGH : But I do wish to say, Sir, that principally, amongst the 

functions of the Raksha Mantri, along with the discharge of his duties and 

responsibilities, is also to safeguard the interest, honour and welfare of all senior 

officers of the Indian Army, Navy and Air Force.  The officer who has been denied a 

visa is a Lieutenant-General, is an Army Commander of our Northern Army, and is 

one of the principal officers of the Indian Army.  This, Sir, is a slur not just to an 

individual; as he wears the uniform of the Republic of India, in that sense it is a slur 

upon India.  I do wish and I do so sincerely that the hon. the Raksha Mantri hadn’t 

taken it so lightly. 

 The second aspect which I wish to also emphasise is about recent events in 

certain parts of the northern territory of Jammu and Kashmir – and Jammu and 

Kashmir is an integral part of India – and northern territories are still treated by us as 
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part of undivided Jammu and Kashmir.  I refer to areas of Gilgit and Baltistan in 

which, I am informed, Islamabad has reportedly handed over de facto control of the 

Gilgit and Baltistan region to People’s Liberation Army.  As we know, the People’s 

Liberation Army is very much an extension of Chinese national interest and the 

Policies of the People’s Republic of China.  Consequently, Mr. Deputy-Speaker, Sir, 

certain sections of the western portions of Jammu and Kashmir, Pak-occupied 

Kashmir, stretching from Gilgit in the north to Baltistan in the south have been closed 

even to citizens of the area including the Army personnel of the Pakistan Army. 

 All access to this area is now reportedly being controlled by the PLA through 

the PRC. Reports about these developments have originated very sadly, I say, from a 

variety of foreign intelligence sources, foreign and Pakistani journalists and also 

Pakistani Human Rights activist.  But I am saddened that till date, not a word has 

emerged from the Government of India.  It is a matter  vitally concerning our national 

interest, and I would really have very much hoped that the Government would have 

come forward rather than somebody else from abroad informing us, about this. 

 I might add, Mr. Deputy-Speaker, that the Government has a duty to inform the 

country, and we have a right to know what the Government has to say in this regard. 

 There are three additional important aspects.  I would not take long to say them.  

Sir, this development in the Gilgit and Baltistan area is also accompanied by a 

kind of simmering rebellion in Gilgit, and there has been firing as also imposition of 

curfew. What information does the Government have in this regard? 

 I am informed, secondly, that there is an influx in that area of Gilgit and 

Baltistan of about 11,000 soldiers of the People’s Liberation Army, who are now 

constructing barracks for permanent residences. 

 Thirdly, reports have appeared that there are 22 tunnels being dug there, which 

tunnels could be for the convenience of the passage of rail, road or also possibly for 

the storage of missiles.  I would like to know from the Government what information 

do you have. 

RCP
ontd. by k1 
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 Sir, I wish to add, in conclusion, very briefly but manifestly, the People’s 

Republic of China wants a tight grip on this region so as to further encircle India and 

to acquire an assured and unfettered road and rail access to the Arabian Sea and the 

Gulf through Pakistan.   

 I wish to further add that when the intended high speed rail and road links 

through Gilgit and Baltistan are completed, China will be able to transport cargo, civil 

or military, from Eastern China to the new Chinese built ports of Gwadar, Pasni and 

Ormara within 48 hours from the east coast of China to the Makran coast is directly 

for us a national issue.   

 Mr. Deputy-Speaker, these issues are of vital national importance.  The Prime 

Minister recently informed us that the Government’s policy is not ‘reciprocal’.  I am 

intrigued by the use of such delphic phrases.  Would the Prime Minister kindly inform 

us what he means by the policy not being ‘reciprocal’ when we are being encircled by 

the People’s Republic of China?  We are confounded by what the Government is 

saying. May I add, Sir, a word of caution and advice to the hon. Prime Minister? 

Statecraft is a very cruel business. Good-nature is bungler at it and Pusillanimity is no 

alternative to sound policy. 

SHRI B. MAHTAB (CUTTACK): Sir, I would like to associate myself with the issue 

raised by Shri Jaswant Singh ji.  We would like to get a response to this from the 

Government. 

MR. DEPUTY-SPEAKER:  Shri B. Mahtab and Shri Rajendra Agarwal are 

associating with the issue raised by Shri Jaswant Singh ji. 

 

_________ 
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14.19 hrs. 

CALLING ATTENTION TO MATTER OF  
URGENT PUBLIC IMPORTANCE 

 
Need to include Bhojpuri and Rajasthani languages 

 in the Eighth Schedule to the Constitution 
 

MR. DEPUTY-SPEAKER:  Now, we shall take up item no. 6 – Calling Attention. 

 Shri Sanjay Nirupam. 

SHRI SANJAY NIRUPAM (MUMBAI NORTH): Mr. Deputy-Speaker, Sir, I call the 

attention of the Minister of Home Affairs to the following matter of urgent public 

importance and request that he may make a statement thereon: 

“The need to include Bhojpuri and Rajasthani languages in the Eighth 
Schedule to the Constitution.” 

 

MÉßc àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ +ÉVÉªÉ àÉÉBÉExÉ): àÉcÉänªÉ, £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä 

¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå BÉEÉä<Ç àÉÉxÉnÆb ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉ ºÉàÉªÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ 

BÉEÉÒ +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå 22 £ÉÉ−ÉÉAÆ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cÉä* <xÉàÉå ºÉä ¶ÉÖ°ô àÉå ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ àÉå 14 £ÉÉ−ÉÉAÆ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç 

lÉÉÓ* ÉËºÉvÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ 1967 àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn 3 +ÉÉè® £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ +ÉlÉÉÇiÉ BÉEÉåBÉEhÉÉÒ, àÉÉÊhÉ{ÉÖ®ÉÒ +ÉÉè® xÉä{ÉÉãÉÉÒ 

£ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ´É−ÉÇ 1992 àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* iÉi{É¶SÉÉiÉÂ ´É−ÉÇ 2004 àÉå ¤ÉÉäbÉä, bÉäMÉ®ÉÒ, àÉèÉÊlÉãÉÉÒ +ÉÉè® ºÉÆlÉÉãÉÉÒ 

£ÉÉ−ÉÉAÆ VÉÉä½ÉÒ MÉ<Ç lÉÉÓ* <xÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉ +ÉÉvÉÉ® =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ 

{ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ +ÉÉè® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉå lÉÉÓ* <ºÉ ºÉàÉªÉ £ÉÉäVÉ{ÉÖ® +ÉÉè® ®ÉVÉºlÉÉxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ ºÉÉÊciÉ 38 +ÉÉè® £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä 

ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉå ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ cé* £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå 

+ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉE £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä =qä¶ªÉ àÉÉxÉnÆbÉå BÉEÉä ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA gÉÉÒ ºÉÉÒiÉÉBÉEÉÆiÉ 

àÉcÉ{ÉÉjÉ BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉiÉÉ àÉå ÉÊºÉiÉà¤É®, 2003 àÉå ABÉE ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä ´É−ÉÇ 2004 àÉå 

+É{ÉxÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç |ÉºiÉÖiÉ BÉEÉÒ* ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç, BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ cè* £ÉÉäVÉ{ÉÖ® +ÉÉè® ®ÉVÉºlÉÉxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ ºÉÉÊciÉ +ÉxªÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÖSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä 

BÉEÉÒ ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ àÉÉÆMÉÉå {É® ÉÊxÉhÉÇªÉ, +ÉxªÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå +ÉÉè® =xÉ {É® ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉEä 

+ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊãÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ* £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉE £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä 

BÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉªÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* 
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gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ VÉÉä ¤ÉªÉÉxÉ cè, ÉÊ{ÉUãÉä BÉE<Ç ´É−ÉÉç ºÉä VÉÉä ÉÊãÉÉÊJÉiÉ 

VÉ´ÉÉ¤É càÉÉ®ä {ÉÉºÉ +ÉÉiÉÉ cè, =ºÉÉÒ iÉ®c BÉEÉ cè* £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ, ®ÉVÉºlÉÉxÉÉÒ, nÉä £ÉÉ−ÉÉAÆ  ¤ÉÉBÉEÉÒ iÉàÉÉàÉ 39 £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ iÉ®c 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA +É®ºÉä ºÉä ºÉÆPÉ−ÉÇ BÉE® ®cÉÒ cé* àÉé BÉEÉìÉËãÉMÉ +É]é¶ÉxÉ àÉå 

nÉä £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÆn£ÉÇ àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ* ÉÊ´É¶Éä−ÉBÉE® £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ àÉä®ÉÒ àÉÉiÉß£ÉÉ−ÉÉ ®cÉÒ cè* 

ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ (MÉÉä®JÉ{ÉÖ®):  +É¤É £ÉÉÒ cè? 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  ´ÉcÉÓ <ÆiÉVÉÉàÉ BÉE®iÉ cé ÉÊBÉE +ÉÉMÉä VÉÉBÉE® £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ àÉå ¤ÉÉäãÉå {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] 

àÉå, âóBÉEÉä VÉ®É ºÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉMÉ® £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ àÉå ¤ÉÉäãÉåMÉä iÉÉä ªÉcÉÆ <x]®|Éä]ä¶ÉxÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ <ºÉÉÊãÉA ªÉc <ÆiÉVÉÉàÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* <ºÉ nä¶É àÉå £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ ÉËcnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn nÚºÉ®ÉÒ ¤É½ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ cè VÉÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 1000 ºÉÉãÉ {ÉÖ®ÉxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ cè* 

càÉÉ®ä {ÉÉºÉ 7´ÉÉÓ ºÉnÉÒ BÉEä <ºÉBÉEÉ <ÉÊiÉcÉºÉ ={ÉãÉ¤vÉ cè* {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ãÉMÉ£ÉMÉ {ÉÉÆSÉ AäºÉä 

BÉEÆ]ÉÒxÉå] cé VÉcÉÆ £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ£ÉÉ−ÉÉÒ ãÉÉäMÉ ®ciÉä cé* +ÉMÉ® nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå {ÉÉ{ÉÖãÉä¶ÉxÉ näJÉÉÒ VÉÉA iÉÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 18 BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉÉå 

BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ cè* £ÉÉ®iÉ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ãÉMÉ£ÉMÉ 12 nä¶ÉÉå àÉå £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* ªÉc £ÉÉ−ÉÉ ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉè® ªÉÚ{ÉÉÒ àÉå 

®cxÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ ªÉc càÉÉ®ä VÉèºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ cè VÉÉä àÉÖà¤É<Ç, BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ ªÉÉ ÉÊnããÉÉÒ àÉå 

®c ®cä cé* ªÉc =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ cè VÉÉä +ÉÉVÉ ºÉä 150 ºÉÉãÉ {ÉcãÉä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ ºÉä +ÉãÉMÉ nä¶ÉÉå àÉå ÉÊBÉE®ÉÊàÉ]ªÉÉ 

àÉVÉnÚ® ¤ÉxÉBÉE® MÉA lÉä* àÉÉìÉÊ®¶ÉºÉ, ºÉÚ®ÉÒxÉÉàÉ, ÉÊ{ÉEVÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊ]ÅÉÊxÉnÉn MÉA +ÉÉè® ºÉÚ®ÉÒxÉÉàÉ ºÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉä ãÉÉäMÉ +ÉÉBÉE® cÉìãÉéb 

àÉå ®c ®cä cé, AäºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ PÉ® +ÉÉè® ¤ÉÉäãÉSÉÉãÉ BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ, +ÉÉ{ÉºÉ BÉEä BªÉ´ÉcÉ® BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ cè*  AäºÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ 

BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ºÉ´Éæ cÖ+ÉÉ, VÉcÉÆ £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ºÉ´Éæ BÉEä ¤ÉÉn ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå 

£ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ xÉÆ¤É® ´ÉxÉ ®cÉÒ* ªÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ÉÊcxnÉÒ ®É−]Å£ÉÉ−ÉÉ ºÉä VªÉÉnÉ £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® 

<ºÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 24 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ cè* ABÉE |ÉÉÆiÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ cé, ªÉÚ{ÉÉÒ BÉEÉ 

{ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ <ãÉÉBÉEÉ cÉä MÉªÉÉ cè* ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå ãÉÖÉÊvÉªÉÉxÉÉ, ºÉÚ®iÉ, ¤É½ÉènÉ ¶Éc®Éå àÉå £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉÒ ãÉÉäMÉ ÉÊàÉãÉiÉä 

cé* <ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® ABÉE +É®ºÉä ºÉä àÉÉÆMÉ =~ ®cÉÒ cè ÉÊBÉE <ºÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ~´ÉÉÓ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉA* ÉÊºÉ{ÉEÇ ãÉÉäMÉ ¤ÉÉäãÉiÉä cé <ºÉÉÊãÉA xÉcÉÓ, ¤ÉÉÎãBÉE <ºÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä +É{ÉxÉÉ ABÉE <ÉÊiÉcÉºÉ, ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ, BªÉÉBÉE®hÉ +ÉÉè® 

{É®Æ{É®É cè, <ºÉBÉEÉÒ ÉÊãÉÉÊ{É ÉÊºÉ{ÉEÇ nä´ÉxÉÉMÉ®ÉÒ cè* +ÉxªÉlÉÉ ºÉÉäSÉå iÉÉä <ºÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉàÉßr <ÉÊiÉcÉºÉ cè* càÉÉ®ä nä¶É àÉå 

ãÉMÉ£ÉMÉ 1000 BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ ®É<]ºÉÇ cé* {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ ÉÊãÉJÉxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ cé* ãÉMÉ£ÉMÉ +ÉÉ~ 

ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå {ÉfÃÉ<Ç cÉä ®cÉÒ cè, {É]xÉÉ, àÉMÉvÉ, VÉÉèxÉ{ÉÖ®, BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ àÉå {ÉfÃÉ<Ç cÉäiÉÉÒ 

cè* <MxÉÚ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä {ÉEÉ=Æbä¶ÉxÉ BÉEÉäºÉÇ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* 

 <ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ªÉc àÉÉÆMÉ ®cÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ +ÉÉè® ®ÉVÉºlÉÉxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä 

ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®å* ®ÉVÉºlÉÉxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ £ÉÉÒ +É{ÉxÉÉ ABÉE <ÉÊiÉcÉºÉ ®cÉ cè* ®ÉVÉºlÉÉxÉÉÒ 

repoter
d bym1 
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£ÉÉ−ÉÉ BÉEÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ABÉE ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ +ÉÉè® {É®à{É®É cè* ªÉc ABÉE {ÉÚ®ä |ÉÉÆiÉ BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ cè* {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå àÉÉ®´ÉÉ½ÉÒ ºÉàÉÉVÉ BÉEä 

ãÉÉäMÉ MÉªÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ VÉ¤É àÉÉ®´ÉÉ½ÉÒ ºÉàÉÉVÉ BÉEä ãÉÉäMÉ ABÉE-nÚºÉ®ä ºÉä ÉÊàÉãÉiÉä cé iÉÉä +É{ÉxÉÉÒ àÉÉ®´ÉÉ½ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå ¤ÉÉiÉ 

BÉE®iÉä cé* <ºÉ iÉ®c ºÉä =ºÉ |ÉÉÆiÉ BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ, =ºÉ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ, <xÉ nÉäxÉÉå £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ABÉE ºÉààÉÉxÉ näxÉä BÉEÉ 

+ÉÉOÉc BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉé ªÉcÉ JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ* ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉä ºÉààÉÉxÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA, ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEÉä 

ºÉààÉÉxÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA =ºÉBÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cÉäiÉÉÒ cè* BÉE¤ÉÉÒ® BÉEÉä +ÉÉÉÊnBÉEÉÊ´É àÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè* BÉE¤ÉÉÒ® BÉEÉÒ VÉÉä 

àÉÚãÉ £ÉÉ−ÉÉ lÉÉÒ, ´Éc £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ lÉÉÒ* ºÉxÉÂ 1200 àÉå =xcÉåxÉä JÉÖn BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE àÉä®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ cè* ÉÊ{ÉE® 

AäºÉÉÒ £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ {ÉfÃÉ<Ç-ÉÊãÉJÉÉ<Ç àÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ âóÉÊSÉ cè, AäºÉÉÒ £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ ÉÊVÉºÉºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉAÆ 

VÉÖ½ÉÒ cé* <ºÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä ÉÊVÉiÉxÉÉÒ VÉãnÉÒ cÉä ºÉBÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ABÉE ÉÊxÉhÉÇªÉ 

ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ÉÊãÉªÉÉ VÉÉA*  

 àÉcÉänªÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä ¤ÉªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ cè, =ºÉ ¤ÉªÉÉxÉ àÉå =xcÉåxÉä BÉEÉä<Ç ABÉE ºÉàÉªÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ 

xÉcÉÓ BÉEÉÒ* <ºÉ {É® àÉé nÖJÉ |ÉBÉE] BÉE®iÉÉ cÚÆ* ºÉÉÒiÉÉ®ÉàÉ àÉcÉ{ÉÉjÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É µÉEÉ<]ÉÒÉÊ®ªÉÉ iÉªÉ 

BÉE®å ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ µÉEÉ<]ÉÒÉÊ®ªÉÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè*  

 càÉÉ®ä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå 14 £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä {ÉcãÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä {ÉÉÆSÉ-nºÉ ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉÉn +ÉxªÉ 

£ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* <ºÉ iÉ®c ºÉä 22 £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®iÉä ºÉàÉªÉ BÉE£ÉÉÒ µÉEÉ<]ÉÒÉÊ®ªÉÉ iÉªÉ xÉcÉÓ 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊbàÉÉÆb cè, ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉÉä £ÉÉ´ÉxÉÉ cè, =xÉBÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉBÉE® AäºÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ 

lÉÉ* ºÉÉÒiÉÉ®ÉàÉ àÉcÉ{ÉÉjÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉä BÉEcÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ABÉE µÉEÉ<]ÉÒÉÊ®ªÉÉ iÉªÉ BÉE®BÉEä ¤ÉiÉÉªÉå ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® 

<xÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ®JÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 àÉä®É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉcãÉÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè ÉÊBÉE ºÉÉÒiÉÉ®ÉàÉ àÉcÉ{ÉÉjÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç <ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEcÉÆ cé? +ÉÉ{ÉxÉä 

+É{ÉxÉä ¤ÉªÉÉxÉ àÉå BÉEcÉ cè ÉÊBÉE 2004 àÉå ªÉc ÉÊ®{ÉÉä]Ç ºÉ¤ÉÉÊàÉ] BÉEÉÒ MÉ<Ç* +ÉÉVÉ ´É−ÉÇ 2010 SÉãÉ ®cÉ cè* ÉÊ{ÉUãÉä U& ´É−ÉÉç 

ºÉä <ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè? BÉDªÉÉ <ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ +ÉÉè® ®ÉVÉºlÉÉxÉÉÒ VÉèºÉÉÒ 

£ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ¤ÉÉ®ä BÉÖEU ºÉBÉEÉ®ÉiàÉBÉE ÉÊ´ÉSÉÉ® |ÉBÉE] ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä cé? <ºÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉä ]àºÉÇ +ÉÉì{ÉE ®ä{ÉE®äxºÉ ABÉE µÉEÉ<]ÉÒÉÊ®ªÉÉ 

iÉªÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉ MÉªÉÉ lÉÉ* BÉDªÉÉ =ºÉ µÉEÉ<]ÉÒÉÊ®ªÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEàÉä]ÉÒ xÉä BÉÖEU BÉEcÉ cè* <ºÉºÉä {ÉcãÉä 1996 àÉå 

+É¶ÉÉäBÉE {ÉÉc´ÉÉ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉÒ lÉÉÒ* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* +É¶ÉÉäBÉE {ÉÉc´ÉÉ BÉEàÉä]ÉÒ ºÉä ªÉcÉÒ 

ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ µÉEÉ<]ÉÒÉÊ®ªÉÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, BÉDªÉÉ +ÉÉvÉÉ® cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, BÉDªÉÉ àÉÉxÉnÆb cÉä ºÉBÉEiÉä cé? 

=ºÉxÉä BÉEcÉ lÉÉ -   

 “The official language of the State may be included in the Eighth Schedule on 

the condition it should be spoken by substantial proportion of the population of a 

particular State.”  
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+ÉÉVÉ càÉxÉä àÉèÉÊlÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä ®JÉÉ cè* àÉèÉÊlÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ cè* ¤ÉÉä½Éä, BÉEÉåBÉEhÉÉÒ, bÉäMÉ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ 

BÉEÉä ®JÉÉ cè* <xÉ iÉàÉÉàÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä VÉÉä ºÉààÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, àÉé =ºÉBÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* AäºÉÉ +É´É¶ªÉ cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA* ãÉäÉÊBÉExÉ <xÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ ãÉÉJÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå cé, VÉ¤É ÉÊBÉE £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ <xÉºÉä VªÉÉnÉ 

¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® ãÉÉäMÉÉå uÉ®É ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* AäºÉä àÉå ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä ¤ÉÉä½Éä £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä ºÉààÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® 

ºÉä àÉèÉÊlÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä ºÉààÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ =ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ £ÉÉÒ ºÉààÉÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉ<Ç ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ãÉäxÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ +É{ÉxÉÉ ºÉÉÉÊciªÉ cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA, OÉÉàÉ® cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* àÉé ¤ÉcÖiÉ MÉ´ÉÇ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ iÉBÉE £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ 

àÉÉxªÉiÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ cè, ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉcªÉÉäMÉ, ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉàÉlÉÇxÉ iÉlÉÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ºÉcªÉÉäMÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ* ÉÊ{ÉUãÉä cVÉÉ® 

´É−ÉÉç ºÉä £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå ºÉÉÉÊciªÉ ÉÊãÉJÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ªÉc ¤ÉcÖiÉ ºÉàÉßr ºÉÉÉÊciªÉ cè, <ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ BÉEÉÊ´ÉiÉÉAÆ 

ÉÊãÉJÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé, ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ BÉEcÉÉÊxÉªÉÉÆ +ÉÉè® ÉÊxÉ¤ÉÆvÉ ÉÊãÉJÉä VÉÉiÉä cé* AäºÉä àÉå àÉä®É àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE 

+É¶ÉÉäBÉE {ÉÉc´ÉÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® VÉÉä ABÉE µÉEÉ<]ÉÒÉÊ®ªÉÉ iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, ´Éc µÉEÉ<]ÉÒÉÊ®ªÉÉ ºÉcÉÒ ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ 

cÉäiÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ ABÉE 

AäºÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ cè ÉÊVÉºÉä ºÉ®BÉEÉ® xÉä àÉÉxªÉiÉÉ xÉcÉÓ nÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEä  SÉÉ®-SÉÉ® ]ÉÒ´ÉÉÒ SÉèxÉãºÉ SÉãÉ ®cä cé* £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ ABÉE 

AäºÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ cè, ÉÊVÉºÉä ºÉ®BÉEÉ® xÉä àÉÉxªÉiÉÉ xÉcÉÓ nÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ BÉEÉ +É{ÉxÉÉ ÉÊºÉxÉäàÉÉ cè +ÉÉè® ªÉc ÉÊºÉxÉäàÉÉ ãÉMÉ£ÉMÉ 

{ÉÉÆSÉ ºÉÉè BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEä ¤ÉVÉ] BÉEÉ ÉÊºÉxÉäàÉÉ cè* <ºÉ iÉ®c ºÉä |É¶ÉÉºÉxÉ +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉcªÉÉäMÉ BÉEä ¤ÉMÉè® VÉÉä £ÉÉ−ÉÉ 

<iÉxÉÉÒ ºÉàÉßr cÉä ®cÉÒ cè, ªÉÉÊn =ºÉä ºÉ®BÉEÉ® xÉä ºÉcªÉÉäMÉ ÉÊnªÉÉ, ºÉàÉlÉÇxÉ ÉÊnªÉÉ, àÉÉxªÉiÉÉ nÉÒ iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® =ºÉ 

£ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ ºlÉÉxÉ +ÉÉè® ¤ÉfÃäMÉÉ +ÉÉè® =ºÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ ®JÉxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ABÉE BÉEp cÉäMÉÉÒ* 

<ºÉÉÊãÉA £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä  vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA +ÉÉè® ®ÉVÉºlÉÉxÉÉÒ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä vªÉÉxÉ 

®JÉiÉä cÖA <xÉ nÉäxÉÉå £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå iÉiBÉEÉãÉ |ÉªÉixÉ cÉå, 

iÉiBÉEÉãÉ ]É<àÉ|ÉEäàÉ iÉªÉ cÉä +ÉÉè® ÉÊVÉiÉxÉÉ VÉãnÉÒ cÉä ºÉBÉEä àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ABÉE ÉÊxÉhÉÇªÉ ãÉå* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : bÉì. ÉÊ´ÉxÉªÉ BÉÖEàÉÉ® {ÉÉhbäªÉ, gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ, gÉÉÒ {ÉxxÉÉ ãÉÉãÉ {ÉÖÉÊxÉªÉÉ, gÉÉÒ ãÉÉãÉSÉxn 

BÉE]ÉÉÊ®ªÉÉ, gÉÉÒ nä´ÉVÉÉÒ AàÉ. {É]äãÉ +ÉÉè® gÉÉÒ ®ÉàÉ ÉËºÉc BÉEº´ÉÉÆ <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉà¤Ér BÉE®iÉä cé*  

bÉì. àÉÖ®ãÉÉÒ àÉxÉÉäc® VÉÉä¶ÉÉÒ (´ÉÉ®ÉhÉºÉÉÒ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉÖZÉä ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ ÉÊBÉE <xcÉåxÉä £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ àÉå £ÉÉ−ÉhÉ 

BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ? 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ :  àÉé ´ÉSÉxÉ näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ BÉEÉä 8´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE® ãÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn àÉé £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ àÉå 

£ÉÉ−ÉhÉ nÚÆMÉÉ* 

B.K. Srivastava
fd. by n1)

B.K. Srivastava
fd. by  n1)
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bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc (´Éè¶ÉÉãÉÉÒ):  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ,  £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ vÉÉ®É 343 ºÉä 351 iÉBÉE £ÉÉ−ÉÉ 

ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ +ÉxÉÖSUän cé* =ºÉàÉå  ºÉ¤É ºÉä {ÉcãÉä BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ ®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ ÉÊcxnÉÒ cÉäMÉÉÒ* càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE 

ÉÊcxnÉÒ ®ÉVÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä ¤ÉÉn ®É−]Å£ÉÉ−ÉÉ cÉä, xÉcÉÓ, xÉcÉÓ*  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ,  <ºÉä ÉÊ´É¶´É£ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ nVÉÉÇ |ÉÉ{iÉ cÉä, 

ªÉÚ,AxÉ.+ÉÉä.BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ ÉÊcxnÉÒ ¤ÉxÉä* VÉcÉÆ iÉBÉE £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, ªÉc ãÉÉäBÉE £ÉÉ−ÉÉ cè, ¤ÉÉäãÉÉÒ xÉcÉÓ ®c MÉ<Ç cè, ªÉc 

£ÉÉ−ÉÉ cÉä MÉ<Ç*  ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ UÉä]ÉÒ-UÉä]ÉÒ £ÉÉ−ÉÉªÉå <ºÉBÉEÉÒ ºÉcÉÉÊªÉBÉEÉ £ÉÉ−ÉÉ +ÉÉè® ¤ÉcxÉ BÉEÉÒ iÉ®c £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒc ÉÊcxnÉÒ BÉEÉÒ 

ºÉcªÉÉäMÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ cé* ºÉÆiÉ BÉE¤ÉÉÒ®nÉºÉ, ÉÊcxnÉÒ BÉEä  |ÉBÉEÉÆb ÉÊ´ÉuÉxÉ bÉì. cWÉÉ®ÉÒ |ÉºÉÉn ÉÊu´ÉänÉÒ, bÉì. xÉÉàÉ´É® ÉËºÉc, bÉì. 

BÉEänÉ® xÉÉlÉ ÉËºÉc, £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ BÉEä ¶ÉèBÉDºÉÉÊ{ÉªÉ® +ÉÉè® BÉEÉãÉÉÒnÉºÉ gÉÉÒ ÉÊ£ÉJÉÉ®ÉÒ ~ÉBÉÖE® VÉÉä ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉä +ÉÉiÉä cé, ºÉ¤É xÉä <ºÉ 

£ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä ºÉàÉßr ÉÊBÉEªÉÉ* gÉÉÒ àÉcäxp ÉÊàÉºÉÉÒ ÉÊVÉxÉBÉEä ºÉÉÉÊciªÉ ºÉä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ {ÉÉÊ®ãÉÉÊFÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè* ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä 

9 ÉÊVÉãÉä, =kÉ® |Énä¶É BÉEä 14 ÉÊVÉãÉä, àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä 2 ÉÊVÉãÉä BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ cè* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ãÉMÉ£ÉMÉ 

15 nä¶ÉÉå àÉå  <ºÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉiÉä cé*  ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ¶Éc®Éå àÉå <ºÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ cé*  £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ 

ºÉÉÉÊciªÉ BÉEÉÒ ®SÉxÉÉ cÖ<Ç cè.* +ÉÉÆBÉEãÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ  BÉEä 17 BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ cè* nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå  

BÉE®ÉÒ¤É 25 BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉ £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ ¤ÉÉäãÉiÉä cé* àÉÉÉÊ®¶ÉºÉ,ÉÊ{ÉEVÉÉÒ, ºÉÚ®ÉÒxÉÉàÉ,MÉÖ+ÉÉxÉÉ àÉå £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ àÉci´É cè* 

àÉÉÉÊ®¶ÉºÉ uÉ®É +É{ÉxÉÉÒ ®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ àÉå £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä ÉÊãÉJÉxÉä BÉEä ÉÊãÉªÉä ÉÊ¤ÉãÉ |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä <ºÉ 

£ÉÉ−ÉÉ-£ÉÉ−ÉÉÒ BÉEä ¶ÉÖâó àÉå ¤ÉÉ¤ÉÚ BÉÖEÆ´É®  ÉËºÉc +ÉÉªÉä, ¤ÉÉ¤ÉÚ VÉMÉVÉÉÒ´ÉxÉ ®ÉàÉ, nä¶É BÉEä |ÉlÉàÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ½Éì ®ÉVÉäxp |ÉºÉÉn, 

ãÉÉäBÉExÉÉªÉBÉE VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É xÉÉ®ÉªÉhÉ, <ÉÊiÉcÉºÉ BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ àÉcÉxÉ xÉäiÉÉ  ãÉÉäMÉ =ºÉ <ãÉÉBÉEä ºÉä +ÉÉªÉä cé*  º´É. SÉxp¶ÉäJÉ® 

VÉÉÒ =ºÉ FÉäjÉ BÉEä £ÉÉ−ÉÉ-£ÉÉ−ÉÉÒ ®cä cé* àÉé ºÉSSÉÉ<Ç BÉEÉ <WÉcÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* <ºÉBÉEÉ <iÉxÉÉ ºÉàÉßr ºÉÉÉÊciªÉ cè ÉÊBÉE 

¤ÉcÖiÉ ºÉä ãÉÉäMÉÉå uÉ®É ãÉÉäBÉE £ÉÉ−ÉÉ BÉEä °ô{É àÉå £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* ãÉMÉ£ÉMÉ 8 ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå <ºÉBÉEÉÒ {ÉfÃÉ<Ç cÉä 

®cÉÒ cè* +É£ÉÉÒ iÉBÉE <ºÉä 8´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉ nVÉÉÇ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ?  àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå 14 ºÉä 22 £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, VÉ¤É ÉÊBÉE =ºÉàÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ +ÉÉ~ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä 

¤ÉÉäãÉxÉä ´ÉÉãÉÉå ºÉä VªÉÉnÉ  £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ ¤ÉÉäãÉxÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ cè,  <ºÉä BÉDªÉÉå nVÉÉÇ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè? ªÉc ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ 

ÉÊBÉE £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 2003 àÉå ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉªÉÉÒ ÉÊVÉºÉä ºÉ®BÉEÉ® xÉä +É{ÉxÉä {ÉÉºÉ VÉàÉÉ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ*   BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® 

6 ºÉÉãÉ ºÉä <ºÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® cÉÒ BÉE® ®cÉÒ cè? àÉé ºÉÉFÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2006 àÉå <ºÉ ºÉnxÉ àÉå  gÉÉÒ ÉÊ¶É´É®ÉVÉ {ÉÉ]ÉÒãÉ xÉä 

BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE <ºÉä ¶ÉÉÒQÉ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ, àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ºÉ´ÉÉãÉ cè ÉÊBÉE ¶ÉÉÒQÉ BÉEÉ BÉDªÉÉ àÉiÉãÉ¤É cÉäiÉÉ cè? <ºÉÉÒ  

|ÉBÉEÉ® gÉÉÒ gÉÉÒ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ xÉä =vÉ® ºÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE  iÉÖ®ÆiÉ cÉäMÉÉ* àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ºÉ´ÉÉãÉ cè ÉÊBÉE ¶ÉÉÒQÉ +ÉÉè® iÉÖ®ÆiÉ 

BÉEÉ BÉDªÉÉ àÉiÉãÉ¤É cè? ºÉ®BÉEÉ®  xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç cè, ÉÊ{ÉE® <ºÉàÉå nä®ÉÒ BÉDªÉÉå cè, VÉ¤É <ºÉä VÉxÉ ºÉàÉlÉÇxÉ cè* 

ãÉÉäMÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç cè iÉÉä BÉDªÉÉ àÉÉ{ÉnÆb cè? BÉDªÉÉ {Éè®´ÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É {É® àÉÉ{ÉnÆb iÉªÉ cÉäiÉÉ cè? 

®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE BÉEÉ®hÉÉå ºÉä cÉäiÉÉ cè?  <ºÉºÉä nä¶É xÉcÉÓ SÉãÉÉ BÉE®iÉÉ cè* £ÉÉ−ÉÉ ABÉE ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ àÉÉàÉãÉÉ cè* 

skb
d. by o 
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 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å* 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : àÉcÉänªÉ, càÉ ªÉä ºÉ¤É ºÉ´ÉÉãÉ =~É ®cä cé* càÉ ªÉc º{ÉäÉÊºÉÉÊ{ÉEBÉE ºÉ´ÉÉãÉ =~É ®cä cé* BÉDªÉÉ 

BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉcÉ{ÉÉjÉ BÉEàÉä]ÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉè® =ºÉ {É® ªÉä ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´É£ÉÉMÉÉå ºÉä ´É−ÉÉç ºÉä ®ÉªÉ ãÉä ®cä cé? 

ÉËºÉvÉ ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ cè, xÉä{ÉÉãÉÉÒ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ cè? <xÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ VÉ¤É n®J´ÉÉºiÉ 

+ÉÉªÉÉÒ iÉ¤É ´Éc àÉÆVÉÚ® cÉäiÉÉÒ MÉªÉÉÒ +ÉÉè® VÉ¤É £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ +ÉÉªÉÉ cè iÉÉä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE càÉxÉä VÉÉÆSÉ BÉEàÉä]ÉÒ ÉÊ¤É~ÉªÉÉÒ 

cè +ÉÉè® càÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç {É® ÉÊ´ÉSÉÉ®-ÉÊ´ÉàÉ¶ÉÇ BÉE® ®cä cé, ®ÉªÉ xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉÒ cè, <ºÉÉÊãÉA ÉÊxÉhÉÇªÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* càÉ 

{ÉÚUiÉä cé ÉÊBÉE VÉ¤É £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ BÉEÉ <iÉxÉÉ BªÉÉ{ÉBÉE VÉxÉ ºÉàÉlÉÇxÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å*  

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc :  ªÉc ÉÊcxnÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉÒ ºÉcÉªÉBÉE £ÉÉ−ÉÉ cè* <ºÉÉÒ ºÉä ÉÊcxnÉÒ ºÉàÉßr cÉäMÉÉÒ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ* 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc :  ´Éc <ºÉÉÒ ºÉä iÉÉBÉEiÉ´É® ®É−]Å £ÉÉ−ÉÉ +ÉÉè® ÉÊ´É¶´É £ÉÉ−ÉÉ ¤ÉxÉäMÉÉÒ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® 

®cÉ cÚÆ* SÉÉènc àÉå +ÉÉ~ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä VÉÉä½xÉä àÉå BÉEÉä<Ç UÉxÉ¤ÉÉÒxÉ xÉcÉÓ +ÉÉè® £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉxÉÚxÉ, BÉEàÉä]ÉÒ +ÉÉÉÊn ¤ÉiÉÉ 

®cä cé* ªÉä ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÉiÉ ¤ÉiÉÉ ®cä cé* <ºÉÉÊãÉA àÉé ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* càÉ ãÉÉäMÉ àÉÉxÉxÉä ´ÉÉãÉä xÉcÉÓ cé* càÉ VÉÉxÉ MÉªÉä 

cé ÉÊBÉE ÉÊºÉ´ÉÉªÉ ãÉ½É<Ç BÉEä nÚºÉ®É ®ÉºiÉÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA £ÉÉÒ−ÉhÉ VÉxÉºÉÆOÉÉàÉ cÉäMÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ VÉÉÒ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc :   àÉcÉänªÉ, ´Éc ºÉÆPÉ−ÉÇ ÉÊ{ÉE® AäºÉÉ cÉäMÉÉ, ÉÊ{ÉE® BÉE£ÉÉÒ xÉcÉÓ VÉèºÉÉ cÉäMÉÉ* <xcÉÓ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä 

ºÉÉlÉ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* +ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉ ãÉÉÒ cè*  

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : =ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä ªÉcÉÆ £ÉÉÒ £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä ÉÊãÉA...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉìbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉªÉäMÉÉÒ*  

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)¯ 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

 

 

*Not recorded. 
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 bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc :  ãÉ½É<Ç cÉäMÉÉÒ, ºÉÆPÉ−ÉÇ cÉäMÉÉ, xÉcÉÓ iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉiÉÉªÉä ÉÊBÉE <ÆºÉÉ{ÉE BÉE¤É ÉÊàÉãÉäMÉÉ? 

ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä +ÉÉè® nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä 25 BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉE¤É xªÉÉªÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ? xÉcÉÓ iÉÉä ºÉÆPÉ−ÉÇ BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cÉä 

VÉÉªÉä* <xcÉÓ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ ãÉÉäBÉE £ÉÉ−ÉÉ ÉÊVÉxnÉ¤ÉÉn, ãÉÉäBÉE £ÉÉ−ÉÉ, ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ, ãÉÉäBÉE ´Éä¶É£ÉÚ−ÉÉ, ãÉÉäBÉE £ÉÉäVÉxÉ 

iÉ¤É àÉVÉ¤ÉÚiÉ cÉäMÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å* 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : <ºÉ {É® ºÉ®BÉEÉ® vªÉÉxÉ nä* xÉcÉÓ iÉÉä ÉÊ{ÉE® ºÉÆOÉÉàÉ BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cÉä VÉÉªÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

®ÉVÉºlÉÉxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ 2500 ´É−ÉÉç BÉEÉÒ {ÉÖ®ÉxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉcÉÆ {É® ®ÉVÉBÉEÉVÉ ®ÉVÉºlÉÉxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå SÉãÉiÉÉ lÉÉ* 

ªÉc nä¶É àÉå ãÉÉäBÉEÉÊ|ÉªÉ cè <ºÉÉÊãÉA ®ÉVÉºlÉÉxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉÒ ={ÉäFÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ +ÉÉè® 

®ÉVÉºlÉÉxÉÉÒ nÉäxÉÉå BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè* xÉcÉÓ iÉÉä ÉÊ{ÉE® ºÉÆOÉÉàÉ cÉäMÉÉ, iÉèªÉÉ® cÉä VÉÉ<ªÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : cÉä MÉªÉÉ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä*  

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* +ÉÉVÉ ABÉE +ÉiªÉÆiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ vªÉÉxÉÉBÉE−ÉÇhÉ |ÉºiÉÉ´É BÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ´ÉÉÇÉÊvÉBÉE ãÉÉäMÉÉå àÉå ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ +ÉÉè® ®ÉVÉºlÉÉxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ 

àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ABÉE |ÉºiÉÉ´É <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä <ºÉ BÉEÉÉËãÉMÉ 

+É]é¶ÉxÉ BÉEÉ =kÉ® näiÉä cÖA BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn ªÉÉ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ºÉàÉªÉ BÉEä´ÉãÉ SÉÉènc £ÉÉ−ÉÉAÆ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ 

+ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå lÉÉÓ +ÉÉè® +ÉÉVÉ SÉÉènc BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ¤ÉÉ<ºÉ £ÉÉ−ÉÉAÆ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cÖ<Ç 

cé- SÉÉcä ´Éc xÉä{ÉÉãÉÉÒ cÉä, àÉÉÊhÉ{ÉÖ®ÉÒ cÉä, BÉEÉåBÉEhÉÉÒ cÉä, ÉËºÉvÉÉÒ cÉä, ¤ÉÉäbÉä cÉä, bÉäMÉ®ÉÒ cÉä, ºÉÆlÉÉãÉÉÒ cÉä ªÉÉ àÉèÉÊlÉãÉÉÒ cÉä, <xÉ 

£ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ºÉàÉÉ´Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* <xÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnxÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉ cè, càÉ 

º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® +ÉÉVÉ ªÉc ºÉnxÉ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ºÉnxÉ BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä oÉÎ−]MÉiÉ BÉE®ä iÉÉä +ÉÉVÉ ºÉnxÉ 

àÉå ¤ÉcÖàÉiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉAÆ cé ÉÊBÉE £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ +ÉÉè® ®ÉVÉºlÉÉxÉÉÒ nÉäxÉÉå BÉEÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè*  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè ÉÊBÉE ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ 

+ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå VÉÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, ´Éc {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® àÉÉÆMÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* º´ÉªÉÆ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ cè* iÉÉä {ÉÚ®ä ºÉnxÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ 14´ÉÉÓ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå =~ÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEÉ ÉÊWÉµÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®PÉÖ´ÉÆ¶É VÉÉÒ xÉä ÉÊBÉEªÉÉ 

+ÉÉè® =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ MÉßc àÉÆjÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉ ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ BÉEÉä ÉÊºÉrÉÆiÉiÉ& 

¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉE®iÉä cé, iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEÆ]ÉÒxªÉÚ]ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* +ÉMÉ® SÉÉènc´ÉÉÓ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ ºÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ 

15´ÉÉÓ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå =~ ®cÉÒ cè iÉÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ MÉßc àÉÆjÉÉÒ uÉ®É ÉÊnªÉä MÉªÉä +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ ºÉnxÉ BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ 

cé, ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ cé, =ºÉ +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ {É® iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ MÉßc àÉÆjÉÉÒ BÉEä àÉÉèVÉÚnÉ MÉßc àÉÆjÉÉÒ BÉEÉä +ÉÉVÉ ºÉnxÉ àÉå º{É−] 

cs
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PÉÉä−ÉhÉÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE càÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ +ÉÉè® ®ÉVÉºlÉÉxÉÉÒ BÉEÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®åMÉä, <ºÉ 

¤ÉÉiÉ BÉEÉ +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 àÉé BÉEä´ÉãÉ ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ ªÉc ¤ÉÉiÉ SÉÉcä ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ VÉÉÒ xÉä =~É<Ç cÉä ªÉÉ càÉxÉä 

=~É<Ç cÉä, ªÉc ¤ÉÉiÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ iÉÉÒxÉ ºÉnºªÉÉå xÉä xÉcÉÓ =~É<Ç cè, ªÉc ºÉnxÉ BÉEä iÉàÉÉàÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉAÄ cé* +ÉÉVÉ ´Éä 

iÉàÉÉàÉ £ÉÉ−ÉÉAÄ ÉÊVÉxÉBÉEÉ càÉxÉä º´ÉÉMÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® ´Éä ºÉÉÒÉÊàÉiÉ nÉªÉ®ä àÉå ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé - SÉÉcä ´Éc BÉEÉåBÉEhÉ FÉäjÉ 

àÉå ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cÉä, àÉèÉÊlÉãÉÉÒ FÉäjÉ àÉå ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cÉä, ºÉÆlÉÉãÉ {É®MÉxÉÉ FÉäjÉ àÉå ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cÉä, +ÉMÉ® =xÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä 

càÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé iÉÉä +ÉÉVÉ £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ +ÉÉè® ®ÉVÉºlÉÉxÉÉÒ 

=kÉ® |Énä¶É cÉä ªÉÉ ÉÊ¤ÉcÉ® cÉä, ZÉÉ®Æb cÉä ªÉÉ UkÉÉÒºÉMÉfÃ cÉä, ÉÊnããÉÉÒ cÉä, àÉÖà¤É<Ç cÉä, BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ cÉä ªÉÉ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä 

ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå àÉå ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ªÉcÉÄ iÉBÉE ÉÊBÉE ºÉÚ®ÉÒxÉÉàÉ àÉå £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, ÉÊjÉÉÊxÉnÉn àÉå ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, 

àÉÉ®ÉÒ¶ÉºÉ àÉå ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, ºÉÉ=lÉ +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ àÉå ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, BÉEèÉÊ®ÉÊ¤ÉªÉxÉ nä¶ÉÉå àÉå ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, MÉÖªÉÉxÉÉ àÉå ¤ÉÉäãÉÉÒ 

VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® VÉÉä £ÉÉ−ÉÉ 18´ÉÉÓ-19´ÉÉÓ ¶ÉiÉÉ¤nÉÒ ºÉä nä¶É ÉÊ´Énä¶É iÉBÉE SÉãÉÉÒ MÉ<Ç, <ºÉBÉEÉä +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ 

BÉE®xÉä {É® BÉEÉä<Ç JÉSÉÉÇ xÉcÉÓ +ÉÉAMÉÉ*  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ºÉÆFÉä{É àÉå ¤ÉÉäãÉå* 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA,àÉä®É ¤ÉcÖiÉ ¤ÉcÖàÉÚãªÉ ºÉÖZÉÉ´É cè* àÉé VÉÉxÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É <ºÉ 

{É® {ÉÉìÉÊWÉÉÊ]´É +ÉÉAMÉÉ* àÉé BÉEciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ iÉàÉÉàÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉÉÊciªÉBÉEÉ®Éå BÉEä xÉÉàÉ ÉÊãÉA MÉA, BÉEÉãÉVÉªÉÉÒ 

ºÉÉÉÊciªÉBÉEÉ®Éå BÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊãÉªÉÉ* +É®ä! ãÉÉãÉÚ ªÉÉn´É VÉÉÒ £ÉÉÒ iÉÉä BÉEÉãÉVÉªÉÉÒ cé, +ÉÉè® £ÉÉÒ BÉE<Ç ºÉnºªÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå àÉÉèVÉÚn 

cé* nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ £ÉÉÒ =ºÉÉÒ <ãÉÉBÉEä ºÉä cé, ºÉnxÉ BÉEÉÒ {ÉÉÒ~ {É® ¤Éè~ä cÖA +ÉÉ{É £ÉÉÒ =ºÉÉÒ <ãÉÉBÉEä ºÉä iÉÉããÉÖBÉE ®JÉiÉä 

cé* JÉÖn <ºÉ {ÉÉÒ~ BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉ àÉÉÒ®É BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ £ÉÉÒ =ºÉÉÒ <ãÉÉBÉEä ºÉä iÉÉããÉÖBÉE ®JÉiÉÉÒ cé* BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ºÉÉè ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ 

BÉEä ºÉÆºÉn ºÉnºªÉ <ºÉÉÒ £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉä ´ÉÉãÉä <ãÉÉBÉEä ºÉä VÉÉÒiÉBÉE® +ÉÉiÉä cé* ªÉc {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉäãÉÉÒ cè, àÉé <ºÉBÉEÉ BªÉÉBÉE®hÉ 

£ÉÉÒ ãÉäBÉE® +ÉÉªÉÉ cÚÄ* ªÉc ºÉÆÉÊFÉ{iÉ £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ BªÉÉBÉE®hÉ cè* àÉé <ºÉBÉEä ÉÊ´ÉºiÉÉ® àÉå xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® ªÉc 

BÉEcÉ VÉÉA ÉÊBÉE £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ ¤ÉÉäãÉÉÒ cè +ÉÉè® VÉèºÉÉ BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE àÉèÉÊlÉãÉÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ ´Éc ¤ÉÉäãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ cÉä 

MÉ<Ç VÉ¤É <ºÉBÉEÉÒ ÉÊãÉÉÊ{É SÉãÉxÉä ãÉMÉÉÒ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ºÉÆFÉä{É àÉå ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : +ÉÉVÉ <ºÉBÉEÉ BªÉÉBÉE®hÉ £ÉÉÒ cÉä MÉªÉÉ cè* càÉÉ®ÉÒ <Æ]®xÉè] ºÉÉ<] {É® {ÉÚ®ä £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ BÉEÉ BªÉÉBÉE®hÉ 

ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* VÉèºÉä càÉÉ®ä ºÉÉÉÊlÉªÉÉå xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 1000 ºÉÉãÉ BÉEÉ <ºÉ ¤ÉÉäãÉÉÒ ÉÊBÉE <ÉÊiÉcÉºÉ cè ªÉÉ iÉàÉÉàÉ ºÉÉÉÊciªÉ cè* 

+ÉMÉ® àÉÉ®ÉÒ¶ÉºÉ àÉå ÉÊ´É¶´É £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ ºÉààÉäãÉxÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, +ÉMÉ® nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä nÚºÉ®ä àÉÖãBÉEÉå àÉå £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ {ÉfÃÉ<Ç VÉÉ 

ºÉBÉEiÉÉÒ cÉä, àÉÉ®ÉÒ¶ÉºÉ àÉå àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ ABÉEèbÉÊàÉBÉE ºÉÉäºÉÉ<]ÉÒ cè, +ÉMÉ® ´ÉcÉÄ {ÉÖ®ºBÉEÉ® ÉÊnªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cÉä, ÉÊnããÉÉÒ 
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+ÉBÉEÉnàÉÉÒ ´ÉcÉÄ {ÉÖ®ºBÉEÉ® nä ®cÉÒ cÉä, <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä àÉÉxªÉ´É®, +ÉÉVÉ <ÆÉÊn®É MÉÉÆvÉÉÒ +ÉÉä{ÉxÉ ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ àÉå £ÉÉÒ {ÉEÉ=Æbä¶ÉxÉ 

BÉEÉäºÉÇ SÉãÉ ®cÉ cè* àÉé VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE <ÆÉÊn®É MÉÉÆvÉÉÒ +ÉÉä{ÉxÉ ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ àÉå {ÉEÉ=Æbä¶ÉxÉ BÉEÉäºÉÇ 

SÉãÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, àÉÉ®ÉÒ¶ÉºÉ àÉå BÉEÉäºÉÇ SÉãÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, ÉÊcxnÉÒ ºÉÉÉÊciªÉ +ÉBÉEÉnàÉÉÒ ºÉä {ÉÖ®ºBÉEÉ® ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ 

<ºÉBÉEÉä BªÉÉ´ÉcÉÉÊ®BÉE °ô{É ºÉä +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ °ô{É ºÉä +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ 

BªÉÉ´ÉcÉÉÊ®BÉE °ô{É ºÉä {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ xÉä <ºÉBÉEÉä +ÉÆMÉÉÒBÉEÉ® BÉE® ÉÊãÉªÉÉ cè, +ÉÉiàÉºÉÉiÉ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEÉä ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ BÉE® 

ÉÊnªÉÉ cè*  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å* +ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉå ®JÉ nÉÒ cé*  

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : àÉé ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® ®cÉ cÚÄ* ªÉä càÉÉ®ÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉAÄ cé* ABÉE ºÉÆJªÉÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè ÉÊBÉE nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå 25 

BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉ £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ ¤ÉÉäãÉiÉä cÉå ªÉÉ ®ÉVÉºlÉÉxÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE  BÉEcÉÄ àÉÉ®´ÉÉ½ÉÒ xÉcÉÓ cé, BÉEcÉÄ 

®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä ãÉÉäMÉ xÉcÉÓ cé - SÉÉcä ´Éä ¤ÉºiÉÉÒ cÉä, bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ cÉä, ÉÊºÉrÉlÉÇxÉMÉ® cÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å*  

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : àÉcÉänªÉ, +ÉMÉ® 22 £ÉÉ−ÉÉAÄ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cé iÉÉä 24 £ÉÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cé*   àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ MÉßc àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉ <ºÉBÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®åMÉä* ªÉÉÊn BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉBÉE® 

BÉEä, ªÉÉÊn BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç xÉ +ÉÉiÉÉÒ iÉÉä càÉ BÉEc näiÉä ÉÊBÉE BÉEÉäãb º]Éä®äVÉ àÉå bÉãÉ ÉÊnªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉcÉ{ÉÉjÉÉ 

ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉ MÉªÉÉÒ* ´É−ÉÇ 2003 àÉå àÉcÉ{ÉÉjÉÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉ<Ç +ÉÉè® ´É−ÉÇ 2004 àÉå BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉ MÉ~xÉ 

cÖ+ÉÉ, U& ºÉÉãÉ ºÉä =ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç {É® BÉEÉèxÉ ºÉÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® SÉãÉ ®cÉ cè? 

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE U& ºÉÉãÉ ºÉä +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç ~hbä ¤ÉºiÉä àÉå {É½ÉÒ cè, iÉÉä 

+ÉÉVÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ +ÉÉè® ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉä <ºÉàÉå 

¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

14.46 hrs. 

At this stage Shri Shailendra Kumar and Shri Bhisma Shankar alias Kushal Tiwari 
came and stood on the floor near the Table 

 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : VÉÉä £ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ º´ÉªÉÆ BÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä ºÉÉlÉ AºÉÉäÉÊ¶ÉA] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, +É{ÉxÉÉ xÉÉàÉ 

ºÉ£ÉÉ{É]ãÉ {É® £ÉäVÉ nå*  

 àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

rjs
d by q1 
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14.47 hrs. 

At this stage Shri Shailendra Kumar and Shri Bhisma Shankar alias Kushal Tiwari 
went back to their seats 

 
gÉÉÒ +ÉVÉªÉ àÉÉBÉExÉ : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{É cÉ=ºÉ +ÉÉbÇ® àÉå ãÉÉAÆ, àÉé iÉÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉEä´ÉãÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉÒ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå VÉÉAMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)∗ 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ÉÊ®{ãÉÉ<Ç nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ +ÉVÉªÉ àÉÉBÉExÉ : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, càÉÉ®É nä¶É ABÉE +ÉnÂ£ÉÖiÉ nä¶É cè* ªÉcÉÆ +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ £ÉÉ−ÉÉAÆ +ÉÉè® ¤ÉÉäÉÊãÉªÉÉÆ 

¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé* càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ ÉÊ´ÉÉÊ´ÉvÉiÉÉ àÉå cÉÒ ABÉEiÉÉ cè* càÉÉ®É nä¶É ABÉE AäºÉÉ MÉÖãÉnºiÉÉ cè, VÉcÉÆ {É® +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ 

£ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ¤ÉÉäÉÊãÉªÉÉÆ +ÉÉè® {ÉÚEãÉ ÉÊàÉãÉBÉE® ABÉE MÉÖãÉnºiÉÉ ¤ÉxÉÉiÉä cé* BÉEÉä<Ç £ÉÉ−ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä BÉEàÉ xÉcÉÓ cè, BÉEÉä<Ç £ÉÉ−ÉÉ 

ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä VªÉÉnÉ xÉcÉÓ cè* ºÉ£ÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉAÆ càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉAÆ cé +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉAÆ càÉÉ®ä ®É−]Å BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉAÆ cé*  

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É cÉ=ºÉ 

+ÉÉbÇ® àÉå ãÉÉ<A, àÉé iÉ£ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ ºÉBÉÚEÆMÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ªÉÉÊn +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ VÉ´ÉÉ¤É xÉcÉÓ ºÉÖxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, iÉÉä càÉ +ÉMÉãÉÉ +ÉÉ<]àÉ ãÉä ãÉåMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

 …(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 gÉÉÒ +ÉVÉªÉ àÉÉBÉExÉ : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé AäºÉä BÉEèºÉä ¤ÉÉäãÉ ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ* àÉé ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä ºÉàÉZÉ àÉå 

xÉcÉÓ +ÉÉ ®cÉ cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É cÉ=ºÉ +ÉÉbÇ® àÉå ãÉÉAÆMÉä, iÉ£ÉÉÒ BÉÖEU ¤ÉÉiÉ àÉé ºÉnxÉ àÉå ®JÉ ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä VÉ´ÉÉ¤É nä ÉÊnªÉÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded 
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THE MINISTER OF FINANCE (SHRI PRANAB MUKHERJEE): Sir, I understand 

the sentiments of the hon. Members. This is an important issue, particularly, the 

demand of Rajasthani and Bhojpuri languages to be included in the Eighth Schedule, 

but the scope of the Calling Attention in this House is limited.  

 Therefore, I respectfully submit to the hon. Members that we can have this 

discussion on a substantive motion as the time is not available in this current Session. 

We can have … (Interruptions) We can have a substantive discussion in the next 

Session because we do not take any decision under the Calling Attention. If you want 

to have any, then there are other Parliamentary mechanisms through which you can 

have the discussion. … (Interruptions) 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn (ºÉÉ®hÉ): ªÉc +ÉÉ{É àÉÉxÉ ®cä cé, iÉÉä ¶ÉÉºÉxÉ ºÉä BÉEc BÉE® <ºÉä ãÉÉMÉÚ BÉEÉÒÉÊVÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI PRANAB MUKHERJEE : Laluji, I cannot accept just at this moment. On the 

spur of the moment, the Government cannot accept or the Government cannot 

relegate. My most respectful submission is if you want to have a meaningful 

discussion, you can bring it in any form of substantive discussion, under Rule 193 or 

so, and then all the Members will have the opportunity to express or give their views. 

The Minister, at the end of the debate, would then be in a position to respond and 

articulate. Today we have spent enough time on non-issues. Limited time is now left, 

and it is three o’clock. There are certain other issues. Please transact some business 

because the House has been extended to transact certain essential Government 

Business. My respectful submission to all the Members would be that let the normal 

business be carried on.… (Interruptions) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* ÉÊºÉ{ÉEÇ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå VÉÉAMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)∗ 

gÉÉÒ +ÉVÉªÉ àÉÉBÉExÉ : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, VÉèºÉÉ ÉÊBÉE àÉéxÉä {ÉcãÉä BÉEcÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé BÉEä´ÉãÉ <iÉxÉÉ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉcÉÆ iÉBÉE £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ +ÉÉè® ®ÉVÉºlÉÉxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ 

cè, <xÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® ®cÉÒ cè* ºÉ®BÉEÉ® <ºÉBÉEä >ó{É® 
                                                 
∗ Not recorded 
 

rjs
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ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® ®cÉÒ cè +ÉÉè® VÉÉä £ÉÉÒ {ÉEèºÉãÉÉ cÉäMÉÉ, =ºÉä càÉ cÉ=ºÉ BÉEä +ÉÆn® ¤ÉiÉÉAÆMÉä* ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® ®cÉÒ cè +ÉÉè® 

ºÉÉÒiÉÉBÉEÉÆiÉ àÉcÉ{ÉÉjÉ BÉEàÉä]ÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® càÉ ãÉÉäMÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® ®cä cé* 

[Placed in Library, See LT No. 3098/15/10] 

____________ 
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14.52 hrs. 
 

(iii) DIRECT TAXES CODE, 2010∗ 
 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Shri Pranab Mukherjee to introduce the Bill. 

THE MINISTER OF FINANCE (SHRI PRANAB MUKHERJEE): Mr. Deputy-

Speaker, Sir, I beg to move for leave to introduce a Bill to consolidate and amend the 

law relating to direct taxes. 

 

MR. DEPUTY-SPEAKER: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill to consolidate and amend the 
law relating to direct taxes.” 

 

The motion was adopted. 

 

SHRI PRANAB MUKHERJEE: Sir, I introduce the Bill. 

 

___________ 

                                                 
∗ Published in the Gazette of India, Extraordinary, Part-II Section-2 dated 30.08.2010 
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14.53 hrs. 

MATTERS UNDER RULE 377* 

 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Hon. Members, matters under Rule 377 shall be treated as 

laid on the Table of the House. Those Members who are desirous of laying their 

matters under Rule 377 on the Table of the House may send slips at the Table within 

20 minutes. Only those matters for which slips have been received at the Table shall 

form part of the proceedings and rest of the matters shall be treated as lapsed.  
 

 

(i)  Need to set up food processing industries and cold storages in Cuddalore 
Parliamentary Constituency, Tamil Nadu 

 

SHRI S. ALAGIRI (CUDDALORE): There is a scope to set up Food Processing 

Industries based on Banana and Cashew nut in my Parliamentary Constituency 

Cuddalore, Tamil Nadu. Crores of rupees, supposed to be earned from Cashew nut 

and Banana is being lost every year due to non-availability of Food Processing 

Industries and Cold Storage facilities. The Department of Food Processing Industries 

must explore the possibility for setting up of Food Processing Industries in the area. 

The Cold Storage facilities are also not available to the farmers so as to enable them 

to protect their foodgrains, fruits and vegetables from getting perished. Since, this 

Parliamentary Constituency falls under the coastal area, the sea food industries can 

also be set up here for which demand is increasing in the foreign countries. 

I urge upon the concerned Minister to take necessary steps for setting up Food 

Processing Industries and Cold Storages in my Parliamentary Constituency of 

Cuddalore in Tamil Nadu. 

 

___________________________________________________________________ 

*Treated as laid on the Table 
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(ii)  Need to include water as a subject in Concurrent list or Union list by 
suitably amending the Seventh Schedule to the Constitution 

 

SHRI RAJAIAH SIRICILLA (WARANGAL): It is well known that there is no 

culture without agriculture. There is no agriculture without water. Water is an 

important natural costliest component among all other resources. We know, we 

cannot create water and it is available naturally. Fortunately, India has abundant 

rainfall. It is about around 1000 MM per annum. There are certain countries which 

does not have rainfall at all i.e. close to zero. We are facing the peculiar situation 

wherein one part of the country is affected by drought and  the other part by floods. 

Both are causing damage and threat to the country. As per the statistics, 10 to 15 per 

cent of the available water only is being utilized for the agriculture purpose and 85% 

to 90% available water is going into sea. But there are several disputes in inter-state or 

Inter-regional sharing of water. Several dispute and awards are pending  at various 

courts and committees. It is consuming several years, man hours and court hours in 

settlement of the issues. It was published in journals that there will be a world war on 

account of want of drinking water in 2045. There are several agitations in each State 

for water. As such, the subject of Water Resources was kept under State list in order 

to inculcate interest and manage the water resources and to use it for cultivation. 

 Therefore, there is dire necessity to think and initiate debates and discussions 

on water conservation and include water as a subject in Concurrent or Union list by 

bringing suitable amendments in the Seventh Schedule to the Constitution. 
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(iii)  Need to open a C.G.H.S. Dispensary in Vasundhara, Ghaziabad, Uttar Pradesh 
 

gÉÉÒ VÉªÉ´ÉÆiÉ MÉÆMÉÉ®ÉàÉ +ÉÉ´ÉãÉä (ãÉÉiÉÚ®):  ÉÊnããÉÉÒ BÉEä {ÉÉºÉ ´ÉºÉÖxvÉ®É (MÉÉÉÊVÉªÉÉ¤ÉÉn) FÉäjÉ àÉå ABÉE ºÉÉÒVÉÉÒASÉAªÉ ÉÊbº{ÉåºÉ®ÉÒ 

JÉÖãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É àÉÆVÉÚ®ÉÒ nÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ, {É®ÆiÉÖ BÉE<Ç |ÉªÉÉºÉÉå BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ +ÉÉVÉ iÉBÉE ´Éc ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ {É½ÉÒ cè* 

={É®ÉäBÉDiÉ BÉEÉãÉÉäxÉÉÒ 1997-98 àÉå ÉÊxÉÉÌàÉiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ* ÉÊbº{ÉåºÉ®ÉÒ JÉÉäãÉxÉä cäiÉÖ º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 

ÉÊxÉ´ÉänxÉ £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, ÉËBÉEiÉÖ +É£ÉÉÒ iÉBÉE +É{ÉäÉÊFÉiÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉä cé* 

 iÉä®c´ÉÉÓ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ ªÉÉÉÊSÉBÉEÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä £ÉÉÒ 22 VÉÖãÉÉ<Ç, 2003 BÉEÉä ªÉcÉÆ ÉÊbº{ÉåºÉ®ÉÒ JÉÉäãÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ 

+ÉxÉÖ¶ÉÆºÉÉ BÉEÉÒ ÉÊVÉºÉ {É® £ÉÉÒ +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉEÉä<Ç BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ<Ç cè* ´ÉºÉÖxvÉ®É FÉäjÉ BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ BÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ 

BÉEÉãÉÉäÉÊxÉªÉÉÆ <ºÉºÉä ãÉÉ£ÉÉÉÎx´ÉiÉ cÉåMÉÉÒ* <ºÉ FÉäjÉ àÉå 2500 ºÉÉÒVÉÉÒASÉAªÉ BÉEÉbÇ vÉÉ®BÉE cé VÉÉä ÉÊbº{ÉåºÉ®ÉÒ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå 

BÉEÉ{ÉEÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉ cé* ªÉc FÉäjÉ ÉÊnxÉ ¤É ÉÊnxÉ +ÉÉè® VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä ¤ÉfÃ ®cÉ cè* àÉcÉänªÉ, ={É®ÉäBÉDiÉ iÉlªÉÉå BÉEÉä 

vªÉÉxÉ àÉå ®JÉBÉE® ¶ÉÉÒQÉ ºÉÉÒVÉÉÒASÉAºÉ ÉÊbº{ÉåºÉ®ÉÒ JÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÒQÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEÉÒ VÉÉªÉä, ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA {ÉªÉÉÇ{iÉ ºlÉÉxÉ £ÉÉÒ 

ºÉäBÉD]® 6 àÉå ={ÉãÉ¤vÉ cè* 
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(iv)  Need to expedite completion of Alappuzha by-pass project in Kerala 
 

SHRI K.C. VENUGOPAL (ALAPPUZHA):  Alappuzha Bypass project, which was 

started in 1980s has not yet been completed even after the 30th year of its 

commencement. The construction works are still pending due to many reasons such as 

four-laning works of NH 47, land acquisition and  completion of Railway Over 

Bridges. The National Highway Authority of India (NHAI) have connected NH 47 to 

the said bypass project. The bypass project is proposed through the beach side of 

Alappuzha and aiming to protect beach while road projects are realized. The Ministry 

of Road Transport and Highways had assigned one consultancy before six months for 

the feasibility study of constructing a two lane fly over bypass in this area. Its report is 

still awaited. It is clear that, if the four laning works of NH is clubbed with bypass 

project it will be delayed for many years. But the bypass is a necessity of the entire 

residents of the district and also the travellers. The  one and only option for its prompt 

competition is that the project should be taken up by the Ministry of Road Transport 

and Highways apart from the other NH projects and to complete the bypass works 

separately. So the Government should take necessary steps to expedite the completion 

of this project. 
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(v)  Need to improve the BSNL landline services in Kuttanadu Taluk of 
Alappuzha district, Kerala 

 

SHRI KODIKKUNNIL SURESH (MAVELIKKARA): I would like to draw the kind 

attention of the Government regarding the deterioration in and restoration of landline 

telephones services in Kuttandu Taluk of Alappuzha (Kerala). 

 There is a severe crisis prevailing in the mofussil areas under the SSA-

Alappuzha (Kerala). The services particularly pertaining to landline connections in 

the areas under SSA-Alappuzha are very much affected. Telephone Landlines under 

various telephone exchanges of Kuttandu Taluk are in precarious condition. 

 . The customers  are surrendering their landline connections due to the poor 

service which is mainly because of poor circle management of Kerala Telecom circle. 

The immediate and necessary steps are required to be taken to win back the 

confidence of BSNL customers. 

 I, therefore, urge upon the Government to restore normalcy in landline services 

in Kuttanadu Taluk of Alappuzha SSA. 
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(vi)  Need to provide financial assistance from Prime Minister’s Relief Fund to 
the people affected due to cloudburst, torrential rains and landslides in 

Uttarakhand 
 

 
gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÖMÉÖhÉÉ (ÉÊ]c®ÉÒ MÉfÃ´ÉÉãÉ):  =kÉ®ÉJÉÆb ®ÉVªÉ àÉå ãÉMÉÉiÉÉ® cÉä ®cÉÒ àÉÚºÉãÉÉvÉÉ® ¤É®ºÉÉiÉ, ¤ÉÉnãÉ {ÉE]xÉä iÉlÉÉ 

£ÉÚºJÉãÉxÉ ºÉä ºÉàÉºiÉ VÉxÉ{ÉnÉå àÉå VÉxÉ VÉÉÒ´ÉxÉ +ÉºiÉ-BªÉºiÉ cÉä MÉªÉÉ cè* {ÉcÉ½ÉÒ FÉäjÉÉå BÉEä BÉE<Ç ºlÉÉxÉÉå àÉå ÉÊxÉ´ÉÉºÉ®iÉ 

ãÉÉäMÉÉå BÉEä PÉ®, nÖBÉEÉxÉå, ¤ÉÉVÉÉ®, àÉÉä]® àÉÉMÉÇ/ºÉà{ÉBÉEÇ àÉÉMÉÇ iÉlÉÉ JÉäiÉ JÉÉÊãÉcÉxÉ {ÉÚhÉÇ °ô{É ºÉä xÉ−] cÉä SÉÖBÉEä cé +ÉÉè® 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉE ´ÉºiÉÖAÆ ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉÒ cé* 

 =kÉ®ÉJÉÆb ®ÉVªÉ BÉEä VÉxÉ{Én =kÉ®BÉEÉ¶ÉÉÒ àÉå MÉÆMÉÉäjÉÉÒ ºÉä {ÉcãÉä £É]´ÉÉ½ÉÒ ¤ÉÉVÉÉ® A´ÉÆ MÉÉÆ´É nè´ÉÉÒªÉ +ÉÉ{ÉnÉ BÉEÉÒ £Éå] 

SÉfÃ MÉªÉÉ* ãÉÉäMÉÉå BÉEä PÉ®, nÖBÉEÉxÉå iÉlÉÉ JÉäiÉ ºÉ£ÉÉÒ £ÉÚ vÉÆºÉÉ´É ºÉä xÉ−] cÉä MÉA* AäºÉÉÒ PÉ]xÉÉAÆ ®ÉVªÉ BÉEä +ÉxªÉ BÉE<Ç 

VÉxÉ{ÉnÉå àÉå £ÉÉÒ cÖ<Ç cé* 

 ÉÊVÉxÉBÉEä àÉBÉEÉxÉ +ÉÉÆÉÊ¶ÉBÉE °ô{É ºÉä FÉÉÊiÉOÉºiÉ cÖA cé ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É =xcå àÉÉjÉ °ô0 2000/- iÉlÉÉ ÉÊVÉxÉBÉEä 

àÉBÉEÉxÉ {ÉÚhÉÇ °ô{É ºÉä v´ÉºiÉ cÖA cé, =xcå àÉÉjÉ °ô0 35,000/- BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ ®ÉÉÊ¶É |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè VÉÉä ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ 

cÉÒ BÉEàÉ cè* <ºÉ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ àÉBÉEÉxÉ BÉEÉÒ àÉ®ààÉiÉ iÉlÉÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ +ÉºÉÆ£É´É cè* ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ nÖBÉEÉxÉå xÉ−] cÉä MÉ<ÇÆ 

=xcå ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ ®ÉÉÊ¶É |ÉnÉxÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* 

 =kÉ®ÉJÉÆb ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEÉä nÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉä cäiÉÖ 

+É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉEÉä<Ç BÉEnàÉ xÉcÉÓ =~ÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* 

 àÉä®É |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE =kÉ®ÉJÉÆb àÉå +ÉÉ{ÉnÉ ºÉä =i{ÉxxÉ ÉÊ´É¶Éä−É {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä näJÉiÉä cÖA 

ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä àÉBÉEÉxÉ ´É nÖBÉEÉxÉå v´ÉºiÉ cÉä MÉ<Ç cé iÉlÉÉ JÉäiÉ BÉE] MÉªÉä cé, =xcå VÉààÉÚ BÉE¶àÉÉÒ® àÉå ãÉäc BÉEÉÒ £ÉÉÆÉÊiÉ 

|ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ®ÉciÉ BÉEÉä−É ºÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ºÉÚSÉÉÒ àÉÆMÉÉ BÉE® iÉiBÉEÉãÉ ºÉcÉªÉiÉÉ ®ÉÉÊ¶É |ÉnÉxÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å* 
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(vii)  Need to take steps to check illegal immigration of Bangladeshi nationals 
into the country 

 

ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ (MÉÉä®JÉ{ÉÖ®):    ¤ÉÉÆMãÉÉnä¶É ºÉä +É´ÉèvÉ PÉÖºÉ{Éè~ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ +ÉÉVÉ BÉEä́ ÉãÉ £ÉÉ®iÉ-¤ÉÉÆMãÉÉnä¶É ºÉÉÒàÉÉ iÉBÉE 

cÉÒ ºÉÉÒÉÊàÉiÉ xÉcÉÓ ®cÉÒ cè* nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ £ÉÉMÉÉå àÉå <xÉBÉEÉÒ ®É−]ÅÉÊ´É®ÉävÉÉÒ MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ xÉ BÉEä´ÉãÉ BÉEÉxÉÚxÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ oÉÎ−] 

ºÉä +ÉÉÊ{ÉiÉÖ +ÉxªÉ oÉÎ−] ºÉä £ÉÉÒ ºÉ¤ÉBÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉEÉ ÉẾ É−ÉªÉ ¤ÉxÉ MÉ<Ç cè* +ÉÉVÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ fÉ<Ç BÉE®Éä½ ¤ÉÉÆMãÉÉnä¶ÉÉÒ 

PÉÖºÉ{ÉèÉÊ~A +É´ÉèvÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ®c ®cä cé* {ÉÚ´ÉÉækÉ® BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå iÉlÉÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå <xÉ PÉÖºÉ{ÉèÉÊ~ªÉÉå xÉä 

VÉxÉ-ºÉÉÆÉÎJªÉBÉEÉÒ ºÉÆiÉÖãÉxÉ cÉÒ ÉÊ¤ÉMÉÉ½ ÉÊnªÉÉ cè* <xÉ +É´ÉèvÉ PÉÖºÉ{ÉèÉÊ~ªÉÉå xÉä +É{ÉxÉä xÉÉàÉ àÉiÉnÉiÉÉ ºÉÚÉÊSÉªÉÉå àÉå nVÉÇ BÉE®É ÉÊãÉA 

cé iÉlÉÉ ®É¶ÉxÉBÉEÉbÇ £ÉÉÒ ¤ÉxÉ´ÉÉ ÉÊãÉA cé* +ÉÉVÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå 20 ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉÉå iÉlÉÉ ãÉMÉ£ÉMÉ 125 ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ FÉäjÉÉå 

àÉå ªÉä PÉÖºÉ{ÉèÉÊ~A SÉÖxÉÉ´É {ÉÉÊ®hÉÉàÉ BÉEÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå +ÉÉ MÉA cé* ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ÉÊnããÉÉÒ àÉå £ÉÉÒ <xÉBÉEÉÒ 

ºÉÆJªÉÉ ãÉÉJÉÉå àÉå cè, VÉÉä +ÉÉA ÉÊnxÉ BÉEÉxÉÚxÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉºªÉÉ ¤ÉxÉiÉä VÉÉ ®cä cé* ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ +É{É®ÉävÉÉå iÉlÉÉ 

®É−]ÅÉÊ´É®ÉävÉÉÒ MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå àÉå +ÉxÉäBÉE ¤ÉÉÆMãÉÉnäÉÊ¶ÉªÉÉå BÉEä ºÉàÉÚc ÉÊãÉ{iÉ {ÉÉA MÉA cé* 

 BÉßE{ÉªÉÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ MÉßcàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ªÉc àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ®É−]ÅÉẾ É®ÉävÉÉÒ MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå {É® +ÉÆBÉÖE¶É ãÉMÉÉxÉä iÉlÉÉ 

¤ÉÉÆMãÉÉnä¶ÉÉÒ PÉÖºÉ{ÉèÉÊ~ªÉÉå BÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ £ÉäVÉxÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉ®BÉEÉ® =ÉÊSÉiÉ BÉEnàÉ =~ÉªÉä* 
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(viii) Need to review the proposal of widening of N.H. 4-A in Goa keeping in 
view the interest of large number of residential and commercial 
establishments facing dislocation 

 

gÉÉÒ gÉÉÒ{ÉÉn ªÉäºÉÉä xÉÉ<ÇBÉE (=kÉ® MÉÉä´ÉÉ): MÉÉä´ÉÉ ÉÎºlÉiÉ AxÉ.ASÉ.-4 iÉlÉÉ AxÉ.ASÉ.-17 ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ BÉEÉä VÉÉä½xÉä BÉEä 

ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É xÉªÉä ®ÉVÉàÉÉMÉÇ AxÉ.ASÉ.-4A BÉEÉ SÉÉè½É<ÇBÉE®hÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉBÉEÉ àÉÉäãÉäàÉ ºÉä 

{ÉhÉVÉÉÒ iÉBÉE BÉEÉ ºÉ´Éæ +ÉÉÉÊn £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* ªÉc ºÉ´Éæ BÉE®xÉä ºÉä {ÉcãÉä +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ xÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉlÉ´ÉÉ +ÉxªÉ 

ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ AVÉåºÉÉÒ BÉEÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ àÉå xÉcÉÓ ®JÉÉ* {ÉÚ´ÉÇ àÉå <ºÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ BÉEÉÒ SÉè½É<Ç 45 àÉÉÒ]® ®JÉxÉä BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É 

lÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ {ÉEÉåbÉ ºÉä {ÉhÉVÉÉÒ iÉBÉE BÉEä ºÉéBÉE½Éå àÉBÉEÉxÉ, nÖBÉEÉxÉ, àÉÆÉÊn®, àÉÉÎºVÉn, ÉÊMÉÉÊ®VÉÉPÉ® +ÉÉÉÊn ]Ú]xÉä BÉEä 

BÉEMÉÉ® {É® +ÉÉ MÉªÉä lÉä* ÉËBÉEiÉÖ, ºÉ®BÉEÉ® xÉä +É¤É <ºÉBÉEÉÒ SÉÉè½É<Ç 45 àÉÉÒ]® ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® 60 àÉÉÒ]® BÉE®xÉä BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ 

ÉÊãÉªÉÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® BÉEä <ºÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ºÉä <ºÉ FÉäjÉ BÉEä cVÉÉ®Éå àÉBÉEÉxÉÉå BÉEä ]Ú]xÉä BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ cè iÉlÉÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ¤ÉäPÉ® cÉäxÉä 

BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ cè, ÉÊVÉºÉºÉä FÉäjÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå àÉå £ÉÉ®ÉÒ +ÉÉµÉEÉä¶É BªÉÉ{iÉ cè*  

 <ºÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ BÉEä ¤ÉxÉxÉä ºÉä cVÉÉ®Éå ãÉÉäMÉÉå BÉEä ¤ÉäPÉ® cÉäxÉä BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ 

cè ÉÊBÉE =BÉDiÉ nÉäxÉÉå ®ÉVÉàÉÉMÉÉç BÉEÉä VÉÉä½xÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ®ÉVÉàÉÉMÉÇ AxÉ.ASÉ.-4A BÉEÉ SÉÉè½É<ÇBÉE®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè 

=ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ÉÊ´ÉBÉEã{É {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä VÉèºÉä {ÉEÉåbÉ ÉÊºÉ]ÉÒ +ÉÉxÉä ºÉä {ÉcãÉä cÉÒ {ÉEÉåbÉ ºÉä ´ÉähÉÉÇ iÉBÉE 

xÉªÉÉ ®ÉºiÉÉ ¤ÉxÉÉBÉE® =BÉDiÉ nÉäxÉÉå ®ÉVÉàÉÉMÉÉç BÉEÉä VÉÉä½É VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ £ÉÉÒ BÉE<Ç +ÉxªÉ ÉÊ´ÉBÉEã{É àÉÉèVÉÚn cé* 

 +ÉiÉ& àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE |Énä¶É BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA ®ÉVÉàÉÉMÉÇ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä BÉEÉªÉÇ 

BÉEÉä iÉÖ®ÆiÉ ®ÉäBÉE BÉE® +ÉxªÉ ÉÊ´ÉBÉEã{É {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® =BÉDiÉ ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ AxÉ.ASÉ.-4A BÉEÉ SÉÉè½É<ÇBÉE®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* 
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(ix)  Need to open Central Government & Railway Hospitals in Jalore and 
Sirohi districts of Rajasthan and provide adequate funds for the 
upgradation of the medical facilities in the region 

 

gÉÉÒ nä´ÉVÉÉÒ AàÉ. {É]äãÉ (VÉÉãÉÉè®): àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ VÉÉãÉÉä® ÉÊºÉ®ÉäcÉÒ (®ÉVÉºlÉÉxÉ) BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ, iÉcºÉÉÒãÉ A´ÉÆ 

ÉÊVÉãÉÉ ºiÉ® {É® +Éº{ÉiÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ +ÉiªÉÆiÉ JÉ®É¤É cè* +ÉiªÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ, ={ÉBÉE®hÉÉå, ¤ãÉb ¤ÉéBÉE <iªÉÉÉÊn BÉEÉ 

~ÉÒBÉE |É¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ cè* FÉäjÉ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉ º´ÉÉºlªÉ JÉ®É¤É cÉäxÉä {É® 200 ºÉä 300 ÉÊBÉE0àÉÉÒ0 ªÉÉjÉÉ iÉªÉ BÉE® VÉÉävÉ{ÉÖ®, 

+ÉcàÉnÉ¤ÉÉn, àÉÖà¤É<Ç <iªÉÉÉÊn ºlÉÉxÉÉå {É® <ãÉÉVÉ cäiÉÖ VÉÉxÉÉ {É½iÉÉ cè* MÉ®ÉÒ¤É VÉxÉiÉÉ BÉEä {ÉÉºÉ {ÉèºÉä BÉEÉ +É£ÉÉ´É cÉäiÉÉ cè, 

ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ <iÉxÉä °ô{ÉªÉä JÉSÉÇ BÉE® iÉlÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE nÚ®ÉÒ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ´Éä <ãÉÉVÉ xÉcÉÓ BÉE®É {ÉÉiÉä cé* {ÉEãÉº´É°ô{É 

+ÉxÉcÉäxÉÉÒ PÉ]xÉÉAÆ PÉÉÊ]iÉ cÉäiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cé* 

 +ÉiÉ& ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE VÉÉãÉÉä® A´ÉÆ ÉÊºÉ®ÉäcÉÒ ÉÊVÉãÉÉå àÉå ºlÉÉxÉÉÒªÉ, 

iÉcºÉÉÒãÉ A´ÉÆ ÉÊVÉãÉÉ ºiÉ® BÉEä +Éº{ÉiÉÉãÉÉå àÉå +ÉiªÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä cäiÉÖ vÉxÉ àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉ BÉE−] BÉE®å* 

<ºÉBÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É BÉEäxpÉÒªÉ ªÉÉ ®äãÉ´Éä +Éº{ÉiÉÉãÉ BÉEÉä <ºÉ FÉäjÉ àÉå JÉÉäãÉÉ VÉÉªÉä iÉÉÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ 

<ºÉºÉä ãÉÉ£ÉÉÉÎx´ÉiÉ cÉä ºÉBÉEä* 
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(x)  Need to shift Bauxite Dumping Yard from residential area in Lohardaga 
Parliamentary Constituency, Jharkhand 

 

gÉÉÒ ºÉÖn¶ÉÇxÉ £ÉMÉiÉ (ãÉÉäc®nMÉÉ):    àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ãÉÉäc®nMÉÉ +ÉÆiÉMÉÇiÉ ¤ÉÉBÉDºÉÉ<Ç] BÉEÉ bÉÏà{ÉMÉ ªÉÉbÇ cè, ÉÊVÉºÉºÉä FÉäjÉ 

BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEä º´ÉÉºlªÉ {É® ÉẾ É{É®ÉÒiÉ |É£ÉÉ´É {É½ ®cÉ cè* ªÉc bÉÏà{ÉMÉ ªÉÉbÇ ABÉE ÉÊxÉVÉÉÒ JÉxÉxÉ BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉ cè* <ºÉ 

bÉÏà{ÉMÉ ªÉÉbÇ BÉEä àÉä®ä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ ãÉÉäc®nMÉÉ ¶Éc® BÉEä ¤ÉÉÒSÉÉå¤ÉÉÒSÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ãÉMÉÉiÉÉ® JÉÖnÉ<Ç cÉäxÉä ºÉä FÉäjÉ àÉå 

{ÉÉÒxÉä BÉEä {ÉÉxÉÉÒ cäiÉÖ VÉãÉºiÉ® àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ÉÊMÉ®É´É] +ÉÉ<Ç cè iÉlÉÉ ¶Éc® àÉå {ÉäªÉVÉãÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ =i{ÉxxÉ cÉäxÉÉÒ ¶ÉÖ°ô cÉä MÉ<Ç 

cè* <ºÉ bÉÏà{ÉMÉ ªÉÉbÇ BÉEä BÉEÉ®hÉ ¶Éc® àÉå vÉÚãÉ BÉEä BÉEhÉ {ÉEèãÉxÉä BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÉlÉ v´ÉÉÊxÉ +ÉÉè® ´ÉÉªÉÖ |ÉnÚ−ÉhÉ BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ 

BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤ÉfÃ MÉ<Ç cè +ÉÉè® FÉäjÉ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ º´ÉÉºlªÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ àÉå £ÉÉÒ ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ cÖ<Ç cè* <ºÉ bÉÏà{ÉMÉ ªÉÉbÇ BÉEä 

BÉEÉ®hÉ FÉäjÉ àÉå ºÉÖ¤Éc ºÉä ¶ÉÉàÉ iÉBÉE £ÉÉ®ÉÒ ´ÉÉcxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ VÉÉ®ÉÒ ®ciÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ FÉäjÉ àÉå MÉÆ£ÉÉÒ® nÖPÉÇ]xÉÉ 

iÉlÉÉ VÉÉàÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ +ÉÉàÉ cÉä MÉ<Ç cè* +ÉÉVÉ <ºÉ bÉÏà{ÉMÉ ªÉÉbÇ BÉEä BÉEÉ®hÉ FÉäjÉ àÉå +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉ VÉÉÒxÉÉ nÚ£É® cÉä 

SÉÖBÉEÉ cè* àÉé {ÉcãÉä £ÉÉÒ +É{ÉxÉä ºiÉ® {É® BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤ÉÉ® <ºÉBÉEÉä ºlÉÉxÉÉÆiÉÉÊ®iÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ +ÉÉOÉc BÉE® SÉÖBÉEÉ cÚÆ* <ºÉÉÊãÉA àÉä®É 

+ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE VÉxÉÉÊciÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA <ºÉBÉEÉä ¶Éc® ºÉä nÚ® ºlÉÉxÉÉÆiÉÉÊ®iÉ BÉE®xÉä 

cäiÉÖ ªÉlÉÉ¶ÉÉÒQÉ =ÉÊSÉiÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®xÉä BÉEÉ BÉE−] BÉE®å* 
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(xi) Need to review the proposed setting up of sewage treatment plant at 
Sathawan, Varanasi, Uttar Pradesh keeping in view its potential adverse 
impact on the ecology of the area 

 

gÉÉÒ ®ÉàÉÉÊBÉE¶ÉÖxÉ (SÉxnÉèãÉÉÒ): =kÉ® |Énä¶É BÉEä VÉxÉ{Én ´ÉÉ®ÉhÉºÉÉÒ ÉÎºlÉiÉ ºÉlÉ´ÉÉÄ ºÉÉÒ́ É® ]ÅÉÒ]àÉå] {ãÉÉÆ] BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEä ÉÊãÉA 

+ÉÉºÉ{ÉÉºÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ nVÉÇxÉ ºÉä VªÉÉnÉ MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ={ÉVÉÉ>ó £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ÉÊVÉºÉºÉä 

´ÉcÉÆ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå àÉå +ÉÉµÉEÉä¶É BªÉÉ{iÉ cÉä MÉªÉÉ cè +ÉÉè® ´Éä ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉ {É® +ÉÉÆnÉäãÉxÉ +ÉÉè® |Én¶ÉÇxÉ BÉE® ®cä cé* |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ 

ºÉlÉ´ÉÉÄ ]ÅÉÒ]àÉå] {ãÉÉÆ] BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ cÉÒ ºÉÉ®xÉÉlÉ ¤ÉÉèr vÉàÉÇ BÉEÉÒ ºlÉãÉÉÒ iÉlÉÉ BÉE<Ç ®É−]ÅÉÒªÉ ºàÉÉ®BÉE ´É ºÉÆOÉcÉãÉªÉ ÉÎºlÉiÉ 

cé VÉcÉÆ {É® |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ cVÉÉ®Éå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ¤ÉÉèr ÉÊ£ÉFÉÖBÉE A´ÉÆ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ {ÉªÉÇ]BÉE +ÉÉiÉä ®ciÉä cé* <ºÉÉÒ ºÉlÉ´ÉÉÄ BÉEä {ÉÉºÉ 

àÉÖx¶ÉÉÒ |ÉäàÉSÉÆn ®É−]ÅÉÒªÉ ºÉÉÉÊciªÉBÉEÉ® BÉEÉÒ VÉxàÉºlÉãÉÉÒ £ÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ ºÉÉèxnªÉÉÔBÉE®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* àÉÖÆ¶ÉÉÒ |ÉäàÉSÉÆn VÉÉÒ 

BÉEÉÒ VÉxàÉºlÉãÉÉÒ {É® |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ nä¶É BÉEä àÉcÉxÉ ºÉÉÉÊciªÉBÉEÉ® A´ÉÆ ®SÉxÉÉBÉEÉ® PÉÚàÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉiÉä cé* ªÉcÉÆ BÉEÉ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ 

BÉEÉ{ÉEÉÒ ¶ÉÖr ´É {ÉªÉÇ]xÉ BÉEä oÉÎ−]BÉEÉähÉ ºÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ºÉÖÆn® cè* VÉxÉ{Én ´ÉÉ®ÉhÉºÉÉÒ BÉEä nÉÒxÉÉ{ÉÖ® àÉå {ÉcãÉä ºÉä cÉÒ ABÉE 

ºÉÉÒ´É® ]ÅÉÒ]àÉå] {ãÉÉÆ] ãÉMÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè VÉÉä BÉEÉªÉÇ®iÉ cè* <ºÉ ºÉÉÒ́ É® {ãÉÉÆ] BÉEä ãÉMÉÉªÉä VÉÉxÉä ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉxÉä ´ÉÉãÉä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉä 

ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉä VÉÉxÉä ºÉä {ÉEºÉãÉ BÉEä =i{ÉÉnxÉ iÉlÉÉ {ÉEãÉ-ºÉÉÎ¤VÉªÉÉå {É® ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ +ÉºÉ® 

{É½iÉÉ cè* =xÉ ºÉÉÎ¤VÉªÉÉå +ÉÉè® {ÉEãÉÉå BÉEÉä JÉÉxÉä ºÉä VÉxÉiÉÉ àÉå BÉE<Ç MÉÆ£ÉÉÒ® ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ =i{ÉxxÉ cÉä ®cÉÒ cé* <ºÉ {ãÉÉÆ] BÉEä 

ãÉMÉxÉä ºÉä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå nÚÉÊ−ÉiÉ {ÉÉxÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉÉÒxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* £ÉÚVÉãÉ àÉå ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® {ÉÉxÉÉÒ 

nÚÉÊ−ÉiÉ cÉä ®cÉ cè* ºÉÉÒ´É® BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ ºÉä BÉE<Ç |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ MÉÆnÉÊMÉªÉÉÆ, ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ iÉlÉÉ ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® àÉSU®-àÉÉÎBÉDJÉªÉÉå BÉEÉÒ 

ºÉÆJªÉÉ +ÉºÉ{ÉÉºÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè, ÉÊVÉºÉºÉä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ BÉEä ®cxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEä VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉä MÉÆ£ÉÉÒ® JÉiÉ®É =i{ÉxxÉ 

cÉä MÉªÉÉ cè* ÉÊVÉºÉBÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ ªÉcÉÆ BÉEä xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå uÉ®É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, ÉÊVÉºÉºÉä ºÉÉÒ́ É® {ãÉÉÆ] BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÆn 

BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ {É®xiÉÖ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ nÚÉÊ−ÉiÉ cÉä ®cÉ cè* ªÉÉÊn ºÉlÉ´ÉÉÄ ºÉÉÒ́ É® {ãÉÉÆ] BÉEÉä ãÉMÉÉªÉÉ MÉªÉÉ iÉÉä ªÉcÉÆ BÉEä 

ãÉÉäMÉÉå BÉEä VÉÉÒ´ÉxÉ ºiÉ® {É® £ÉÉÒ |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ |É£ÉÉ´É {É½äMÉÉ, JÉäiÉÉÒ ¤É¤ÉÉÇn cÉä VÉÉªÉäMÉÉÒ iÉlÉÉ ªÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä iÉ®c-iÉc® BÉEÉÒ 

¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå ºÉä MÉÖVÉ®xÉÉ {É½äMÉÉ* 

 +ÉiÉ& ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ={É®ÉäBÉDiÉ ÉÊ´É−ÉàÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ A´ÉÆ VÉxÉiÉÉ BÉEä ÉÊciÉ BÉEÉä 

näJÉiÉä cÖA ºÉlÉ´ÉÉÄ ºÉÉÒ´É® {ãÉÉÆ] BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉéBÉE½Éå cèBÉD]äªÉ® ={ÉVÉÉ>ó +ÉÉè® BÉßEÉÊ−É ªÉÉäMªÉ £ÉÚÉÊàÉ 

BÉEÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ ºÉÉÒ´É® ]ÅÉÒ]àÉå] {ãÉÉÆ] BÉEÉä AäºÉä ºlÉÉxÉ {É® ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉªÉä VÉÉä >óºÉ® A´ÉÆ ¤ÉÆVÉ® 

cÉä iÉlÉÉ PÉxÉÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ºÉä nÚ® cÉä* 
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(xii)  Need to set up training institutes for carpet weaving in Bhadohi, Uttar 
Pradesh and look into the problems being faced by carpet exporters 

 

gÉÉÒ MÉÉä®JÉxÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ (£ÉnÉäcÉÒ): àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nä¶É àÉå 

BÉEÉãÉÉÒxÉ BÉEÉ BªÉ´ÉºÉÉªÉ ´ÉèÉÎ¶´ÉBÉE +ÉÉÉÌlÉBÉE àÉÆnÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖ+ÉÉ cè* ÉËBÉEiÉÖ, <vÉ® ÉÊ´É¶´É àÉå BÉEÉãÉÉÒxÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ 

¤ÉfÃÉÒ cè* àÉä®É ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ £ÉnÉäcÉÒ BÉEÉãÉÉÒxÉ BªÉ´ÉºÉÉªÉ àÉå +ÉOÉhÉÉÒ ®cÉ cè* ÉËBÉEiÉÖ, àÉé <ºÉBÉEÉÒ BÉÖEU ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ +ÉÉä® 

+ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®ÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ =tÉÉäMÉ àÉå BÉÖE]ÉÒ® =tÉÉäMÉ BÉEä °ô{É àÉå MÉÉÆ´É àÉå 

¤ÉÖxÉBÉE® +É{ÉxÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ºÉÉlÉ BÉEÉãÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉiÉä lÉä* ¤ÉÉãÉ gÉÉÊàÉBÉEÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ =xcÉåxÉä +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä 

¤ÉÖxÉÉ<Ç ÉÊºÉJÉÉxÉÉ ¤ÉÆn BÉE® ÉÊnªÉÉ, ÉÊVÉºÉºÉä BÉE®Éä½Éå °ô{ÉªÉä BÉEä BÉEÉãÉÉÒxÉ BÉEÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* 

 +ÉiÉ& <ºÉ =tÉÉäMÉ àÉå +ÉSUä ´É |ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ BÉEÉ®ÉÒMÉ® ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEäxn JÉÉäãÉBÉE® ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ ´É 

àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä |ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉ BÉE−] BÉE®å* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ BÉEÉãÉÉÒxÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ºÉä 500 BÉE®Éä½ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE °ô{ÉªÉä 

ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå {ÉEÆºÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÉÇiÉBÉEÉå BÉEÉä £ÉÖMÉiÉÉxÉ àÉå ÉÊ´ÉãÉà¤É cÉä ®cÉ cè* +ÉiÉ& =vÉÉ® àÉÉãÉ BÉEÉÒ ÉÊ¤ÉµÉEÉÒ {É® ®ÉäBÉE 

ãÉMÉÉBÉE® ´É−ÉÇ 2002 BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® =vÉÉ® ÉÊxÉªÉÉÇiÉ {É® ®ÉäBÉE ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉªÉä +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEä´ÉãÉ ¤ÉéBÉE MÉÉ®Æ]ÉÒ BÉEä 

¤ÉÉn cÉÒ ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä* càÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉä cé* 
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(xiii) Need to open a Kendriya Vidyalaya in Supaul Parliamentary 
Constituency, Bihar 

 

gÉÉÒ ÉÊ´É¶´É àÉÉäcxÉ BÉÖEàÉÉ® (ºÉÖ{ÉÉèãÉ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉÉ +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ 

+É{ÉxÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉÖ{ÉÉèãÉ BÉEä VÉxÉ àÉÉxÉºÉ BÉEÉÒ ÉÊSÉ®-{ÉÉÊ®ÉÊSÉiÉ àÉÉÆMÉ BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® vªÉÉxÉ 

+ÉÉBÉßE−] BÉE®iÉä cÖA +ÉÉOÉc BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE xÉä{ÉÉãÉ ºÉÉÒàÉÉ ºÉä ãÉMÉä àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉÖ{ÉÉèãÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ºÉÖ{ÉÉèãÉ 

A´ÉÆ àÉvÉä{ÉÖ®É ÉÊVÉãÉÉ +ÉÉiÉÉ cè* ªÉcÉÆ ¤ÉäciÉ® ÉÊ¶ÉFÉÉ cäiÉÖ BÉEäxp |ÉÉªÉÉäÉÊVÉiÉ ABÉE £ÉÉÒ ÉẾ ÉtÉÉãÉªÉ xÉcÉÓ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ 

àÉävÉÉ´ÉÉÒ A´ÉÆ OÉÉàÉÉÒhÉ +ÉÆSÉãÉ BÉEä MÉ®ÉÒ¤É, +ÉºÉcÉªÉ, UÉjÉÉå BÉEÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ ®cxÉÉ {É½iÉÉ cè* àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå BÉEäxp 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉE<Ç |ÉÉÊiÉ−~ÉxÉ, MÉßc àÉÆjÉÉãÉªÉ, ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ £ÉÉÒ cé, ÉÊVÉºÉàÉå BÉEÉªÉÇ®iÉ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä 

ºÉéBÉE½Éå ¤ÉSSÉä |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ ¤ÉäciÉ® ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ ®c VÉÉiÉä cé* VÉ¤ÉÉÊBÉE AäºÉÉÒ VÉMÉcÉå {É® ¤ÉcÖiÉ {ÉcãÉä ºÉä cÉÒ BÉEäxpÉÒªÉ 

ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA lÉÉÒ* 

 +ÉiÉ& àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE ºÉÖ{ÉÉèãÉ àÉå ¶ÉÉÒQÉ BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ cäiÉÖ {ÉcãÉ BÉE®å, 

ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE =kÉàÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä A´ÉÆ àÉé £ÉÉÒ +É{ÉxÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ BÉE® FÉäjÉ BÉEä nÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ 

xÉÉàÉÉÆBÉExÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ àÉå BÉE®ÉBÉE® =kÉàÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ ÉÊnãÉÉ ºÉBÉÚEÆ* 
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(xiv)  Need to shift the toll gate centre near Collectorate Office in Krishnagiri 
district, Tamil Nadu to a place outside the city limits 

 

SHRI E.G. SUGAVANAM (KRISHNAGIRI): Madam, in my Krishnagiri District in 

Tamil Nadu many large, medium and small industries are located. Industries of 

various kinds such as electrical, electronic, automobile, mechanical, iron and steel are 

flourishing here which are providing employment to a large number of people. 

 However, the people of the district are facing problems as they have to pay toll 

tax even for travelling within the town. In Krishnagiri district, toll gate is situated near 

the Collectorate office on NH 47. If one has to go to Collectorate Office from the 

town, first he has to cross the toll gate by paying the toll tax. Large number  of offices 

are situated there and people going to Bangalore from Tamil Nadu, are using this toll 

gate only. It fetches huge revenue than any other toll gate in the State. As the toll gate 

is close to the town limit, people are often forced to pay toll tax which results in 

frequent tussle with the authorities. As a result, the poor agriculturists whose lands are 

situated beyond the toll gate, traders, students and local of people have to cross the 

toll gates several times for one reason or the other suffer. 

 I, therefore,  urge upon Hon’ble Minister of Road Transport and Highways to 

direct the authorities for shifting the toll gate from near Collectorate office, 

Krishnagiri to a place far beyond the town limit. 
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(xv)  Need to declare Thrissur in Kerala as a Heritage district 
 

SHRI P.K. BIJU (ALATHUR): Thrissur occupies an important place in the history 

and culture of Kerala and is known as the Cultural Capital of the State. From very 

early times, Thrissur became an important centre of Sanskrit learning. The great 

Sankara Acharya had taught Advaita here. 

 The history of Thrissur district since 12th century has seen the rise and growth 

of Perumpadappu Swarupam. The 14th and 15th centuries constituted a period of 

aggressive wars in the course of which the Zamorins of Calicut acquired a large part 

of the present Thrissur district. In the subsequent centuries the Portuguese dominated 

the scene. Later European powers like the Dutch and the English came on the scene. 

From the very beginning, Thrissur was in the fore front of the national movement. 

The famous Guruvayur Satyagraha is a memorable episode in the history of the 

National Movement. The present Trichur District was carved out of a bigger district 

of the same name on 1st April, 1958. 

 Kerala’s architecture has grown here also and the temple features low, tiled 

roofs, an abundance of wood work, and the famous ‘Koothambalam’ or theatre hall 

with sloping roofs of metal plates within which is performed the dramatic art from 

‘Chakiarkoothu’. The famous Kerala Kalamandiram, Cheruthuruthi, founded by the 

late poet Vallathol Naryana Menon, is in Trichur district and is an approved Deemed 

University. It is a centre of performing arts, specifically significant to Kerala culture. 

The Kerala Sahitya academy and Kerala Sangeetha Nadaka Akademi are situated in 

Trichur district. 

I urge upon the Government to declare Thrissur as a heritage district. 
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(xvi)  Need to set up a Steel Plant of SAIL in Keonjhar, Orissa 
 

gÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ãÉÉMÉÖ®ÉÒ (BÉDªÉÉåZÉ®): ºÉäãÉ £ÉÉ®iÉ àÉå º]ÉÒãÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ BÉE®iÉÉ cè A´ÉÆ ªÉcÉÆ =i{ÉÉnxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉESSÉä àÉÉãÉ 

BÉEÉÒ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ =½ÉÒºÉÉ BÉEä BÉDªÉÉåZÉ®, ºÉÖxn®MÉfÃ A´ÉÆ ZÉÉ®JÉÆb BÉEä ÉËºÉc£ÉÚàÉ ÉÊVÉãÉÉå ºÉä cÉäiÉÉÒ cè ÉÊVÉºÉàÉå BÉDªÉÉåZÉ® ºÉä 70 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ cÉäiÉÉÒ cè* JÉän BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE VÉcÉÆ ºÉä BÉESSÉÉ àÉÉãÉ ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉ cä ´ÉcÉÆ {É® ºÉäãÉ xÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉEÉä<Ç 

{ãÉÉÆ] xÉcÉÓ ãÉMÉÉªÉÉ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE BÉESSÉä àÉÉãÉ BÉEÉÒ |ÉÉÉÎ{iÉ ºÉä ¤ÉcÖiÉ nÚ® nÖMÉÉÇ{ÉÖ®, ®É=®BÉEäãÉÉ, ÉÊ´É¶ÉÉJÉÉ{É]Â]xÉàÉ àÉå º]ÉÒãÉ {ãÉÉÆ] 

ãÉMÉÉªÉä MÉªÉä cé, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ BÉESSÉÉ àÉÉãÉ |ÉÉ{iÉ BÉE® <xÉ {ãÉÉÆ]Éå àÉå ãÉä VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ãÉÉMÉiÉ 

+ÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® <xÉBÉEä àÉÉãÉ ãÉä VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉnÚ−ÉhÉ £ÉÉÒ {ÉEèãÉiÉÉ cè* ºÉäãÉ º]ÉÒãÉ BÉEä =i{ÉÉnxÉ BÉEÉä nÖMÉÖxÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉ 

ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® ®cÉÒ cè* +ÉMÉ® BÉDªÉÉäZÉ® àÉå ªÉc {ãÉÉÆ] ãÉMÉ VÉÉªÉä iÉÉä BÉESSÉä àÉÉãÉ BÉEä ãÉä VÉÉxÉä àÉå ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ ãÉÉMÉiÉ +ÉÉè® 

<ºÉºÉä cÉäxÉä ´ÉÉãÉä |ÉnÚ−ÉhÉ ºÉä ¤ÉSÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉ FÉäjÉ BÉEä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå àÉå BªÉÉ{iÉ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ BÉEÉä nÚ® ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* =BÉDiÉ {ãÉÉÆ] BÉEÉä ãÉMÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉcÉÆ {É® {ãÉÉÆ] ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ ={ÉãÉ¤vÉ cé* 

ºÉ½BÉE cè, ®äãÉ àÉÉMÉÇ cè, {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cè* 

 ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cä ÉÊBÉE BÉDªÉÉåZÉ® àÉå <º{ÉÉiÉ +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ =tÉÉäMÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉäãÉ 

¶ÉÉÒQÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE®å* 
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(xvii)  Need to expedite rural electrification work under Rajiv Gandhi Gramin 
Vidyutikaran Yojana in Jaynagar Parliamentary Constituency, West Bengal. 
 

DR. TARUN MANDAL (JAYNAGAR): Rajiv Gandhi Gramin Vidyutikaran Yojana 

has met with a limited success in my constituency, Jaynagar under South 24-Parganas 

district of West Bengal. While it was promised to complete the work of rural 

electrification by the year 2010, merely 40% of the target has been reached till date. 

Paucity of pillars, wires, transformers and other accessories are hindering works. I 

have learnt that more than Rs. 13,000 crores under the scheme remain unspent with 

the State Government. 

 As inconvenience caused to the people due to lack of electricity in this 

backward Sunderban area are immense, I shall request concerned Ministries of 

Government of India to take up the matter with State Government of West Bengal and 

speed up the work of rural electrification. 
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14.54 hrs. 
GOVERNMENT BILLS  - DEFERRED 

  
(i) ENEMY PROPERTY (AMENDMENT AND VALIDATION BILL, 2010 

(ii) ORISSA (ALTERATION OF NAME) BILL, 2010 
(iii) CONSTITUTION(ONE HUNDRED AND THIRTEENTH AMENDMENT) BILL, 2010 

(Amendment of Eighth Schedule) -  DEFERRED 
 

MR. DEPUTY-SPEAKER: The House shall now take up Item No. 13. I call the 

Minister now. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ<]àÉ xÉà¤É® 10 BÉEÉ BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ? 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: BÉEãÉ <ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ lÉÉ, <ºÉÉÊãÉA +ÉÉVÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ =ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É nä ®cä cé* 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : +ÉÉ<]àÉ xÉà¤É® nºÉ àÉå VÉÉä ¶ÉjÉÖ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ãÉMÉÉ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ? µÉEàÉ ºÉä 

+ÉÉ<]àÉ xÉà¤É® nºÉ ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

THE MINISTER OF HOME AFFAIRS (SHRI P. CHIDAMBARAM): Madam, I will 

respond to that.  

 Mr. Deputy-Speaker, Sir, this morning, the House is aware that some hon. 

Members raised some issues regarding the continuation of the discussion on the 

Enemy Property (Amendment and Validation) Act and the House had to be adjourned. 

This Act, of course, is a 1968 Act. The circumstances under which an Ordinance was 

promulgated is well-known to the hon. Members. It is stated in the Memorandum 

accompanying the Ordinance. After the Ordinance was promulgated and a Bill was 

introduced, some concerns were raised. We had extensive discussions. I can say 

without fear of contradiction that we had extensive discussions with many, many 

leaders and many Members of the House and some official amendments were 

introduced. This morning, after the House was adjourned, it was represented that 

Members would require more time to study the Ordinance along with the official 

amendments.  Let me formulate their position. They say they want more time to study 

the Ordinance along with the official amendments and, therefore, they can take a 

more comprehensive view. After discussions we think that this is a reasonable request. 

Suresh
d by s2 
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Therefore, my submission to the House is that we will bring a fresh Bill incorporating 

the official amendments in the Bill in the next Session, and in the meanwhile 

whatever legal steps have to be taken will be taken by the Government.  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : ºÉ®, àÉÖZÉä <ºÉ {É® BÉÖEU BÉEcxÉÉ cè*  

 ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, càÉÉ®ä ªÉcÉÆ VÉ¤É ºÉä º]åÉËbMÉ BÉEàÉäÉÊ]ªÉÉå BÉEÉ MÉ~xÉ cÖ+ÉÉ cè, iÉ¤É ºÉä ªÉc ÉÊxÉªÉàÉ +ÉÉè® {É®à{É®É ¤ÉxÉ 

MÉ<Ç cè ÉÊBÉE c® xÉªÉÉ ÉÊ¤ÉãÉ VÉ¤É |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ªÉÉ {ÉÖ®ÉxÉä ÉÊ¤ÉãÉ àÉå BÉEÉä<Ç ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä 

=ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä º]åÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉä £ÉäVÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ABÉEàÉÉjÉ +É{É´ÉÉn <ºÉàÉå cè, VÉ¤É +ÉvªÉÉnä¶É BÉEÉä ÉÊ¤ÉãÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

{ÉÉÊ®´ÉÉÌiÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* <ºÉ ¤ÉÉ® £ÉÉÒ ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ AÉÊxÉàÉÉÒ |ÉÉä{É]ÉÔ ÉÊ¤ÉãÉ, ¶ÉjÉÖ ºÉà{ÉÉÊkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE +ÉvªÉÉnä¶É BÉEä °ô{É àÉå 

+ÉÉªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® +ÉvªÉÉnä¶É BÉEÉä ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä °ô{É àÉå ¤ÉnãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É ªÉcÉÆ +ÉÉªÉä lÉä, <ºÉÉÊãÉA càÉxÉä ªÉc +ÉÉOÉc xÉcÉÓ 

ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ º]åÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉä VÉÉªÉä* càÉxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É VÉ¤É ÉÊ¤ÉãÉ ãÉäBÉE® BÉEä +ÉÉAÆMÉä, càÉ +É{ÉxÉÉÒ 

¤ÉÉiÉ ´ÉcÉÆ ®JÉåMÉä +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä càÉ àÉÚãÉ °ô{É àÉå {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® lÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEä 

ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ iÉÉè® {É® BÉÖEU AàÉåbàÉå], BÉÖEU ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ |ÉºiÉÖiÉ BÉE® ÉÊnªÉä MÉªÉä +ÉÉè® ´Éä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä 

àÉÚãÉ SÉÉÊ®jÉ BÉEÉä cÉÒ ¤ÉnãÉ ®cä cé, <ºÉÉÊãÉA càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ªÉc BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ {ÉÉÉÊ®iÉ 

xÉcÉÓ BÉE®åMÉä*  

 +ÉÉVÉ VÉÉä ¤ÉÉiÉ +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉÒ cè, =ºÉàÉå ABÉE SÉµÉE cè, =ºÉàÉå ABÉE BÉEèSÉ cè* àÉé ´Éc BÉEèSÉ +ÉÉ{ÉºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ 

cÚÆ* +ÉÉ{É ªÉc SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ãÉÉäMÉ VªÉÉnÉ ºÉàÉªÉ <xÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå {É® SÉSÉÉÇ BÉE®å, <ºÉÉÊãÉA ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ xÉªÉÉ ¤ÉxÉ MÉªÉÉ cè iÉÉä 

<xÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ +ÉÉ{É ABÉE ÉÊ¤ÉãÉ º]åÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉä ®è{ÉE® BÉE® ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ÉË´É]® 

ºÉè¶ÉxÉ àÉå ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉAÆMÉä iÉÉä BÉEcÉÓ AäºÉÉ iÉÉä xÉcÉÓ BÉE® ®cä ÉÊBÉE <ºÉ +ÉvªÉÉnä¶É BÉEÉä ãÉè{ºÉ cÉäxÉä näBÉE® ABÉE xÉªÉÉ +ÉÉÉÌbxÉåºÉ 

<xcÉÓ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ®ÉÒ|ÉÉäàÉãÉMÉä] BÉE® ®cä cé* +ÉMÉ® +ÉÉ{É ´Éc BÉE® ®cä cé iÉÉä càÉ =ºÉBÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ BÉE®åMÉä* ´Éc 

+ÉÉ{ÉBÉEÉÒ xÉÉÒªÉiÉ BÉEÉ JÉÉä] cè, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ xÉÉÒªÉiÉ àÉå JÉÉä] cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ, àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉÉÒvÉÉ-ºÉÉÒvÉÉ 

¤ÉiÉÉªÉå, +ÉMÉ® +ÉÉ{É ªÉc SÉÉciÉä cé, +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉÖEU ºÉnºªÉÉå xÉä ªÉc BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ´Éc ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉ{ÉxÉä 

ÉÊnªÉä cé, =xÉ {É® VªÉÉnÉ {ÉfÃxÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä ABÉE cÉÒ iÉ®ÉÒBÉEÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ +ÉÉ{É º]åÉËbMÉ 

BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉä ®è{ÉE® BÉE® nÉÒÉÊVÉA* ´ÉcÉÆ <xÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉEÉxÉÚxÉÉÒ VÉÉÆSÉ £ÉÉÒ cÉä VÉÉªÉäMÉÉÒ +ÉÉè® <ºÉ {É® ÉÊ´ÉºiÉßiÉ SÉSÉÉÇ £ÉÉÒ 

cÉä VÉÉªÉäMÉÉÒ* +ÉMÉ® ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊ¤ÉãÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ SÉÖ{É cÉä VÉÉªÉå, ¶ÉÉxiÉ ®cå* 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : +ÉMÉ® ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ xÉªÉÉ ÉÊ¤ÉãÉ º]åÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉä VÉÉiÉÉ cè iÉÉä càÉ +ÉÉ{ÉBÉEä 

ºÉÉlÉ cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE º]åÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå <ºÉBÉEä BÉEÉxÉÚxÉÉÒ {ÉcãÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ £ÉÉÒ cÉäMÉÉÒ, VÉÉä º]äBÉE cÉäãbºÉÇ cé, =xÉBÉEÉÒ 

ºÉÖxÉ´ÉÉ<Ç £ÉÉÒ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® càÉå £ÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ {ÉÚ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* º]åÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä ¤ÉÉn VÉ¤É 
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ÉÊ¤ÉãÉ +ÉÉªÉäMÉÉ, ÉÊVÉºÉ £ÉÉÒ °ô{É àÉå +ÉÉªÉäMÉÉ, càÉ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉåMÉä* +ÉMÉ® +ÉÉ{É º]åÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉä <xÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå BÉEä 

ºÉÉlÉ ÉÊ¤ÉãÉ £ÉäVÉ ®cä cé, VÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ãÉÉäMÉ VªÉÉnÉ ºÉàÉªÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä VªÉÉnÉ ºÉàÉªÉ º]åÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå ÉÊàÉãÉ 

VÉÉªÉäMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉ BÉEèSÉ iÉ¤É +ÉÉªÉÉ, VÉ¤É +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉ xÉªÉÉ ÉÊ¤ÉãÉ ¶ÉÉÒiÉBÉEÉãÉÉÒxÉ ºÉjÉ àÉå ãÉÉAÆMÉä, ÉË´É]® 

ºÉè¶ÉxÉ àÉå ãÉÉAÆMÉä iÉÉä ¤ÉÉÒSÉ àÉå BÉDªÉÉ BÉE®åMÉä? ¤ÉÉÒSÉ àÉå +ÉMÉ® +ÉÉ{É <ºÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ªÉÉ <ºÉºÉä £ÉÉÒ JÉ®É¤É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå 

BÉEä ºÉÉlÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉÉÌbxÉåºÉ ®ÉÒ|ÉÉäàÉãÉMÉä] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé +ÉÉè® xÉªÉÉ +ÉvªÉÉnä¶É ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä ªÉc +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ xÉÉÒªÉiÉ àÉå 

JÉÉä] ZÉãÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® àÉé ªÉcÉÆ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE càÉ =ºÉBÉEÉ {ÉÖ®VÉÉä® ÉẾ É®ÉävÉ BÉE®åMÉä* +ÉÉ{É JÉÖãÉBÉE® ¤ÉiÉÉ<ªÉä ÉÊBÉE 

+ÉÉ{ÉBÉEÉÒ àÉÆ¶ÉÉ BÉDªÉÉ cè?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc (´Éè¶ÉÉãÉÉÒ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, <ºÉ {É® càÉ AiÉ®ÉVÉ BÉE®iÉä cé* ¶ÉjÉÖ ºÉà{ÉÉÊkÉ xÉÉàÉ ¤ÉnãÉBÉE® 

<´ÉèBÉD´ÉÉÒ |ÉÉä{É]ÉÔ ABÉD] <ºÉBÉEÉ xÉÉàÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ¶ÉjÉÖ ºÉà{ÉÉÊkÉ +ÉiÉÉÉÌBÉEBÉE +ÉÉè® MÉãÉiÉ xÉÉàÉ cè, =ºÉBÉEÉä ¤ÉnãÉ ÉÊnªÉÉ 

VÉÉªÉä +ÉÉè® <´ÉèBÉD´ÉÉÒ |ÉÉä{É]ÉÔ =ºÉBÉEÉä xÉÉàÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

15.00 hrs. 

SHRI P. CHIDAMBARAM : With great respect, there is no need to widen the debate 

now.  I take note of the issues raised by the hon.  Leader of the Opposition. I have 

great respect for her views. Legislations is proposed by Government – when hon. 

Members point out that they want more time to study the legislation, we think, it is 

reasonable. Therefore, we would bring forward, as I said, a Bill that incorporates 

these official amendments, which have been discussed extensively, in the manner in 

which consultations take place outside the House with Leaders of Parties. So, there is 

nothing new about it.  There is nothing surreptitious about it. We discussed with 

everybody. Now, what should be done between now and the time when we are able to 

bring a new Bill incorporating amendments is a matter which the Government  would 

consider, and certainly, we would keep in mind whatever the Leader of the 

Opposition said but I do not have to answer, I submit with respect, hypothetical 

issues. … (Interruptions) 
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gÉÉÒ ãÉÉãÉ BÉßE−hÉ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ (MÉÉÆvÉÉÒxÉMÉ®): VÉÉä ¤ÉÉiÉ MÉßcàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +É£ÉÉÒ BÉEcÉÒ, =ºÉàÉå àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE 

º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒVÉ BÉEä ¤ÉxÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn ªÉc ABÉE {É®à{É®É ¤ÉxÉÉÒ cÖªÉÉÒ cè ÉÊBÉE VÉ¤É BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ xÉªÉÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE +ÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® 

ÉÊ´É¶Éä−ÉBÉE® AäºÉÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE VÉÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè, ÉÊVÉºÉàÉå nÉä àÉiÉ cÉä ºÉBÉEiÉä cé, iÉÉä +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ °ô{É ºÉä ´Éc º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉä 

VÉÉiÉÉ cè*  <ºÉÉÒ BÉEÉ®hÉ <ºÉBÉEÉä º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä {ÉÉºÉ xÉcÉÓ £ÉäVÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä ¤ÉÉiÉ +É£ÉÉÒ BÉEcÉÒ, =ºÉºÉä 

ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ BÉEÉ VÉÉä +ÉÉÉÌbxÉåºÉ cè, =ºÉBÉEÉä iÉÉä ãÉè{ºÉ BÉE®xÉä näxÉÉ SÉÉciÉä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä {ÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 

+ÉMÉ® ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE xÉcÉÓ +ÉÉAMÉÉ, iÉÉä ªÉc ãÉè{ºÉ cÉä VÉÉAMÉÉ*  ãÉè{ºÉ cÉä VÉÉAMÉÉ, iÉÉä =ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉDªÉÉ BÉE®åMÉä, ªÉc càÉ xÉcÉÓ 

VÉÉxÉiÉä cé, <ºÉÉÒÉÊãÉA ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ +ÉÉ{É ªÉä VÉÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊBÉEA MÉA cé, =ºÉ º´É°ô{É àÉå ÉÊ{ÉE® ºÉä 

+ÉÉÉÌbxÉåºÉ ãÉÉxÉä ´ÉÉãÉä cé* If you do not reply to this, it only shows that the Government is 

determined to see that the law relating to this does not go to the Standing Committee. 

This is not right. Therefore, that she asked you very specifically, do you intend to 

bring this – because for all practical purposes, these amendments that you have 

proposed now undo the Ordinance, practically,  and  I am surprised because I was told 

that in this case, it was not only the Rashtrapati issuing a formal Ordinance but she, 

the people who met her, she discussed the matter with them also, and she said that this 

is the right Ordinance – I am sorry, I  do not want to refer to that – but basically, I feel 

that this would be the first time, an Ordinance has been brought and the Bill to replace 

it is not being moved and basic amendments which  change the nature of the 

Ordinance was being moved but now you don’t propose move even that. I wish you 

come out clearly what do you intend to do. 

SHRI P. CHIDAMBARAM: I think, we are looking for ghost where none reside 

actually. The point is, there was an Ordinance. Official amendments have been 

proposed after extensive consultation with every Leader of the House of different 

parties. Now, some leaders say, they want more time to look at it. What is 

unreasonable about it? In the meanwhile, what needs to be done, Government would 

reflect on what needs to be done and will take whatever steps need to be done in the 

meanwhile. Therefore, I do not think there is any need to harbour any suspicion or ill-

will. We will come back to this House with whatever we have to bring to the 

House.  … (Interruptions) 
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gÉÉÒ ãÉÉãÉVÉÉÒ ]hbxÉ (ãÉJÉxÉ>ó): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ,  25 cVÉÉ® BÉE®Éä½ BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ªÉc cÉä MÉªÉÉ*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : <ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç ÉÊxÉhÉÇªÉ iÉÉä xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ xÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® VÉãÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ):  <ºÉ {É® ¤ÉcºÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ 

cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : VÉ¤É ¤ÉcºÉ cÉäMÉÉÒ, iÉ¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÊcAMÉÉ*    

 gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ :  +É£ÉÉÒ <ºÉ {É® SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè*  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : VÉ¤É <ºÉ {É® ¤ÉcºÉ cÉäMÉÉÒ, iÉ¤É ¤ÉÉäÉÊãÉAMÉÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : VÉ¤É ¤ÉcºÉ cÉäMÉÉÒ, iÉ¤É ¤ÉÉäÉÊãÉAMÉÉ*  +É£ÉÉÒ iÉÉä ÉÊ¤ÉãÉ cÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉ ®cÉ cè, ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, +ÉMÉ® ªÉc ¤ÉÉäãÉåMÉä, iÉÉä <vÉ® ºÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉÉ VÉÉAMÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A*   

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® :  +ÉMÉ® =vÉ® ºÉä ¤ÉÉäãÉåMÉä iÉÉä <vÉ® ºÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉåMÉä*  +ÉÉ{É càÉå £ÉÉÒ ºÉàÉªÉ nÉÒÉÊVÉAMÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)    

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉäMÉÉ* +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ãÉÉãÉVÉÉÒ ]hbxÉ : àÉÉxªÉ´É®, +ÉÉ{É àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

pandey
Fld by u1
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SHRI PAWAN KUMAR BANSAL :  Leader of the Opposition and Shri Advani ji 

have both expressed their views. Let us move forward now. … (Interruptions) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : <xÉBÉEä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn  càÉå £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ nÉÒÉÊVÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ  :  àÉcÉänªÉ, ÉÊ{ÉE® ´ÉcÉÒ ¶ÉÖ°ô cÉä VÉÉAMÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : VÉ¤É ÉÊ¤ÉãÉ xÉcÉÓ +ÉÉ ®cÉ cè iÉÉä =ºÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ BÉDªÉÉ VÉ°ô®iÉ cè* VÉ¤É ÉÊ¤ÉãÉ +ÉÉAMÉÉ iÉ¤É càÉ 

¤ÉÉiÉ BÉE®åMÉä*   

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI PAWAN KUMAR BANSAL: I have to make a submission regarding Item 

Nos.11 and 12 – those which are listed here regarding change in the name of the State 

and the language. Some hon. Members from Orissa had represented that there is a 

rethink on this matter on their part. Itwas, in fact, required that we should put it off for 

the time being. Therefore, we decided that we would take it up in the next Session. 

Therefore, I request that we may go to item No.13.  

 

 

 

____________ 
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15.06 hrs. 

DISCUSSIONS UNDER RULE 193 

(ii) Flood and Drought Situation in the Country – Contd. 

 
*gÉÉÒ A.]ÉÒ. xÉÉxÉÉ {ÉÉ]ÉÒãÉ (VÉãÉMÉÉÆ´É): +ÉÉVÉ ºÉÚJÉÉ A´ÉÆ ¤ÉÉfÃ ºÉä càÉÉ®ä nä¶É BÉEä BÉE<Ç ÉÊcººÉä iÉ¤ÉÉc cÉä ®cä cé * ãÉäÉÊBÉExÉ 

<ºÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® MÉÆ£ÉÉÒ® xÉcÉÓ cè * àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE BÉEäxpÉÒªÉ VÉÉÆSÉ +ÉÉªÉÉäMÉ uÉ®É 33 ºÉÉãÉ 

{ÉcãÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊ¤ÉãÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä ºÉÉàÉxÉä {ÉÉºÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA {É½É cÖ+ÉÉ cè * ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ 

BÉEäxpÉÒªÉ VÉÉÆSÉ +ÉÉªÉÉäMÉ xÉä 1975 àÉå ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä {ÉÉºÉ £ÉäVÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ * +ÉMÉ® ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ =ºÉ ºÉàÉªÉ {ÉÉºÉ cÉä 

VÉÉiÉÉ iÉÉä +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä ¤ÉÉfÃ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ FÉäjÉÉå ºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä c]ÉxÉä ºÉä ãÉäBÉE® ¤ÉÉfÃ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ FÉäjÉÉå BÉEÉ àÉÖ+ÉÉªÉxÉÉ, |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ, ¤ÉÉfÃ ºÉÆ£ÉÉÉÊ´ÉiÉ FÉäjÉ àÉå ¤ÉºÉÉ´É] BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉÉ * ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE ¤ÉÉfÃ 

BÉEÉÒ ÉÊ´É£ÉÉÒÉÊ−ÉBÉEÉ ºÉä ¤ÉSÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ lÉÉ * 

 àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè xÉÉÊnªÉÉå BÉEä =nÂMÉàÉ ºlÉãÉ {É® ¤ÉÉÉÊ®¶É xÉ °ôBÉEÉÒ iÉÉä MÉÆMÉÉ - ªÉàÉÖxÉÉ BÉEä àÉènÉxÉ cÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE 

¥ÉÿàÉ{ÉÖjÉ BÉEä àÉènÉxÉÉÒ FÉäjÉ £ÉÉÒ ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ SÉ{Éä] àÉå +ÉÉ ºÉBÉEiÉä cé * +ÉÉVÉ càÉ näJÉ ®cä cé ÉÊBÉE ãÉMÉ£ÉMÉ +ÉÉvÉÉ nVÉÇxÉ ¤É½ÉÒ 

xÉÉÊnªÉÉÆ JÉiÉ®ä BÉEä ÉÊxÉ¶ÉÉxÉ ºÉä >ó{É® ¤Éc ®cÉÒ cé *  ´ÉcÉÓ càÉ näJÉå iÉÉä nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉè® xÉÉÊnªÉÉå BÉEä iÉ]ÉÒªÉ ÉÊxÉSÉãÉä ÉÊcººÉÉå àÉå 

¤ÉÉfÃ +ÉÉ MÉ<Ç cè * +ÉÉè® iÉÉä +ÉÉè® <xÉ xÉÉÊnªÉÉå {É® ¤ÉxÉä ¤Éè®ÉVÉ BÉEä {ÉEÉ]BÉE JÉÉäãÉxÉä ºÉä BÉE<Ç ¶Éc®Éå BÉEä ÉÊxÉSÉãÉä ÉÊcººÉÉå àÉå 

{ÉÉxÉÉÒ £É® MÉªÉÉ cè * {ÉcãÉä ºÉÖJÉÉ +ÉÉè® +É¤É ¤ÉÉfÃ VÉèºÉÉÒ +ÉÉ{ÉnÉ ºÉä JÉäiÉÉÒ SÉÉè{É] cÉäxÉä BÉEÉ JÉiÉ®É cè * 

 MÉÆMÉÉ BÉEÉÒ VªÉÉnÉiÉ® ºÉcÉªÉBÉE xÉÉÊnªÉÉÄ JÉiÉ®ä BÉEä ÉÊxÉ¶ÉÉxÉ BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ ¤Éc ®cÉÒ cé * +ÉÉVÉ càÉ näJÉ ®cä cé  c® 

®ÉVªÉ àÉå cÉä ®cÉÒ ãÉMÉÉiÉÉ® ¤É®ºÉÉiÉ ºÉä xÉÉÊnªÉÉå BÉEä =nÂMÉàÉ ºlÉãÉ {É® cÉÒ ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ {ÉènÉ cÉä MÉ<Ç cé * <ºÉàÉå 

BÉE<Ç ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ iÉÉä +ÉÉè® £ÉÉÒ ÉËSÉiÉÉVÉxÉBÉE cè * ªÉc ¤ÉÉÉÊ®¶É BÉEÉ ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉÉ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ °ôBÉEÉ xÉcÉÓ cè * MÉÆMÉÉ VÉèºÉÉÒ 

BÉE<Ç |ÉàÉÖJÉ xÉÉÊnªÉÉÄ JÉiÉ®ä BÉEä ÉÊxÉ¶ÉÉxÉ BÉEÉä UÚxÉä ãÉMÉÉÒ cé * <xÉ xÉÉÊnªÉÉå BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä BÉEä ¶Éc®, ¤ÉºiÉÉÒ àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ 

iÉlÉÉ JÉäiÉ {ÉÉxÉÉÒ àÉå bÚ¤ÉxÉä ãÉMÉä cé * 

 àÉè Æ+ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ  ÉÊBÉE =kÉ®ÉJÉÆb àÉå ªÉàÉÖxÉÉ +É{ÉxÉä =nÂMÉàÉ ºlÉãÉ ºÉä cÉÒ ãÉ¤ÉÉãÉ¤É ¤Éc ®cÉÒ cè * =kÉ® 

|Énä¶É àÉå àÉÖVÉ{ÉD{ÉE®{ÉÖ®, cÉÊ®ªÉÉhÉÉ àÉå ªÉàÉÖxÉÉxÉMÉ® +ÉÉè® nä¶É BÉEÉÒ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ÉÊnããÉÉÒ àÉå ªÉàÉÖxÉÉ xÉä JÉiÉ®ä BÉEÉ ÉÊxÉ¶ÉÉxÉ {ÉÉ® 

BÉE® ÉÊãÉªÉÉ cè * cÉÊ®ªÉÉhÉÉ BÉEä iÉÉVÉä´ÉÉãÉÉ ¤Éè®ÉVÉ àÉå {ÉÉxÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉE cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ {ÉEÉ]BÉE JÉÉäãÉ ÉÊnA MÉA cé * <ºÉºÉä 

ªÉàÉÖxÉÉ BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä ¤ÉºÉä UÉä]ä-¤É½ä BÉEº¤ÉÉå +ÉÉè® MÉÉì´ÉÉå àÉå {ÉÉxÉÉÒ PÉÖºÉ MÉªÉÉ cä * ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ÉÊnããÉÉÒ BÉEä ÉÊxÉSÉãÉä <ãÉÉBÉEÉå àÉå 

¤ÉÉfÃ BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ £É® MÉªÉÉ cè * 

 

*Speech was laid on the Table. 
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 àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ £ÉÉMÉÉå àÉå ¤ÉÉfÃ ºÉä |É£ÉÉÉẾ ÉiÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä iÉÖ®ÆiÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ 

ÉÊnªÉÉ VÉÉA * càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊºÉ{ÉEÇ ¤ÉÉäãÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ {É®ÆiÉÖ ´ÉÉä £ÉÉÒ càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉàÉªÉ {É® xÉcÉÓ 

nä {ÉÉ ®cÉÒ cè <ºÉBÉEä BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cé ? 

 àÉé  ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É àÉå +ÉÉVÉ £ÉÉÒ BÉßEÉÊ−É |ÉàÉÖJÉiÉ& 68 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ´É−ÉÉÇ VÉãÉ {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® cè, <ºÉBÉEä 

¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÚVÉãÉ ´É ºÉiÉcÉÒ VÉãÉ BÉEä +ÉiªÉÉÉÊvÉBÉE nÉäcxÉ +ÉÉè® MãÉÉä¤ÉãÉ ´ÉÉÉÍàÉMÉ ºÉä ¤ÉnãÉÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå xÉä nä¶É£É® àÉå ºÉÚJÉä 

BÉEä nÉªÉ®ä BÉEÉä +ÉÉè® BªÉÉ{ÉBÉE ¤ÉxÉÉªÉÉ cè * àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ºÉÚJÉä ºÉä ¤ÉncÉãÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä BÉE<Ç ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä 

+É¤É ¤ÉÉfÃ xÉä PÉä® ÉÊãÉªÉÉ cè * ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉå ¤ÉfÃiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cé * {ÉEºÉãÉ xÉ−] cÉäxÉä BÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ =xÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä 

®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉ ºÉÆBÉE] {ÉènÉ cÉä MÉªÉÉ cä * ABÉE ¤ÉÉ® ÉÊ{ÉE® ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉÒ iÉãÉÉ¶É àÉå {ÉãÉÉªÉxÉ BÉEÉ ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉÉ ¶ÉÖ°ô cÉä MÉªÉÉ  

cä *  càÉ näJÉ ®cä cé ºÉéBÉE½Éå BÉEÉÒ iÉÉnÉn àÉå ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊ´É¶Éä−ÉiÉ& ÉẾ Én£ÉÇ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ càÉ ºÉ£ÉÉÒ 

VÉÉxÉiÉä cé ºÉÉlÉ cÉÒ àÉ®É~´ÉÉ½É BÉEä MÉ®ÉÒ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉ VÉÉä <ºÉ ¤ÉÉfÃ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖA cé =xÉBÉEä iÉÖ®ÆiÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ 

näxÉÉ SÉÉÉÊcA {É® càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ´Éc £ÉÉÒ ºÉàÉªÉ {É® xÉcÉÓ nä ®cÉÒ cè * àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® <ºÉàÉå £ÉÉÒ nä®ÉÒ 

BÉE® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊJÉãÉ´ÉÉ½ BÉE® ®cÉÒ cè BÉDªÉÉå ? 

 àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉÚJÉÉ +ÉBÉEÉãÉ BÉEä <ºÉ àÉÉèºÉàÉ xÉä ¤Éä{É]®ÉÒ +ÉÉ{ÉnÉ |É¤ÉÆvÉxÉ BÉEÉÒ {ÉÉäãÉ JÉÉäãÉ nÉÒ cä * xÉ BÉEcÉÓ 

BÉEÉä<Ç àÉÉÉÊxÉ]ÉË®MÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ +ÉÉè® xÉ cÉÒ <Æ]®xÉãÉ +ÉÉìÉÊb] * ÉÎºlÉÉÊiÉ  ÉËxÉnxÉÉÒªÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉnÉ BÉEÉ {ÉèºÉÉ BÉEèºÉä JÉSÉÇ cÉä 

®cÉ cè, BÉEcÉÄ-BÉEcÉÄ JÉSÉÇ cÉä ®cÉ cè, <ºÉBÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ º´ÉªÉÆ +ÉÉ{ÉnÉ |É¤ÉÆvÉxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉä cÉÒ xÉcÉÓ cè * xÉiÉÉÒVÉiÉxÉ ®ÉciÉ 

BÉEä ÉÊãÉA iÉiBÉEÉãÉ VÉ°ô®ÉÒ {ÉÚ´ÉÇ àÉå BÉEäxp xÉä ®ÉciÉ {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ vÉxÉ 400 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEä +ÉÉ´ÉÆ]xÉ {É® cÉÒ 

OÉchÉ ãÉMÉ MÉªÉÉ cè * 

 ºÉÚJÉÉ +ÉBÉEÉãÉ ºÉä ãÉÉäMÉ àÉÉèiÉ BÉEä àÉÖÆc àÉå {ÉcÖÆSÉ ®cä cé * ÉÊ{ÉUãÉä {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÉç àÉå +ÉÉ{ÉnÉ ®ÉciÉ BÉEÉä−É BÉEä BÉE®ÉÒ¤É 

28 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ]ÅäVÉ®ÉÒ ºÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉ ÉÊãÉA MÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉcÉÄ {É® àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE JÉSÉÇ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉßiÉ 

¤ªÉÉè®É xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè àÉé {ÉÚUiÉÉ cÚÄ ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉDªÉÉ BÉE® ®cÉÒ cè ? 

 ÉÊ´É£ÉÉMÉÉÒªÉ +ÉÉÆBÉE½Éå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ´É−ÉÇ 2004-05 àÉå 21.88 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ ÉÊxÉBÉEÉºÉÉÒ cÖ<Ç, ÉÊVÉºÉBÉEÉ bÉÒºÉÉÒ 

ÉÊ¤ÉãÉ VÉàÉÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * <ºÉÉÒ iÉ®c ´É−ÉÇ 2005-06 àÉå 5.32 BÉE®Éä½, 2006-07 àÉå 47 ãÉÉJÉ, 2007-08 àÉå 

ÉÊxÉBÉEÉãÉä MÉA 23 ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç ÉÊcºÉÉ¤É-ÉÊBÉEiÉÉ¤É ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä {ÉÉºÉ xÉcÉÓ cè * 

 ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE nãÉ ºÉÖJÉÉ½ ®ÉciÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉ´ÉÇnãÉÉÒªÉ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉxÉä 

BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE® ®cä cé * <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå £ÉÉÒ àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè BÉEÉä<Ç |ÉªÉÉºÉ ¶ÉÖ°ô xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè * ÉÊnxÉÉå ÉÊnxÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ +ÉÉè® 

ÉÊ¤ÉMÉ½iÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè * ºÉÚJÉä BÉEä àÉqäxÉVÉ® ºÉ®BÉEÉ® BÉßEÉÊ−É, JÉÉtÉ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ, OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ VÉèºÉä àÉºÉãÉÉå {É® º´ÉªÉÆ BÉEÉä 

BÉEåpÉÒiÉ ®JÉÉÒ cÖ<Ç cè ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ <xÉ àÉnÉå àÉå ¤ÉVÉ]ÉÒªÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖ°ô{É JÉSÉÇ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè * SÉÉãÉÚ ÉẾ ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ 
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2009-10 àÉå {ÉÚ®É ºÉÚJÉä BÉEÉÒ SÉ{Éä] àÉå cÉäxÉä +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ãÉÉJÉ BÉEÉäÉÊ¶É¶ÉÉå BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ MÉÉ½ÉÒ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ 

àÉÉÊràÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè * 

 àÉé ¤ÉºÉ <iÉxÉÉ cÉÒ ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® <xÉ ºÉ£ÉÉÒ {ÉcãÉÖ+ÉÉäÆ {É® iÉÖ®ÆiÉ BÉEÉä<Ç xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉA iÉÉÉÊBÉE ¤ÉÉfÃ A´ÉÆ 

ºÉÚJÉä ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ®ÉVªÉÉå àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉä xªÉÉªÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä *  
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∗gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® (SÉxp{ÉÖ®): nä¶É àÉå ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉä ºÉä =i{ÉxxÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉnxÉ àÉå ÉÊxÉªÉàÉ 193 BÉEä 

+ÉÆiÉMÉÇiÉ SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè * nä¶É àÉå ABÉE iÉ®{ÉE ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE +ÉBÉEÉãÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ÉÊnJÉÉ<Ç nä ®cÉÒ cè * ªÉc 

ÉÊ´É{É®ÉÒiÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ ABÉE |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ cä * àÉÉxÉ´É +ÉÉVÉ SÉÉÆn +ÉÉè® àÉÆMÉãÉ OÉc {É® MÉªÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc |ÉBÉßEÉÊiÉ BÉEä 

+ÉÉMÉä ÉÊ´É´É¶É ÉÊnJÉÉ<Ç näiÉÉ cè * <ºÉ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç MãÉÉä¤ÉãÉ ´ÉÉÉÍàÉMÉ BÉEÉä nÉä−ÉÉÒ ~c®ÉiÉÉ cè * 

|É{ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå BÉEÉ +ÉºÉÉÒÉÊàÉiÉ nÉäcxÉ £ÉÉÒ +ÉÉVÉ <ºÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉààÉänÉ® cè iÉÉä BÉÖEU àÉÉxÉ´É ÉÊxÉÉÌàÉiÉ PÉ]xÉÉAÆ 

£ÉÉÒ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉcÉªÉBÉE ÉÊºÉr cÉä ®cÉÒ cé * àÉé ÉÊVÉºÉ FÉäjÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÄ ´ÉcÉÄ {É® £ÉÉ®ÉÒ àÉÉjÉÉ àÉå BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉÒ JÉÉxÉä cé * 

<xÉ BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉÒ JÉÉxÉÉå ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉxÉä ´ÉÉãÉä {ÉilÉ®, ÉÊàÉ]Â]ÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEÉä +ÉÉä.¤ÉÉÒ. bà{É BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè, càÉÉ®ä ªÉcÉÄ BÉEÉÒ xÉÉÊnªÉÉå 

BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä bÉãÉxÉä ºÉä xÉnÉÒ ºÉÆBÉE®ÉÒ cÉäBÉE® ¤ÉÉfÃ +ÉÉ ®cÉÒ cè * {ÉÚ´ÉÇ àÉå BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉÉfÃ xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ ´Éc FÉäjÉ +ÉÉVÉ ¤ÉÉfÃ 

|É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖ+ÉÉ cè * ºlÉÉxÉÉÒªÉ |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉÒ PÉÉä® ={ÉäFÉÉ +ÉÉè® BÉEÉäªÉãÉÉ JÉÉxÉ |É¤ÉÆvÉxÉ BÉEÉÒ àÉÖVÉÉä®ÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉc ºÉ¤É 

PÉÉÊ]iÉ cÉä ®cÉ cä * càÉxÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÆYÉÉxÉ àÉå ªÉc ¤ÉÉiÉ ãÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉ +É£ÉÉ´É cä * +ÉMÉ® AäºÉÉÒ 

ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉxÉiÉÉÒ cè, iÉÉä ¤ÉäSÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉÉÒ {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉä bÚ¤ÉiÉä näJÉxÉä BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ BÉDªÉÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® OÉÉàÉÉÒhÉ 

VÉxÉiÉÉ ÉÊ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ BÉEÉ +ÉxÉÖ£É´É ãÉäxÉä BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ BÉDªÉÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ cè +ÉÉè® càÉÉ®ä ªÉcÉÄ ¤ÉÉfÃ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉÉå BÉEÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ, 

£É®{ÉÉ<Ç, àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊxÉªÉàÉ <iÉxÉä BÉE~Éä® cé ÉÊBÉE |É¶ÉÉºÉxÉ uÉ®É àÉcÉÒxÉÉå, ºÉÉãÉÉå BÉEä ¤ÉÉn cÉÒ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè <ºÉºÉä 

ãÉÉäMÉÉå àÉå +ÉÉµÉEÉä¶É cè * àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® <ºÉBÉEÉä MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ãÉä +ÉÉè® ´Éä.BÉEÉä.ãÉÉÒ. uÉ®É 

càÉÉ®ä FÉäjÉ BÉEÉÒ xÉÉÊnªÉÉå BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä bÉãÉä MÉªÉä +ÉÉä.¤ÉÉÒ.bà{É BÉEä {ÉcÉ½Éå BÉEÉä c]ÉªÉä +ÉÉè® <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊVÉxÉ MÉÉǼ ÉÉå iÉlÉÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå {É® BÉÖE|É£ÉÉ´É {É½É =xcå ºÉcÉªÉiÉÉ +ÉÉè® =xÉBÉEä {ÉÖxÉÇºlÉÉ{ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA =ÉÊSÉiÉ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉªÉÇ 

BÉE®ÉªÉä*  

 àÉéxÉä ¶ÉÖ°ô àÉå ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉä BÉEÉÒ ÉÊ´É{É®ÉÒiÉiÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ lÉÉÒ * gÉräªÉ +É]ãÉVÉÉÒ BÉEä xÉäiÉßi´É ´ÉÉãÉÉÒ AxÉ.bÉÒ.A. 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉBÉEÉ ºÉÆYÉÉxÉ ãÉäBÉE® xÉnÉÒ VÉÉä½ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ SÉãÉÉxÉä BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ lÉÉ * <ºÉºÉä ºÉÚJÉä FÉäjÉ àÉå {ÉÉxÉÉÒ 

={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ºÉÉlÉ ¤ÉÉfÃ {É® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ {ÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ lÉÉ * ãÉäÉÊBÉExÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE cÉÉÊxÉ-ãÉÉ£É BÉEÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® 

ªÉÚ.{ÉÉÒ.A. ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É =BÉDiÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä >ó{É® vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ * =ºÉ ºÉàÉªÉ iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ àÉÆjÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

ºÉÖ®ä¶É |É£ÉÖ BÉEä xÉäiÉßi´É àÉå MÉÉÊ~iÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ uÉ®É {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ABÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ * ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉä 

ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE BÉDªÉÉå xÉcÉÓ BÉE® ®cÉÒ cè * BÉDªÉÉ xÉnÉÒ VÉÉä½ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ~Æbä ¤ÉºiÉä àÉå bÉãÉ ÉÊnªÉÉ cè* 

ªÉc nä¶É BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE +ÉÉè® àÉci´ÉÉBÉEÉÆFÉÉÒ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä °ô{É àÉå ºÉÉàÉxÉä +ÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA * 

 àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ´Éc ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE °ô{É ºÉä xÉ ºÉÉäSÉBÉE® nä¶ÉÉÊciÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉå +ÉÉè® xÉnÉÒ 

VÉÉä½ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇ +ÉÉ®Æ£É BÉE® <ºÉä VÉãn ºÉä VÉãn {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆºÉÉvÉxÉ £ÉÉÒ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®É nä *  

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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∗gÉÉÒàÉiÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ vÉÖ´Éæ (¤ÉäiÉÚãÉ):  +ÉÉVÉ nä¶É BÉEÉÒ ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉä BÉEÉÒ iÉÉiBÉEÉÉÊãÉBÉE ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{ÉBÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉé <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ªÉc ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ càÉÉ®É nä¶É VÉÉä ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ ºÉä VÉÚZÉ ®cÉ cè, ´Éc 

|ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ BÉEÉ xÉÉàÉ, ÉÊVÉºÉä {ÉÚ®É £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ´Éc ÉÊxÉSÉãÉÉ £ÉÉMÉ ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉä BÉEÉÒ àÉÉ® BÉEÉä ZÉäãÉxÉä ´ÉÉãÉä 13 

®ÉVªÉ VÉÉä 2010 BÉEä nÉè®ÉxÉ {ÉÉªÉä MÉªÉä +ÉÉè® ÉÊVÉºÉàÉå =ºÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ BÉÖEU ÉÊVÉãÉä 80 ÉÊVÉºÉä ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É 8000 BÉE®Éä½ 

°ô{ÉªÉä BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É =xÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä =ºÉ nÉè®ÉxÉ ®ÉciÉ º´É°ô{É ÉÊnªÉä MÉªÉä* 

  àÉä®É àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE ABÉE BÉEäxpÉÒªÉ VÉÉÆSÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç ´É−ÉÉç-´É−ÉÇ {ÉcãÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊ¤ÉãÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ 

{ÉåÉËbMÉ {É½É cÖ+ÉÉ cè* <ºÉºÉä ªÉc YÉÉiÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ¶ÉÉªÉn <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä xÉcÉÓ cè* ªÉc 

£ÉÉÒ YÉÉiÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ¶ÉÉªÉn BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä nä¶É BÉEÉÒ ´ÉÉºiÉÉÉÊ´ÉBÉE |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cÉÒ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® 

¶ÉÉªÉn ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉÒ {ÉÉºÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ¶ÉÉªÉn =xÉ +ÉÉÊvÉBÉE ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ÉÊxÉSÉãÉä ®ÉVªÉ bÚ¤É BÉEä ®ÉVªÉÉå BÉEä 

|ÉÉÊiÉºlÉÉ{ÉxÉ, ÉÊ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ A´ÉÆ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ =ºÉºÉä +ÉÉÊvÉBÉE =ºÉ bÚ¤É ®ÉVªÉÉå, VÉÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ FÉäjÉÉå ºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä c]ÉxÉä ºÉä 

ãÉäBÉE® ¤ÉÉfÃ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ FÉäjÉÉå BÉEÉ àÉÖ+ÉÉªÉxÉÉ +ÉÉÉÊn ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉÉ, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ 

ÉÊ´É£ÉÉÒÉÊ−ÉBÉEÉ ºÉä ¤ÉSÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* 

 àÉä®É àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ xÉÉÊnªÉÉÆ cé, ´Éc ºÉ£ÉÉÒ ÉÊBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ ¤ÉÉfÃOÉºiÉ FÉäjÉÉå àÉå |Énä¶É ºÉä 

ãÉäBÉE® =xÉ ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä iÉ¤ÉÉc BÉE®iÉÉ cè* +ÉÉVÉ àÉé näJÉiÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ãÉMÉ£ÉMÉ ºÉ£ÉÉÒ ¤É½ÉÒ xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ABÉE ºÉàÉÉxÉ ºÉÉÒ 

cÉä MÉ<Ç cè VÉÉä +É{ÉxÉä ºÉàÉªÉ àÉå JÉiÉ®ä BÉEä ÉÊxÉ¶ÉÉxÉ ºÉä >ó{É® cÉÒ SÉãÉiÉÉÒ cè* BÉDªÉÉ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn càÉxÉä <ºÉBÉEÉ ÉÊVÉµÉE 

ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä =xÉ {ÉxxÉÉå àÉå £ÉÉÒ º´ÉhÉÇ +ÉFÉ®Éå ºÉä <ÆÉÊMÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® +ÉÉVÉ £ÉÉÒ =xÉ {ÉxxÉÉå àÉå ´ÉcÉÒ º´ÉhÉÇ +ÉFÉ®Éå ºÉä 

<ÆÉÊMÉiÉ cè* <ºÉºÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉÒ £ÉÉèMÉÉäÉÊãÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉ {ÉÚhÉÇ VÉÉªÉVÉÉ àÉÉãÉÚàÉÉiÉ nÉè®ÉxÉ 

cÉÒ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉBÉEiÉÉÇ+ÉÉäÆ xÉä <ºÉBÉEÉ =ºÉàÉå =ããÉäJÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® =ºÉ +ÉÉä® ÉÊ´É¶Éä−É MÉÉÊiÉ BÉEä ºÉÉlÉ nä¶É BÉEÉÒ 

ãÉÉäBÉE àÉci´É BÉEÉÒ ®FÉÉ, VÉÉxÉ àÉÉãÉ BÉEÉÒ ®FÉÉ A´ÉÆ =xÉBÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉBÉE® <ºÉBÉEÉÒ ÉẾ É¶Éä−É ®SÉxÉÉ BÉEÉÒ*  

 àÉÖZÉä +ÉÉVÉ ªÉc ¤ÉiÉÉiÉä cÖA ¤ÉcÖiÉ iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE cÉä ®cÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ <iÉxÉä ¤É½ä nä¶É BÉEÉ £ÉÚ£ÉÉMÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ¤ÉÉfÃ 

+ÉÉè® ºÉÚJÉä ºÉä VÉÚZÉ ®cÉ cè* BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ £ÉÉÒ càÉÉ®ä {ÉÉºÉ <ºÉ +ÉÉä® BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ <SUÉ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉDªÉÉ càÉÉ®ä 

{ÉÉºÉ xÉcÉÓ cè ªÉÉ =xÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä +É{ÉxÉÉ ÉÊcººÉÉ àÉÉxÉxÉä BÉEÉä iÉèªÉÉ® xÉcÉÓ cè VÉÉä <ºÉ +ÉÉ{ÉnÉ ºÉä |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ VÉÚZÉiÉä cé* 

 nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉxÉÉ¶É BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ |ÉlÉàÉ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ 

BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÊ]¤Ér cÉäxÉÉ =ºÉBÉEä +ÉÉ´É¶ªÉBÉE MÉÖhÉ àÉå cÉäxÉÉ ÉÊxÉiÉÉÆiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* 

  àÉä®É àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ÉÊVÉºÉ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ BÉEä °ô{É àÉå càÉ ¤ÉÉfÃ A´ÉÆ ºÉÚJÉä BÉEÉ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE 

n¶ÉÇxÉ BÉE®iÉä cé, {É®ÆiÉÖ ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ªÉÉäVÉxÉÉ {É® ¶ÉÉªÉn càÉ ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ BÉE®xÉÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉä* +ÉÉVÉ VÉcÉÆ ¤ÉÉfÃ 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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cè +ÉÉè® VÉcÉÆ ºÉÚJÉÉ cè BÉDªÉÉ <ºÉ ºÉÉàÉÉxªÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉÒ cÉÒ xÉcÉÓ ªÉÉ càÉxÉä =ºÉBÉEÉ ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ BÉE®xÉä 

{É® ÉÊ´ÉSÉÉ® cÉÒ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ* xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä VÉÉäbxÉä BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ¶ÉÉªÉn ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ {É½ÉÒ cè <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä £ÉÉ®iÉ VÉäºÉä ÉÊ´É¶ÉÉãÉ 

®É−]Å BÉEÉä +ÉÉÊiÉ+ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè ÉÊVÉºÉºÉä càÉ <ºÉ +ÉÉ{ÉnÉ ºÉä ÉÊxÉVÉÉiÉ {ÉÉ ºÉBÉEiÉä cé +ÉÉè® ABÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ¶ÉÉÒãÉ ®É−]Å BÉEÉä nÖÉÊxÉªÉÉ 

àÉå |ÉJÉ®iÉÉ ºÉä ®JÉ ºÉBÉEiÉä cé* 

 +ÉÉVÉ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉ c® nä¶É BÉE® ®cÉ cè* {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä A´ÉÆ ´ÉßFÉ BÉEÉä ºÉàÉÉxÉ 

º´É°ô{É näxÉä BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ nÖÉÊxÉªÉÉ xÉä BÉEÉÒ cè, {É®ÆiÉÖ ªÉÉÊn càÉ xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä ºÉàÉÉxÉ º´É°ô{É ªÉÉÊn näxÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä <xÉ xÉÉÊnªÉÉå 

BÉEÉä VÉÉä½xÉä BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä càÉ nä¶É BÉEÉä nÉäxÉÉå cÉÒ º´É°ô{ÉÉå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä càÉ c® BÉEÉªÉÇ BÉEÉä ºÉà{ÉÚhÉÇ °ô{É 

|ÉnÉxÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé ÉÊVÉºÉºÉä càÉÉ®É {ÉªÉÉÇ´É®hÉ ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ cÉäMÉÉ* {ÉÉxÉÉÒ ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ cÉäMÉÉ A´ÉÆ nä¶É BÉEä =xÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä 

BÉEàÉVÉÉä® BÉEÉÒ gÉähÉÉÒ ºÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ gÉähÉÉÒ àÉå JÉ½É BÉE®åMÉä A´ÉÆ nä¶É BÉEÉÒ =xxÉÉÊiÉ¶ÉÉÒãÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä °ô{É àÉå =xÉBÉEÉ {ÉÚ®É 

º´É°ô{É ¤ÉnãÉiÉä cÖA càÉ ABÉE nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä =xxÉiÉ¶ÉÉÒãÉ ®É−]Å BÉEä °ô{É àÉå JÉ½É cÉäxÉä àÉå càÉå BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ ®ÉäBÉE ºÉBÉEäMÉÉ* 

 +ÉÉVÉ nä¶É BÉEÉÒ BÉEcÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ =ºÉ ÉÊxÉSÉãÉä £ÉÚ£ÉÉMÉ ´ÉÉãÉä ®ÉVªÉÉå VÉèºÉÉÒ cÉä MÉ<Ç, VÉcÉÆ 

ªÉàÉÖxÉÉ VÉÉÒ £ÉÉÒ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ BÉEä =ºÉ ÉÊxÉSÉãÉä BÉEàÉVÉÉä® iÉ¤ÉBÉEä BÉEÉä +ÉºiÉ-BªÉºiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ, ÉÊVÉºÉä ~ÉÒBÉE ºÉä JÉ½ä cÉäxÉä BÉEÉÒ 

FÉàÉiÉÉ ªÉÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉÒ xÉcÉÓ cè VÉ¤É ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ VÉèºÉä =ºÉ iÉ¤ÉÉcÉÒ BÉEä n¶ÉÇxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ªÉÉ =ºÉ ÉÊ´É¶ÉÉãÉ xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

BÉE®ä ãÉMÉ£ÉMÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä ºÉcVÉ °ô{É ºÉä näJÉä iÉÉä ºÉ£ÉÉÒ ºÉàÉÉxÉ °ô{É BÉEÉ n¶ÉÇxÉ BÉE®ÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® càÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

®ÉVªÉÉå BÉEÉä càÉ {ÉÚ®É ºÉcªÉÉäMÉ +ÉÉè® =xcå {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ <ºÉàÉå ºÉàÉÉÌ{ÉiÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ 

cè* 

 +ÉÉVÉ nä¶É BÉEÉÒ ®ÉÒfÃ BÉEÉÒ cbÂbÉÒ BÉEcÉ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ <ºÉ ¤ÉÉfÃ A´ÉÆ +ÉÉ{ÉnÉ ºÉÚJÉä ºÉä AäºÉÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ cè ÉÊBÉE 

ªÉÉ iÉÉä ´Éc +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE® ãÉäiÉÉ cè ªÉÉ +É{ÉxÉÉÒ =ºÉ àÉÉÆ VÉèºÉä £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉä UÉäbBÉE® {ÉãÉÉªÉxÉ BÉE® ãÉäiÉÉ cè* AäºÉÉ BÉDªÉÉå cè 

àÉcÉänªÉ* BÉDªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ <ºÉ nÖMÉÉÌiÉ àÉå ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉAÆ ÉÊBÉEºÉBÉEÉÒ cÉäiÉÉÒ cè =ºÉ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ ªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ 

àÉå BÉEÆVÉÚºÉÉÒ càÉå ÉÊnãÉ BÉEÉä ¤É½É BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ A´ÉÆ =ºÉ BÉEàÉVÉÉä® ®ÉVªÉ A´ÉÆ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉE®xÉÉÒ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® ´Éc 

ºÉàÉªÉ +ÉÉ SÉÖBÉEÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ càÉå nä¶É BÉEÉä VÉÉÒÉÊ´ÉiÉ ®JÉxÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ÉÊ´É¶Éä−É àÉci´É näxÉä BÉEä ºÉÉ =ºÉä ´Éc ºÉ£ÉÉÒ 

=xÉ BÉEÉªÉÉç BÉEÉä BÉEÉxÉÚxÉÉÒ °ô{É näBÉE® =xcå ¤ÉSÉÉxÉÉ cÉäMÉÉ* 

 àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉÚJÉÉ-¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ |É¤ÉÆvÉxÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ ªÉcÉÆ ºÉ£ÉÉÒ iÉlªÉÉå {É® JÉÖãÉÉºÉÉ ºÉÉ cÉä MÉªÉÉ cè* +ÉÉVÉ 

£ÉÉÒ <ºÉ |É¤ÉÆvÉxÉ àÉå BÉEÉä<Ç àÉÉìÉÊxÉ]ÉË®MÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ <Æ]®xÉä] +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè* ¶ÉÉªÉn ªÉc ÉËxÉnxÉÉÒªÉ cè +ÉÉ{ÉnÉ 

BÉEÉ {ÉèºÉÉ BÉEèºÉä JÉSÉÇ cÖ+ÉÉ, BÉEcÉÆ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉ VÉMÉc cÖ+ÉÉ <ºÉBÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ º´ÉªÉÆ +ÉÉ{ÉnÉ |É¤ÉÆvÉxÉ BÉEÉä cÉÒ xÉcÉÓ cè* 

 +ÉiÉ& +ÉÉ{ÉºÉä +ÉÆÉÊiÉàÉ A´ÉÆ ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE nãÉ ºÉÖJÉÉ½ ®ÉciÉ BÉEä ÉÊãÉA 

ºÉ´ÉÇnãÉÉÒªÉ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉä cÖA <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç +ÉiªÉÆiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ºÉ®BÉEÉ® BÉEnàÉ =~ÉBÉE® 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉªÉå iÉÉÉÊBÉE ¤ÉÉfÃ A´ÉÆ ºÉÚJÉä ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ®ÉVªÉÉå àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉä xªÉÉªÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä*  
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*gÉÉÒ xÉÉ®xÉ£ÉÉ<Ç BÉEUÉÉÊ½ªÉÉ (+ÉàÉ®äãÉÉÒ):   ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn YÉÉ{ÉxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉä 

BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 193 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ SÉSÉÉÇ  BÉE®É<Ç VÉÉ ®cÉÒ MÉ<Ç cè * 

 +ÉÉVÉ càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉä +ÉÉVÉÉn cÉäxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉ ºÉä 63 ´É−ÉÇ cÉä MÉA cé +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ªÉc £ÉÉÒ {ÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 

|ÉiªÉäBÉE ´É−ÉÇ càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉä ºÉÚJÉä ªÉÉ ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ºÉä OÉÉÊºÉiÉ cÉäxÉÉ {É½iÉÉ cè * àÉcÉänªÉ càÉãÉÉäMÉ ªÉc +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä 

VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE ªÉc |ÉBÉßEÉÊiÉ ÉÊBÉE näxÉ cè +ÉÉè® <ºÉä ®ÉäBÉEÉ xÉcÉÓ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ, {É®xiÉÖ <ºÉBÉEä +ÉÉ{ÉnÉ ºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ VÉÉ 

ºÉBÉEiÉÉ cè* 

 àÉcÉänªÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEä +ÉÉBÉEãÉxÉ ºÉä ªÉc {ÉiÉÉ SÉãÉiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É àÉå |ÉiªÉäBÉE ´É−ÉÇ cVÉÉ®Éå ãÉÉäMÉ <ºÉ +ÉÉ{ÉnÉ 

BÉEä SÉ{Éä] àÉå +ÉÉiÉä cé, +ÉÉè® VÉ¤É ãÉÉäMÉ SÉ{Éä] àÉå +ÉÉiÉä cé iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cè * ªÉcÉÄ ºÉ®BÉEÉ® 

àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEä ¤ÉVÉÉªÉ ¤ÉÉfÃ ºÉÆ£ÉÉÉÊ´ÉiÉ <ãÉÉBÉEÉå BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉcãÉä ºÉä cÉÒ ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ºlÉÉxÉÉå àÉå ºlÉÉxÉÉÆiÉÉÊ®iÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ BÉE® 

näiÉÉÒ, <ºÉºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ näxÉÉ {É½iÉÉ +ÉÉè® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉÉxÉ £ÉÉÒ ¤ÉSÉ VÉÉiÉÉÒ * 

 ªÉc ABÉE ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉÉ{ÉnÉ cè, +ÉÉè® |ÉiªÉäBÉE ´É−ÉÇ <ºÉ +ÉÉ{ÉnÉ ºÉä càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉä <ºÉ +ÉÉ{ÉnÉ ºÉä BÉE®Éä½Éå BÉEÉ 

xÉÖBÉEºÉÉxÉ A´ÉÆ cVÉÉ®Éå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +É{ÉxÉä VÉÉxÉ BÉEÉä VÉÉäÉÊJÉàÉ àÉå bÉãÉxÉÉ {É½iÉÉ cè, iÉÉä BÉEcÉÓ nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉä® cVÉÉ®Éå ãÉÉäMÉ ºÉÚJÉä 

ºÉä OÉÉÊºÉiÉ cÉä VÉÉiÉä cé +ÉÉè® <ºÉ iÉ®c ºÉä |ÉiªÉäBÉE ´É−ÉÇ ãÉÉäMÉ ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉä ºÉä OÉÉÊºÉiÉ cÉäiÉä ®ciÉä cé, +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® 

àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ näxÉä BÉEÉÒ BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ cè +ÉÉè® ªÉc |ÉÉÊµÉEªÉÉ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä 63´Éå ´É−ÉÇ ºÉä SÉãÉiÉÉÒ +ÉÉ ®cÉÒ cè * 

 àÉcÉänªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ´ÉÉ]® ÉÊbVÉÉº]® àÉèxÉäVÉàÉå] BÉEÉÒ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ cè ´Éc BÉEä´ÉãÉ {Éä{É® iÉBÉE cÉÒ ºÉÉÒÉÊàÉiÉ 

cè, +ÉÉè® =xÉBÉEÉ ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE °ô{É àÉå BÉEÉä<Ç {ÉÉÊ®hÉÉàÉ xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® àÉé ªÉcÉÆ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉc +ÉÉOÉc BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ 

ÉÊBÉE ªÉc ABÉE MÉÆ£ÉÉÒ® ÉËSÉiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè +ÉÉè® <ºÉ{É® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ºÉ£ÉÉÒ {ÉÉÉÌ]ªÉÉå BÉEä ºÉcªÉÉäMÉ ºÉä <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ 

ºlÉÉ<Ç °ô{É ÉÊxÉ´ÉÉ®xÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA * 

 

 

 

 

 

 

 

*Speech was laid on the Table 
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∗gÉÉÒ BÉEÉè¶ÉãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (xÉÉãÉÆnÉ): +ÉÉVÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ºÉÚJÉÉ cè BÉEcÉÓ-BÉEcÉÓ ¤ÉÉfÃ £ÉÉÒ cè * +ÉÉÉÊJÉ® <ºÉBÉEÉ BÉEÉ®hÉ BÉDªÉÉ 

cè ? BÉE£ÉÉÒ <ºÉ BÉEÉ®hÉ BÉEÉä VÉÉxÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ * {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ´É−ÉÉÇ ºÉä 4000 BÉDªÉÚÉÊ¤ÉBÉE àÉÉÒ]® {ÉÉxÉÉÒ 

+ÉÉiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ 18 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉÒ VÉàÉÉ cÉä {ÉÉiÉÉ cè, ¤ÉÉBÉEÉÒ ¤É®¤ÉÉÇn cÉä VÉÉiÉÉ cè * +ÉMÉ® <ºÉBÉEÉ ~ÉÒBÉE ºÉä |É¤ÉÆvÉxÉ xÉcÉÓ 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ iÉÉä <ºÉBÉEä ¤ÉcÖiÉ £ÉªÉÆBÉE® {ÉÉÊ®hÉÉàÉ cÉåMÉä * ªÉc SÉäiÉÉ´ÉxÉÉÒ ÉÊ´É¶´É ¤ÉéBÉE xÉä £ÉÉ®iÉ BÉEÉä ºÉxÉÂ 2005 àÉå cÉÒ nä nÉÒ 

lÉÉÒ +ÉÉè® <ºÉ {É® +ÉàÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉä ¤ÉÉäãÉÉ lÉÉ * ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ <ºÉ SÉäiÉÉ´ÉxÉÉÒ BÉEÉä ÉÊnªÉä {ÉÉÄSÉ ´É−ÉÇ ¤ÉÉÒiÉ MÉªÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ 

iÉBÉE <ºÉ {É® BÉEÉä<Ç +ÉàÉãÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ * +ÉÉVÉ ÉÊVÉºÉ iÉ®c |ÉBÉßEÉÊiÉ ºÉä ÉÊJÉãÉ´ÉÉ½ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, VÉÆMÉãÉ BÉEÉ]ä VÉÉ ®cä 

cé, BÉEä´ÉãÉ BÉEÆµÉEÉÒ] BÉEÉ VÉÆMÉãÉ iÉèªÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ªÉc {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉªÉÆBÉE® JÉiÉ®É cè * +ÉÉVÉ ÉÊ®ªÉãÉ Aº]ä] 

BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEä ¶ÉäªÉ® >ó{É® SÉfÃ ®cä cé, ÉÊ®ªÉãÉ Aº]ä] BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå uÉ®É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ¤ÉcãÉÉ {ÉÖEºÉãÉÉBÉE® =xÉBÉEÉÒ BÉßEÉÊ−É 

ªÉÉäMªÉ ÉËºÉÉÊSÉiÉ VÉàÉÉÒxÉ {É® BÉEÆµÉEÉÒ] BÉEÉ VÉÆMÉãÉ iÉèªÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ªÉc ¤Éäcn +É{ÉEºÉÉäºÉVÉxÉBÉE ¤ÉÉiÉ cè * ºÉ®BÉEÉ®  

£ÉÉÒ ÉÊ®ªÉãÉ Aº]ä] BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ nä ®cÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä n¤ÉÉ ®cÉÒ cè * +ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ SÉÉ®Éå iÉ®{ÉE ºÉä 

àÉVÉ¤ÉÚ® cé, |ÉBÉßEÉÊiÉ BÉEÉÒ àÉÉ® ºÉä àÉVÉ¤ÉÚ® cè, ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ àÉÉ® ºÉä àÉVÉ¤ÉÚ® cè, £ÉÚÉÊàÉ BÉEä +ÉÉÊvÉOÉchÉ ºÉä àÉVÉ¤ÉÚ® cè, àÉcÆMÉÉ<Ç 

BÉEÉÒ àÉÉ® ºÉä àÉVÉ¤ÉÚ® cè, JÉÉn xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEÉÒ àÉÉ® ºÉä àÉVÉ¤ÉÚ® cè, =xÉBÉEä BÉßEÉÊ−É =i{ÉÉnÉå BÉEÉ ¤ÉäciÉ® àÉÚãªÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉxÉä 

ºÉä àÉVÉ¤ÉÚ® cè * ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉªÉÉå BÉEÉÒ àÉÉ® ºÉä àÉVÉ¤ÉÚ® cè * 

 +ÉÉVÉ ÉÊVÉºÉ iÉ®c +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉEiÉÉ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè, ´ÉÉä |ÉBÉßEÉÊiÉ BÉEÉä ¤ÉÖ®ÉÒ iÉ®c ºÉä xÉ−] BÉE® ®cÉÒ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉ 

{ÉÉÊ®hÉÉàÉ, nÚÉÊ−ÉiÉ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ cä, ºÉÚJÉÉ {É½xÉÉ iÉlÉÉ BÉE£ÉÉÒ +ÉÉäãÉä {É½xÉÉ, ¤ÉÉnãÉ {ÉE]xÉÉ, VÉàÉÉÒxÉ {ÉE]xÉÉ VÉèºÉÉÒ PÉ]xÉÉAÆ 

<iªÉÉÉÊn |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉAÆ +ÉÉ ®cÉÒ cé * ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ +ÉÉä® ºÉä +ÉÉÆJÉ àÉÚÆnä cÖA cè, ´ÉÉä <ºÉ iÉ®{ÉE ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ 

vªÉÉxÉ xÉcÉÓ nä ®cÉÒ cè *  

 àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ, xÉÉãÉxnÉ àÉå ÉÊ{ÉUãÉä nÉä ´É−ÉÉç ºÉä ãÉMÉÉiÉÉ® ºÉÚJÉÉ {É½ ®cÉ cè {ÉÉÊ®hÉÉàÉº´É°ô{É vÉÉxÉ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ 

{É® |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ +ÉºÉ® {É½É cè * BÉEä´ÉãÉ 24 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉÒ ®Éä{ÉÉ<Ç cè, ÉÊ{ÉUãÉä ´É−ÉÇ <ºÉºÉä £ÉÉÒ £ÉªÉÆBÉE® ºÉÚJÉÉ {É½É lÉÉ, BÉEä´ÉãÉ 

16 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉÒ ®Éä{ÉÉ<Ç cÖ<Ç lÉÉÒ * +ÉMÉ® ªÉcÉÒ cÉãÉ ®cÉ iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ BÉEàÉ® cÉÒ ]Ú] VÉÉªÉäMÉÉÒ * +ÉÉvÉÉÒ iÉÉä ]Ú] cÉÒ MÉ<Ç 

cè, =xcå BÉEÉä<Ç àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ, BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä iÉ®{ÉE ºÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè +ÉÉè® xÉ BÉEÉä<Ç ¤ÉäciÉ® ÉËºÉSÉÉ<Ç ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA 

BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ * ÉÊBÉEºÉÉxÉ <ºÉ vÉ®iÉÉÒ BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä ºÉcxÉ¶ÉÉÒãÉ VÉÉÒ́ É cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ £ÉMÉ´ÉÉxÉ ºÉä BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, 

BÉßEÉÊ−É {Éä¶ÉÉ BÉEÉä ºÉ¤ÉºÉä =kÉàÉ {Éä¶ÉÉ BÉEcÉ MÉªÉÉ cè * ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ BÉDªÉÉ =ºÉBÉEÉ ºÉcÉÒ +ÉlÉÇ ®c MÉªÉÉ cè ? ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ 

®ÉäVÉÉÒ ®Éä]ÉÒ ÉÊUxÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè * =xÉBÉEÉä ¤ÉäPÉ® ÉÊBÉEªÉÉ  VÉÉ  ®cÉ  cè  ãÉäÉÊBÉExÉ  ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ ´ÉÉä xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé +ÉÉè® nÖMÉÖxÉä 

 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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=iºÉÉc ºÉä nÚºÉ®ä {ÉEºÉãÉ BÉEÉÒ iÉèªÉÉ®ÉÒ àÉå VÉÖ] VÉÉiÉä cé * |ÉÉÊºÉr BÉElÉÉBÉEÉ® àÉÖÆ¶ÉÉÒ |ÉäàÉSÉxn BÉEÉÒ BÉEcÉxÉÉÒ, Þ{ÉÚºÉ BÉEÉÒ ®ÉiÉ Þ 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ ºÉcÉÒ BÉElÉÉ-ÉÊSÉjÉhÉ {Éä¶É BÉE®iÉÉÒ cè *  

  +ÉÉVÉ ¤ÉäciÉ® VÉãÉ |É¤ÉÆvÉxÉ +ÉÉè® ÉËºÉSÉÉ<Ç ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ +ÉÉä® BÉEÉä<Ç vªÉÉxÉ xÉc nä 

®cÉÒ cè * ÉËºÉSÉÉ<Ç àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ xÉªÉÉ xÉÉàÉ VÉãÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉÉä +É{ÉxÉÉ {ÉÖ®ÉxÉÉ BÉEÉàÉ £ÉÉÒ 

xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cÉÒ cè * 

  ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä 38 ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä ºÉÚJÉÉOÉºiÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ ªÉcÉÆ {É® ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå BÉEäxpÉÒªÉ ]ÉÒàÉ £ÉÉÒ MÉ<Ç 

lÉÉÒ* =xcÉåxÉä JÉÖn àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉ +ÉvªÉªÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, =xÉºÉä {ÉÚUÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE àÉä®ä 

ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ cÉãÉiÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ JÉ®É¤É cè * +ÉMÉ® BÉEäxpÉÒªÉ ]ÉÒàÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖ¶ÉÆºÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉiÉÉ cè iÉÉä {ÉÖ®ÉxÉä n® {É® cÉÒ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç {ÉEÉªÉnÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉäMÉÉ *  

  àÉé BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ¶ÉÉÎBÉDiÉ¶ÉÉãÉÉÒ àÉÆjÉÉÒ ºÉàÉÚc JÉÖn VÉÉBÉE® àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ xÉÉãÉxnÉ A´ÉÆ 

ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ +ÉxªÉ ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉ nÉè®É BÉE®ä iÉ£ÉÉÒ BÉE½´ÉÉÒ ºÉSSÉÉ<Ç ºÉÉàÉxÉä +ÉÉ {ÉÉªÉäMÉÉÒ * c® ¤ÉÉ® BÉEäxpÉÒªÉ ]ÉÒàÉ VÉÉiÉÉÒ cè, SÉãÉ 

+ÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ABÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç £É® |ÉºiÉÖiÉ BÉE® näiÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ {ÉÖ®ÉxÉä n® {É® àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ nä ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ BÉE£ÉÉÒ 

=ºÉBÉEä ºlÉÉªÉÉÒ cãÉ {É® xÉcÉÓ ºÉÉäSÉÉ VÉÉiÉÉ cè * JÉÖn ¶ÉÉÎBÉDiÉ¶ÉÉãÉÉÒ àÉÆjÉÉÒ ºÉàÉÚc VÉÉAÆMÉä iÉÉä =xcå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉcÉÒ  

ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉÉãÉÚàÉ cÉäMÉÉÒ * 

  àÉé BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉc £ÉÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ xÉÉãÉxnÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä |ÉiªÉäBÉE |ÉJÉhb BÉEÉÒ 

c®äBÉE {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå {ÉäªÉVÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA nºÉ-nºÉ bÉÒ{É ¤ÉÉäÉË®MÉ SÉÉ{ÉÉBÉEãÉ iÉlÉÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA nÉä-nÉä bÉÒ{É ¤ÉÉäÉË®MÉ 

ºÉ´ÉàÉÉÌºÉ¤ÉãÉ {Éà{É ºÉä] (20 ASÉ{ÉÉÒ BÉEÉ) ãÉMÉ´ÉÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉä * iÉ£ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ VÉÉxÉ ¤ÉSÉäMÉÉÒ +ÉÉè® =xÉBÉEä 

JÉäiÉÉå BÉEÉÒ ÉËºÉSÉÉ<Ç cÉä ºÉBÉEäMÉÉÒ +ÉÉè® =xcå =xÉBÉEä ¤ÉSSÉä iÉlÉÉ {ÉÚ®ä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉä ºÉÉ{ÉE, º´ÉSU VÉãÉ, {ÉÉÒxÉä BÉEÉä ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEäMÉÉ* 

+É£ÉÉÒ VÉ¤É àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ xÉÉãÉxnÉ àÉå ÉÊ{ÉUãÉä nÉä ´É−ÉÉç ºÉä ãÉMÉÉiÉÉ® ºÉÚJÉÉ {É½xÉä ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä PÉ® àÉå SÉÉ´ÉãÉ xÉcÉÓ cè 

iÉÉä =xcå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ®É¶ÉxÉ BÉEÉÒ nÖBÉEÉxÉ ºÉä |ÉiªÉäBÉE {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉä àÉcÉÒxÉÉ àÉå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ SÉÉãÉÉÒºÉ ÉÊBÉEãÉÉäOÉÉàÉ SÉÉ´ÉãÉ 

iÉlÉÉ ¤ÉÉÒºÉ ÉÊBÉEãÉÉäOÉÉàÉ MÉäcÚÄ A´ÉÆ 20 ãÉÉÒ]® ÉÊBÉE®ÉºÉxÉ iÉäãÉ, BÉEäxpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ÉÊ®ªÉÉªÉiÉÉÒ n® {É® ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉä 

iÉÉÉÊBÉE ´ÉÉä ãÉÉäMÉ ÉÊVÉxnÉ ®c ºÉBÉEå iÉlÉÉ =xÉBÉEä nÉäxÉÉå ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÉç BÉEÉ BÉEä.ºÉÉÒ.ºÉÉÒ. jÉ@hÉ àÉÉ{ÉE ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä * =xcå JÉÉn, 

=kÉàÉ ¤ÉÉÒVÉ iÉlÉÉ BÉEÉÒ]xÉÉ¶ÉBÉE A´ÉÆ JÉäiÉÉÒ BÉEä +ÉxªÉ ºÉÉàÉÉxÉÉå BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉE®ä * ¤ÉäciÉ® ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA 

ÉÊU½BÉEÉ´É ªÉÆjÉ, (Sprinkle irrigated water instrument)  ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä àÉÖ{ÉDiÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä iÉÉÉÊBÉE BÉEàÉ {ÉÉxÉÉÒ 

àÉå JÉäiÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉäciÉ® ÉËºÉSÉÉ<Ç cÉä ºÉBÉEä * BÉEÉÒ]xÉÉ¶ÉÉÒ ÉÊU½BÉEÉ´É ªÉÆjÉ £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä àÉÖ{ÉDiÉ ºÉ{ãÉÉ<Ç ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä * |ÉiªÉäBÉE 

{ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå VÉÖiÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA, nÉä-nÉä ¤É½É ]ÅèBÉD]® BÉEÉ |É¤ÉÆvÉ, BÉEäxpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉE®ä iÉÉÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉÒ 
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VÉÖiÉÉ<Ç cÉä ºÉBÉEä +ÉÉè® ªÉc ºÉÉ®É |É¤ÉÆvÉ BÉEäxpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® ªÉlÉÉ¶ÉÉÒQÉ BÉE®´ÉÉªÉä iÉÉÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ¤ÉäciÉ® ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉ   

ºÉBÉEä * ¤ÉÉn àÉå ÉÊnA VÉÉxÉä ºÉä <ºÉBÉEÉ {ÉÚ®É {ÉEÉªÉnÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ * 

 àÉé BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉc àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ´Éc BÉÖEU AäºÉÉ BÉE®ä iÉÉÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä VÉàÉÉÒxÉ {É® BÉÖEU ÉÊnJÉÉ<Ç 

nä ÉÊBÉE =xcå BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉÖEU ãÉÉ£É ÉÊnªÉÉ cè * 

 +ÉMÉ® =xcå ãÉÉ£É xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, =xÉBÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤Én ºÉä ¤ÉniÉ® cÉäiÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® ªÉcÉÒ =xÉBÉEÉÒ 

cÉcÉBÉEÉ® vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä =OÉ´ÉÉãÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè * <ºÉÉÊãÉA BÉEäxpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉ {É® àÉxÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

VÉ°ô®iÉ cè, ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè * <ºÉ {É® ªÉlÉÉ¶ÉÉÒQÉ +ÉàÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè * 
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¯gÉÉÒ ®ÉàÉ ÉËºÉc BÉEº´ÉÉÆ (SÉÚ°ô) : +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä nä¶É àÉå ¤ÉÉfÃ A´ÉÆ ºÉÚJÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå SÉSÉÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® 

ÉÊnªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÄ * ºÉÚJÉÉ +ÉÉè® ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ nä¶É BÉEä ºÉÉàÉxÉä ABÉE ¤É½ÉÒ SÉÖxÉÉèiÉÉÒ ¤ÉxÉBÉE® =£É®ÉÒ cè * BÉDªÉÉ 

càÉ <xÉ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ àÉVÉ¤ÉÚiÉÉÒ ºÉä ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉä àÉå ºÉFÉàÉ cé * <ºÉ ºÉÆBÉE] ºÉä ÉÊxÉ{É]xÉä BÉEä ÉÊãÉA SÉÉèiÉ®{ÉEÉ |ÉªÉÉºÉ 

cÉäxÉä SÉÉÉÊcA, BÉDªÉÉ ´Éä xÉVÉ® +ÉÉ ®cä cé * cÉãÉ cÉÒ àÉå ¤ÉÉÉÊ®¶É ºÉä ¤ÉäcÉãÉ-{ÉÆVÉÉ¤É-cÉÊ®ªÉÉhÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉfÃ  xÉä ´É−ÉÉÇ BÉEÉä +ÉÉ{ÉnÉ 

àÉå iÉ¤ÉnÉÒãÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè * ´ÉcÉÄ <iÉxÉä ÉÊnxÉÉå VÉÉä BªÉÉ{ÉBÉE xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ FÉÉÊiÉ{ÉÚÉÌiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ iÉ®c ºÉä xÉcÉÓ 

BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ * c® ´É−ÉÇ ¤ÉÉfÃ ºÉä nä¶É BÉEä BÉE<Ç ÉÊcººÉä iÉ¤ÉÉc cÉä VÉÉiÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEäxpÉÒªÉ VÉÉÆSÉ 

+ÉÉªÉÉäMÉ uÉ®É 33 ´É−ÉÇ {ÉcãÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊ¤ÉãÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä ºÉÉàÉxÉä {ÉÉºÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA {É½É cÖ+ÉÉ cè 

* àÉÉÊhÉ{ÉÖ® +ÉÉè® ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉä UÉä½BÉE® ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ®ÉVªÉ xÉä <ºÉ {É® MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè * c® ºÉÉãÉ ¤ÉÉfÃ 

ºÉä £ÉÉ®ÉÒ VÉxÉ vÉxÉ BÉEÉÒ cÉÉÊxÉ cÉäiÉÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å <ºÉºÉä BÉEÉä<Ç ºÉ¤ÉBÉE xÉcÉÓ ãÉä ®cÉÒ cè * BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® £ÉÉÒ 

lÉÉä½ÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉcÉªÉiÉÉ ´É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉxÉÖnÉxÉ näBÉE® +É{ÉxÉä BÉEkÉÇBªÉ BÉEÉÒ <ÉÊiÉgÉÉÒ BÉE® ãÉäiÉÉÒ cè * ªÉc c® FÉäjÉ BÉEÉÒ 

ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè ÉÊBÉE ´Éc ¤É®ºÉÉiÉ BÉEÉ àÉÉèºÉàÉ ¶ÉÖ°ô cÉäxÉä ºÉä {ÉÚ´ÉÇ cÉÒ <ºÉBÉEÉ +ÉÉBÉEãÉxÉ BÉE®BÉEä ®JÉä * nÖ£ÉÉÇMªÉ{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè 

ÉÊBÉE ¤ÉÉfÃ BÉEä àÉÚãÉ BÉEÉ®hÉÉå {É® BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ * +ÉMÉãÉÉÒ ¤ÉÉÉÊ®¶É iÉBÉE ãÉÉäMÉ cÉlÉ {É® cÉlÉ ®JÉBÉE® ¤Éè~ä 

®ciÉä cé * ºÉSSÉÉ<Ç ªÉc cè ÉÊBÉE ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ´ÉxÉÉÊ´ÉxÉÉ¶É, +ÉÉÊxÉªÉÉäÉÊVÉiÉ xÉMÉ®ÉÒBÉE®hÉ +ÉÉè® JÉxÉxÉ, £ÉÉèÉÊiÉBÉE´ÉÉnÉÒ 

VÉÉÒ´ÉxÉn¶ÉÇxÉ ºÉä ºÉÉÒvÉä VÉÖ½ÉÒ cÖ<Ç cè * 

 1981 BÉEÉä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ={ÉÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå {ÉÆVÉÉ¤É, cÉÊ®ªÉÉhÉÉ A´ÉÆ ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä àÉÖJªÉàÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEä àÉvªÉ ®É´ÉÉÒ 

BªÉÉºÉ xÉÉÊnªÉÉå BÉEä +ÉÉÉÊvÉBÉDªÉ VÉãÉ BÉEä ¤ÉÆ]´ÉÉ®ä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ABÉE ºÉàÉZÉÉèiÉÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ * ÉÊVÉºÉàÉå ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉ ÉÊcººÉÉ 8.6 

AàÉAA{ÉE iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ * £ÉÉJÉ½É BªÉÉºÉ |É¤ÉÆvÉxÉ àÉÆbãÉ ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉä ÉÊcººÉänÉ®ÉÒ BÉEÉ 8 AàÉAA{ÉE VÉãÉ BÉEÉ cÉÒ 

+ÉÉ¤ÉÆ]xÉ BÉE® ®cÉ cè * BÉEÉ{ÉEÉÒ |ÉªÉÉºÉÉå BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ £ÉÉÒ ¶Éä−É 0.60 AàÉAA{ÉE {ÉÉxÉÉÒ ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ   

cè * <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä ÉÊºÉvÉàÉÖJÉ xÉÉèc® BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä ÉÊcººÉä BÉEÉ 0.47 AàÉAA{ÉE {ÉÉxÉÉÒ àÉå ºÉä 030 AàÉAA{ÉE {ÉÉxÉÉÒ 

cÉÒ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè * ¶Éä−É 0.17 AàÉAA{ÉE {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ |ÉªÉÉºÉÉå BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè * ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå 

ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ {ÉÉÒxÉä BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ £ÉÉÒ ÉÊ´ÉBÉE] ºÉàÉºªÉÉ cè * ®ÉVÉºlÉÉxÉ xÉc® BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ {ÉÚ®É cÉä SÉÖBÉEÉ cè * 

<ºÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ FÉàÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® {ÉÚhÉÇ {ÉÉxÉÉÒ ÉÊàÉãÉä iÉÉä ={É®ÉäBÉDiÉ FÉäjÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEä cãÉ cÉäxÉä 

BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ +ÉxxÉ BÉEÉ ºÉÆBÉE] £ÉÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ cn iÉBÉE cãÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè * ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ {É® xÉ iÉÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® MÉÆ£ÉÉÒ® 

cè, {ÉÆVÉÉ¤É, cÉÊ®ªÉÉhÉÉ, ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ ´ÉÉÉÊVÉ¤É cBÉE näxÉä BÉEÉä iÉèªÉÉ® xÉcÉÓ cè * ®ÉVÉºlÉÉxÉ càÉä¶ÉÉ BÉEàÉ ´É−ÉÉÇ ºÉä 

ºÉÚJÉä BÉEÉÒ SÉ{Éä] àÉå ®cÉ cè * BÉEcÉÓ {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEiÉÉ ÉÊ´ÉxÉÉ¶É BÉEÉ BÉEÉ®hÉ ¤ÉxÉÉÒ cÖ<Ç cè * nÉäxÉÉå ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå AäºÉä ®ÉVªÉÉå  

 

*Speech was laid on the Table. 
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BÉEä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉÉå BÉEÉä ®ÉciÉ BÉEä ÉÊãÉA +É®¤ÉÉå âó{ÉªÉä BÉEÉÒ n®BÉEÉ® ®cäMÉÉÒ * ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉàÉªÉ +Éã{É´ÉßÉÎ−] +ÉÉè® 

+ÉÉÊiÉ´ÉßÉÎ−] VÉèºÉÉÒ ºÉàÉºªÉÉ {É® {ÉÉ® {ÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä VÉÉä½xÉä BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉÉàÉxÉä +ÉÉ<Ç lÉÉÒ * =ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ 

BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ, ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉnãÉiÉä cÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉDªÉÉå £ÉÖãÉÉ nÉÒ MÉ<Ç ? ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ £ÉÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉnãÉxÉä BÉEÉ 

+ÉºÉ® BÉDªÉÉ ®É−]ÅÉÒªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ {É® £ÉÉÒ {É½xÉÉ SÉÉÉÊcA * ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ xÉcÉÓ * |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ BÉEÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ ºÉä BÉEÉä<Ç ãÉäxÉÉ 

näxÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ * ªÉc AäºÉÉ àÉÖqÉ cè ÉÊVÉºÉ {É® càÉÉ®ä BÉEkÉÉÇ-vÉkÉÉÇ+ÉÉäÆ BÉEÉä MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ cÉÒ cÉäMÉÉ * àÉÉxÉºÉÚxÉ 

BÉEÉ ÉÊàÉVÉÉVÉ BÉE¤É ÉÊ¤ÉMÉ½ VÉÉA £ÉÉÊ´É−ªÉ´ÉÉhÉÉÒ BÉE®xÉÉ +ÉºÉÆ£É´É cè * AäºÉä àÉå ABÉE cÉÒ ÉÊ´ÉBÉEã{É xÉVÉ® +ÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉºÉàÉÉxÉ 

ºÉä ¤É®ºÉÉÒ c® ¤ÉÚÆn BÉEÉä SÉÉcä ´Éc BÉEcÉÓ £ÉÉÒ ÉÊMÉ®ä +ÉÉè® BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊMÉ®ä ºÉcVÉxÉä BÉEÉÒ BÉEãÉÉ càÉå +ÉÉ VÉÉA * 

 iÉÉÒxÉ ®ÉVªÉÉå àÉå +ÉÉ ®cÉÒ ¤ÉÉfÃ BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉä ºÉcäVÉ ºÉBÉExÉä BÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ cÉä iÉÉä ºÉÚJÉÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 

ªÉcÉÒ {ÉÉxÉÉÒ +ÉàÉßiÉ ¤ÉxÉ ºÉBÉEiÉÉ cè * càÉ |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ ¤ÉÉfÃ ´É ºÉÚJÉÉ {É® +É®¤ÉÉå âó{ÉªÉä JÉSÉÇ BÉE®iÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ xÉnÉÒ VÉÉä½Éä 

|ÉÉäOÉÉàÉ {É® ABÉE vÉäãÉÉ £ÉÉÒ JÉSÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉä iÉèªÉÉ® xÉcÉÓ cè * +ÉÉVÉ SÉÉÒxÉ ABÉE-ABÉE ¤ÉÚÆn BÉEÉ BÉEèºÉä ={ÉªÉÉäMÉ BÉE® ®cÉ cè * 

¥ÉÿàÉ{ÉÖr xÉnÉÒ BÉEä {ÉÉxÉÉÒ {É® ¤ÉÉÆvÉ ¤ÉxÉÉ ®cÉ cä * càÉ BÉDªÉÉ BÉE® ®cä cé, ºÉÉäSÉxÉä BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cä * vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä xÉÉÒSÉä BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ 

JÉiàÉ cÉä ®cÉ cè * àÉÉxÉºÉÚxÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç £É®ÉäºÉÉ xÉcÉÓ * xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ BÉDªÉÉ cÉäxÉä VÉÉ ®cÉÒ cè =xcå =lÉãÉÉ cÉäxÉä ºÉä 

¤ÉSÉÉxÉÉ {É½äMÉÉ * ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ ºÉä >ó{É® =~BÉE® <ºÉ {É® BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA * xÉcÉÓ iÉÉä càÉÉ®ä cÉãÉÉiÉ ¤ÉcÖiÉ 

JÉ®É¤É cÉäxÉä VÉÉ ®cä cé * VÉãÉ |É¤ÉÆvÉxÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ BÉEÉä càÉ ºÉàÉZÉ MÉA iÉÉä ºÉÚJÉÉ +ÉÉè® ¤ÉÉfÃ nÉäxÉÉå {É®  càÉ BÉEÉ¤ÉÚ {ÉÉ 

ºÉBÉEä cé * VÉèºÉä-VÉèºÉä nä¶É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉE® ®cÉ cè =ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ PÉ]iÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè ÉÊ{ÉE® càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

BÉDªÉÉå BÉE®å, BÉEcÉÆ VÉÉAÆ, nä¶É BÉEä 60 BÉE®Éä½ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ £ÉÉÊ´É−ªÉ BÉDªÉÉ cè, ÉÊBÉEºÉÉxÉ SÉÉcBÉE® £ÉÉÒ àÉxÉ àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE {ÉEºÉãÉÉå 

BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ * JÉäiÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnxÉ |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè * ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É BÉEÉÒ 

+ÉÉ¶ÉÉ àÉå +ÉÉBÉEÉ¶É BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ]BÉE]BÉEÉÒ ãÉMÉÉA ®ciÉÉ cè * ãÉÉäMÉ JÉäiÉÉÒ +ÉÉè® MÉÉÄ´É ºÉä ÉÊBÉExÉÉ®É BÉE®iÉä VÉÉ ®cä cé * {ÉcãÉä 

iÉÉä +ÉSUÉÒ {ÉènÉ´ÉÉ® xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ ªÉÉÊn cÉäiÉÉÒ £ÉÉÒ cè iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä =xÉBÉEÉÒ +ÉSUÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉÒ * <ºÉ ´É−ÉÇ 

´É−ÉÉç {É¶SÉÉiÉ ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå +ÉSUÉÒ {ÉEºÉãÉ cÉäxÉä VÉÉ ®cÉÒ cè * BÉEãÉ àÉé àÉä®ÉÒ iÉcºÉÉÒãÉ BÉEä MÉÉÄ´É ®ÉàÉºÉ®É-]ÉÒ¤ÉÉ MÉªÉÉ * àÉéxÉä 

BÉEcÉ <ºÉ ¤ÉÉ® iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÚÆMÉ BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ {ÉEºÉãÉ cè * OÉÉàÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉå BÉDªÉÉ +ÉÉVÉ BÉEÉ £ÉÉ´É 

ÉÊàÉãÉäMÉÉ +ÉMÉ® +ÉÉvÉÉ £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉ VÉÉA iÉÉä £ÉÉÒ ~ÉÒBÉE cè * ÉÊBÉEºÉÉxÉ £ÉÉ´É BÉEÉä ãÉäBÉE® £ÉÉ®ÉÒ ÉÊxÉ®É¶É cé * =ºÉBÉEÉä ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ xÉcÉÓ 

cÉä ®cÉ cè ÉÊBÉE =ºÉä ´ÉÉÉÊVÉ¤É £ÉÉ´É ÉÊàÉãÉäMÉÉ * AäºÉÉÒ cÉãÉiÉ àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉ {É® MÉÉè® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA * ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ 

JÉäiÉÉÒ BÉEèºÉä ¤ÉSÉä <ºÉBÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA * ®ÉciÉ BÉEÉªÉÇ ºÉnè´É ºÉä ÉÊ´É´ÉÉn +ÉÉè® §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉÒ BÉEcÉxÉÉÒ BÉEciÉä ®cä 

cé * BÉE<Ç ¤ÉÉ® iÉÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ xÉÉàÉ {É® VÉÉä PÉÉä−ÉhÉÉ cÉäiÉÉÒ cè =ºÉºÉä {ÉÚ®É <ãÉÉBÉEÉ ãÉJÉ{ÉÉÊiÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ¤É¶ÉiÉæ 

{ÉèºÉÉ ºÉÉÒvÉä {ÉÉÒÉÊ½iÉ BÉEÉä ÉÊàÉãÉä * ºÉÚJÉÉ BÉEä ¤ÉÉn <¶ªÉÉä®åºÉ BÉE´É® BÉEÉ ãÉÉ£É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ ºÉàÉªÉ ¤ÉÉn ÉÊàÉãÉiÉÉ cä * 

BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ * <xÉ ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉ vªÉÉxÉ ®JÉxÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè *  

 



30.08.2010  
  

80

¯ gÉÉÒ ®´ÉÉÒxp BÉÖEàÉÉ® {ÉÉhbäªÉ (ÉÊMÉÉÊ®bÉÒc): +ÉÉVÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ¤ÉÉÆvÉ ºÉÖ®FÉÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2010 BÉEÉä ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè1 <ºÉ 

ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå BÉE<Ç |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cé, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ®É−]ÅÉÒªÉ ¤ÉÉÆvÉ ºÉÖ®FÉÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ MÉ~xÉ, £ÉÚBÉEà{É ÉÊ´ÉYÉÉxÉÉÒ BÉEäxp BÉEÉ 

ºÉÆºlÉÉ{ÉxÉ VÉãÉÉ¶ÉªÉÉå BÉEÉ +ÉÉ®ÆÉÊ£ÉBÉE £É®É´É +ÉÉÉÊn ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cè* 

 +ÉÉVÉ càÉÉ®ä nä¶É àÉå VÉÉä BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉä cÖA cé, =ºÉBÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉãÉxÉ ºÉcÉÒ fÆMÉ ºÉä cÉä iÉÉä +ÉÉVÉ càÉ +ÉÉàÉVÉxÉÉå BÉEÉÒ 

ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ÉÊxÉ{É]xÉä àÉå ¤ÉcÖiÉ cn iÉBÉE BÉEÉàÉªÉÉ¤É cÉä ºÉBÉEiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ <ºÉBÉEä ÉÊ´É{É®ÉÒiÉ cé* +ÉÉVÉ càÉ 

ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEÉxÉÚxÉ àÉå ¤ÉnãÉÉ´É BÉE® ®cä cé ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ¤ÉnãÉÉ´É ºÉä ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ ºÉÆ£É´É xÉcÉÓ cè 

¤ÉÉÎãBÉE BÉEÉxÉÚxÉ {ÉÉãÉBÉEÉå BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ BÉEiÉÇBªÉÉÊxÉ−~É ºÉä +ÉÉè® BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä =ÉÊSÉiÉ +ÉxÉÖ{ÉÉãÉxÉ ºÉä ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ÉÊxÉVÉÉiÉ ÉÊnãÉÉ 

ºÉBÉEiÉä cé* 

 càÉÉ®ä FÉäjÉ àÉå 1954 àÉå {ÉÚ́ ÉÇ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ º´ÉMÉÉÔªÉ xÉäc°ô VÉÉÒ BÉEä BÉEÉªÉÇBÉEÉãÉ àÉå BÉEÉäxÉÉ® bèàÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ 

MÉ<Ç* ºÉÉäSÉ +ÉSUÉÒ lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®ä nä¶É BÉEä <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ®, ¤ªÉÚ®ÉäµÉEä]ÂºÉ, |É¤ÉÆvÉBÉE BÉEÉÒ ºÉÉäSÉ VÉxÉÉÊciÉ ºÉä +ÉãÉMÉ c]BÉE® 

nÚºÉ®ä +ÉÉä® VÉÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ nä¶É àÉå ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ +ÉÆ¤ÉÉ® JÉ½É cè* <ºÉ bèàÉ {É® 3 àÉä0MÉÉ BÉEÉÒ ABÉE {ÉÉ®à{ÉÉÊ®BÉE <BÉEÉ<Ç 

(cÉ<bãÉ {ÉÉì´É® |ÉÉäVÉäBÉD]) ãÉMÉÉxÉä cäiÉÖ +ÉxÉÖ¶ÉÆºÉÉ bÉÒ´ÉÉÒºÉÉÒ uÉ®É BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ* AxÉASÉ{ÉÉÒºÉÉÒ xÉä <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå |ÉÉäVÉäBÉD] 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç iÉèªÉÉ® BÉEÉÒ <ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉEäxpÉÒªÉ VÉãÉ +ÉÉªÉÉäMÉ xÉä BÉEc ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉäxÉÉ® ¤ÉÉÆvÉ àÉå µÉEäBÉE +ÉÉ VÉÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ {ÉxÉ 

ÉÊ´ÉtÉÖiÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä àÉå ÉÊnBÉDBÉEiÉ cè* ÉÊ{ÉE® ºÉÉÒb¤ãªÉÚºÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE <ºÉ bèàÉ BÉEÉä 4-5 ´É−ÉÉç iÉBÉE VÉÉÆSÉ 

BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn cÉ<bãÉ |ÉÉäVÉäBÉD] ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉÒ º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ nÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É BÉEÉäxÉÉ® ¤ÉÉÆvÉ àÉå n®É® 

lÉÉ iÉÉä AxÉASÉ{ÉÉÒºÉÉÒ xÉä cÉ<bãÉ |ÉÉäVÉäBÉD] ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®xÉä BÉEä |ÉºiÉÉ´É BÉEÉÒ º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ BÉDªÉÉå nÉÒ cè? <ºÉ BÉEÉªÉÇ àÉå bÉÒ´ÉÉÒºÉÉÒ, 

ºÉÉÒb¤ãªÉÚºÉÉÒ +ÉÉè® AxÉASÉ{ÉÉÒºÉÉÒ iÉÉÒxÉÉå BÉEÉÒ ºÉc£ÉÉÉÊMÉiÉÉ cè* nÉä ÉÊ´É£ÉÉMÉ cÉ<bãÉ |ÉÉäVÉäBÉD] BÉEÉ |ÉºiÉÉ´ÉBÉE cè +ÉÉè® 

ºÉÉÒb¤ãªÉÚºÉÉÒ 5 ´É−ÉÉç iÉBÉE VÉÉÆSÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn ªÉc ÉÊxÉ−BÉE−ÉÇ {É® +ÉÉªÉäMÉÉ ÉÊBÉE cÉ<bãÉ |ÉÉäVÉäBÉD] ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ* 

ªÉc ºÉÉ®É JÉäãÉ ÉÊnM§ÉÉÊàÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ cè* |É¤ÉÆvÉxÉ +ÉÉè® iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ÉẾ É£ÉÉMÉÉå BÉEä uÉ®É VÉÉÆSÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® ®É−]ÅÉÒªÉ ºÉà{ÉÉÊkÉ 

+ÉÉè® VÉxÉiÉÉ BÉEä {ÉäºÉÉå BÉEÉ +É{ÉBªÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ +ÉÉè® VÉxÉiÉÉ àÉÚãÉ£ÉÚiÉ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä VÉÚZÉiÉÉÒ ®cäMÉÉÒ* 

 àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉxÉä VÉÉ ®cä cé,=ºÉBÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉãÉxÉ ºÉcÉÒ 

fÆMÉ ºÉä cÉä* |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ àÉå ®ÉVªÉ ¤ÉÉÆvÉ ºÉÖ®FÉÉ ºÉÆMÉ~xÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ cÉä +ÉÉè® <ºÉ BÉEÉªÉÇ BÉEÉ àÉÉÉÊxÉ]ÉË®MÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉä ABÉE |É£ÉÉ´ÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ |ÉnÉxÉ BÉE®å* ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ ºÉå]ÅãÉ ´ÉÉì]® BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ (ºÉÉÒb¤ãªÉÚºÉÉÒ) BÉEÉä  ¤ÉÉÆvÉÉå 

BÉEÉÒ  ºÉÖ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA |É£ÉÉ´ÉÉÒ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉªÉä +ÉÉè® BÉEÉäxÉÉ® ¤ÉÉÆvÉ àÉå n®É®  BÉEä  BÉEÉ®hÉÉå BÉEÉä  

 

*Speech was laid on the Table 
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¶ÉÉÒQÉ VÉÉÆSÉ BÉE® cÉ<bãÉ {ÉÉì´É® |ÉÉäVÉäBÉD] ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEä BÉEÉªÉÉç BÉEÉÒ ¶ÉÉÒQÉ º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ |ÉnÉxÉ cÉä +ÉÉè® ZÉÉ®JÉÆb ®ÉVªÉ àÉå ¤ÉÉÆvÉ 

¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä £ÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè iÉÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä iÉiBÉEÉãÉ |É£ÉÉ´É ºÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ +ÉÉè® 

xÉÉèBÉE®ÉÒ +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉä iÉÉÉÊBÉE <ºÉ |Énä¶É àÉå ¤ÉÉÆvÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉªÉÇ àÉå |Énä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ ºÉc£ÉÉÉÊMÉiÉÉ 

¤ÉfÃä*  
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THE MINISTER OF HOME AFFAIRS (SHRI P. CHIDAMBARAM) : Mr. Deputy-

Speaker, Sir, I am thankful to hon. Members for participating in large numbers and 

making very useful suggestions for management of the situation caused by floods 

and drought every year in the country. Hon. Members have said that we 

should strengthen the preventive measures to tackle this recurring problem which 

affects millions of people every year. particularly the poor strata of the society. … 

(Interruptions)  It is,  in fact, a strange phenomenon that at the same time, parts of the 

country are affected by floods, and parts of the country are affected by droughts. We 

are a large country and although it might appear strange, we have to live with this. … 

(Interruptions)  We have to prepare ourselves to deal with both droughts and floods.  

To share with this hon. House, in the current South-West monsoon, out of 

36 meteorological sub-divisions, nine sub-divisions received excess rainfall and 

six sub-divisions received deficient rainfall during the period 1st of June to 25th  of 

August, 2010. 

During the current year, 19 States and two Union Territories have 

experienced floods, cyclone and  landslides in varying degrees. The magnitude 

of floods was rather severe in the States of Andhra Pradesh, Bihar, Haryana, 

Jammu & Kashmi, Mizoram, Punjab and West Bengal. The Governments of 

Bihar and Jharkhand have declared drought. For example, The Government of 

Bihar had initially declared 28 districts as drought affected, and subsequently 

declared 10 districts as drought affected. Jharkhand has declared the whole of the 

State – all 24 districts as drought affected.  

As per the preliminary estimates of damage, 911 persons have lost their 

lives, 7000 cattle heads perished, 3.55 lakh houses were damaged, fully or 

partially, and crops over an area of 4.55 lakh hectares have been affected due to 

floods and cyclone. The management of droughts and floods is a joint 

responsibility of the State Government and the Central Government. The State 

Government is obviously the first responder; they have to undertake rescue, relief 

and rehabilitation operations. The Central Government is always ready to 
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supplement these efforts by providing logistics and financial support. So, when 

flood hit J & K, Punjab, Haryana, Bihar and West Bengal earlier and when drought 

hit Bihar and Jharkhand, we have always responded promptly to the requirements 

projected by those States  

We have deployed Army, Air Force, Border Roads Organization, the NDRF, which is 

a specialized force, the ITBP; we have supplied boats and other equipments in flood-

affected areas. The Ministry of Health and Family Welfare has rushed doctors and 

medicines; the Ministry of Telecommunication has set up emergency communication 

facilities; the Ministry of Road Transport and Highways has tried to clear the roads 

and maintain traffic; the Ministry of Food and Civil Supplies has also rushed in a 

large quantity of food. 

 The situation is reviewed nearly on a daily basis by the Cabinet Secretary and 

the Home Secretary; and the Secretaries of the Ministries concerned, which I just 

mentioned, are also in touch with their counterparts in the States. 

 As the hon. Members are aware, during 2005-10, the total kitty of relief funds 

to the States was Rs. 21,333; and after the new Finance Commission, for 2010-15, it 

is now Rs.33,580. For the Special Category States, the Central Government’s 

contribution is now 90 per cent. It must be remembered that financial assistance is 

given towards relief. It should not be confused with compensation for loss. The idea is 

to provide immediate relief, rescue and rehabilitation. Compensation is a separate 

issue. The CRF and the NCCF are not meant for that. The main objective of relief is 

to assist the affected persons to restart their economic activities. The relief is by way 

of gratuitous assistance as an immediate help to the affected people. 

 Sir, the norms for granting relief are well-settled norms. The successive 

Governments have revised the norms. The last time we revised the norms was in July 

2007. We cannot obviously re-visit the norms every year or every time there is a flood. 

The last time we re-visited was in July 2007, after the 12th Finance Commission gave 

its award. Now, after the 13th Finance Commission, we have already undertaken the 

exercise of revising the norms. An expert group was constituted by my Ministry on 
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the 27th October 2009. The expert group has consulted all the State Governments; they 

have received the suggestions of the State Governments and the Central Ministries 

concerned. The group has submitted its report on the 30th June 2010. We are looking 

into the report, and once the report is examined, we will, in consultation with the 

Ministry of Finance, take up the matter of revising the norms.  

 We have always followed a set procedure for giving relief. We send the team 

to visit the States. The team comes back and gives its report. It goes to an Inter-

Ministerial Group, and after that, it goes to the high-level committee and the high-

level committee takes a final decision on the amount of relief to be granted.  

 Every State has been allocated a certain amount in their relief funds, based on 

the recommendations of the successive Finance Commission.  

15.14 hrs.   (Shri Francisco Cosme Sardinha in the Chair)  

 These are non-lapsable funds, and irrespective of whether there is a natural 

disaster or not, as soon as we receive the Utilization Certificate from the State 

Government, the Central share is released to the States. We have followed the same 

pattern; there is no departure from the pattern. 

 Some States, when they make their projections for relief, make projections, not 

based on the norms, but send memoranda seeking additional financial assistance, 

unconnected with the norms. These have to be ironed out by the Central team and by 

the IMG and finally, a decision is taken by the high-level committee. 

 We have passed the Disaster Management Act. The Act was passed in 2005 

and notified on December 26th, 2005. The Disaster Management Authority has done 

remarkable work; they have brought out manuals; they have brought out handbooks; 

they have brought out instructions in all the languages; they have imparted training to 

hundreds of people; they have helped the State Governments set up the State Disaster 

Management Authority. Our capacity to deal with disasters is much better today than 

what it was five years ago.  

 Sir, the NDMA is responsible for laying down policies, plans and guidelines 

for disaster management and I am confident that when these plans percolate down to 
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the district level there will be a much better response system at the district level to 

deal with disasters. 

 Sir, I wish to assure the hon. Members that in case of every flood and every 

drought the Government will look into the Central Team’s Report very carefully, will 

look into the IMG’s Report very carefully and the HLC will take decisions very 

sympathetically and very compassionately so that adequate relief is provided to States 

hit by drought and flood. 

MR. CHAIRMAN : Does anyone wish to seek some clarification?  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record. 

(Interruptions) * 

MR. CHAIRMAN: Please sit down and raise your hands. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record. 

(Interruptions)* 

MR. CHAIRMAN: I will give you a chance to speak.  Please sit down. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Why everybody is standing.  I will give you a chance to speak but 

first sit down. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Please sit down and raise your hands.  I will give some Members 

a chance to ask clarifications. 

… (Interruptions) 

 

 

*Not recorded.



30.08.2010  
  

86

 gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ (£ÉÉMÉãÉ{ÉÖ®): àÉcÉänªÉ, ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ãÉMÉÉiÉÉ® iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ ºÉä {ÉcãÉä ¤ÉÉfÃ +ÉÉ<Ç, ÉÊ{ÉE® ºÉÚJÉÉ 

+ÉÉªÉÉ, <ºÉ ¤ÉÉ® ´ÉcÉÆ ºÉÚJÉÉ £ÉÉÒ cè +ÉÉè® ¤ÉÉfÃ £ÉÉÒ cè* ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉ¤É £ÉÉÒ BÉEäxp ºÉä vÉxÉ®ÉÉÊ¶É àÉÉÆMÉÉÒ, càÉå ®ÉÉÊ¶É 

xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ cè* ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉ®BÉEÉ® +É{ÉxÉä nàÉ {É® BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉÒ cè* +ÉÉVÉ ´ÉcÉÆ iÉ¤ÉÉcÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ 

ºÉä MÉßcàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉ {ÉèºÉÉ àÉÉÆMÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 

ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ àÉnn nÉÒ cè? ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉä BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä VÉÉä iÉ¤ÉÉcÉÒ cÖ<Ç cè, BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä =ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉBÉEãÉxÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè? =ºÉ +ÉÉBÉEãÉxÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® BÉDªÉÉ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä +ÉÉ{É xªÉÉªÉ nåMÉä?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Please do not disturb the House. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record. 

(Interruptions) * 

gÉÉÒ ®ÉàÉÉÊBÉE¶ÉÖxÉ (SÉxnÉèãÉÉÒ): àÉcÉänªÉ, =kÉ® |Énä¶É àÉå ºÉÚJÉÉ +ÉÉè® ¤ÉÉfÃ nÉäxÉÉå cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Hon. Members, I am giving you time to speak.  

… (Interruptions) 

gÉÉÒ PÉxÉ¶ªÉÉàÉ +ÉxÉÖ®ÉMÉÉÒ (VÉÉãÉÉèxÉ):  àÉcÉänªÉ, =kÉ® |Énä¶É àÉå ºÉÚJÉÉ {É½É cè* <xÉºÉä {ÉÚÉÊUA BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

MÉªÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Please go to your seat.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record. 

(Interruptions)* 

MR. CHAIRMAN: Hon. Members, if you do not listen, I will go to the next item.  I 

am giving you a chance to speak. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ PÉxÉ¶ªÉÉàÉ +ÉxÉÖ®ÉMÉÉÒ (VÉÉãÉÉèxÉ):  àÉcÉänªÉ, ¤ÉÖÆnäãÉJÉhb àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉÚJÉä ºÉä iÉ¤ÉÉc cÉä MÉA cé +ÉÉè® =kÉ® |Énä¶É A´ÉÆ 

BÉEäxp, nÉäxÉÉå ºÉ®BÉEÉ® SÉÖ{É ¤Éè~ÉÒ cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: I will give you a chance to speak.  Please sit down. 

… (Interruptions) 

*Nor recorded. 
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MR. CHAIRMAN: Please behave yourselves. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Mulayam Singh Ji, do you want to say something? 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ºÉ¤ÉBÉEÉä nÉä-nÉä ÉÊàÉxÉ] BÉEÉ ºÉàÉªÉ nä nå, ºÉ¤É ¶ÉÉÆiÉ ®cåMÉä* 

MR. CHAIRMAN : Everybody cannot speak at a time.  I am giving chance to 

everybody.  I have called her. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ {ÉÉ]ÉÒãÉ MÉ´ÉãÉÉÒ (ªÉ´ÉiÉàÉÉãÉ-´ÉÉÉÊ¶ÉàÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉcÉ®É−]Å àÉå ¤ÉÉfÃ +ÉÉ<Ç, ãÉäÉÊBÉExÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

=ºÉàÉå BÉEÉä<Ç nJÉãÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® xÉ cÉÒ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä =ºÉ {É® BÉEÉä<Ç vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ, VÉ¤ÉÉÊBÉE nÉäxÉÉå VÉMÉc BÉEÉÆOÉäºÉ 

{ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè* àÉä®ÉÒ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä VÉãn ºÉä VÉãn ®ÉciÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

ªÉcÉÆ ºÉä PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA +ÉÉè® ´Éc ®ÉÉÊ¶É iÉÖ®ÆiÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä nÉÒ VÉÉA* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ 

VÉÉä {ÉèºÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊnªÉÉ cè, =ºÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå àÉå +É£ÉÉÒ iÉBÉE ÉÊ´ÉiÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉä®É +ÉÉ®Éä{É cè ÉÊBÉE ®ÉVªÉ 

ºÉ®BÉEÉ® VÉÉxÉ¤ÉÚZÉ BÉE® BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉÒ cè +ÉÉè® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® £ÉÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉÒ cè* àÉé SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ 

BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä VÉãn ºÉä VÉãn ®ÉciÉ ÉÊàÉãÉä +ÉÉè® àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEÉÒ ®BÉEàÉ ÉÊàÉãÉä* 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn (ºÉÉ®hÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤ÉÉÉÊ®¶É cÖ<Ç, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ¤ÉcÉ®, ZÉÉ®JÉÆb +ÉÉè® {ÉÚ´ÉÉÔ 

=kÉ® |Énä¶É àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ºÉÚJÉÉ {É½É cè* ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå vÉÉxÉ BÉEÉÒ âó{ÉÉ<Ç £ÉÉÒ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ<Ç cè* ´ÉcÉÆ {ÉÉÒxÉä BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ 

£ÉÉÒ {ÉènÉ cÉä MÉ<Ç cè* MãÉÉä¤ÉãÉ ´ÉÉÉÍàÉMÉ BÉEä SÉãÉiÉä ´ÉcÉÆ {É® 47 ÉÊbOÉÉÒ iÉBÉE iÉÉ{ÉàÉÉxÉ {ÉcÖÆSÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® ãÉÉäMÉ ºÉ½BÉEÉå {É® 

+ÉÉ MÉA cé* ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä nÉãÉ-£ÉÉiÉ £ÉÉÒ JÉÉxÉä BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè* ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉÉ, ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ÉÊ{ÉUãÉä {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ ºÉä 

ãÉMÉÉiÉÉ® {É½ ®cÉ cè* +ÉMÉ® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉcÉ®ä ãÉÉäMÉ ®cåMÉä iÉÉä ÉÊ¤ÉcÉ®  àÉå ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® ãÉÉäMÉ £ÉÚJÉ ºÉä àÉ®xÉä 

´ÉÉãÉä cé* <ºÉÉÊãÉA BÉEäxp +É{ÉxÉä ºiÉ® {É® ´ÉcÉÆ àÉnn BÉE®ä +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ àÉÉÉÊxÉ]ÉË®MÉ £ÉÉÒ BÉE®ä* ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ 

JÉiÉ®xÉÉBÉE cÉä ®cÉÒ cè* ZÉÉ®JÉÆb +ÉÉè® {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ £ÉÉÒ ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ xÉcÉÓ cè* ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ 

£ÉÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ JÉ®É¤É cè* <ºÉÉÊãÉA ´ÉcÉÆ {É¶ÉÖ BÉEä ÉÊãÉA SÉÉ®É +ÉÉè® BÉßEÉÊ−É ÉÊ´É£ÉÉMÉ ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®BÉEä àÉÉä]ä +ÉxÉÉVÉ BÉEÉä {ÉènÉ BÉE®xÉä 

BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ VÉÉä <ºÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉä näJÉ ®cä cé, ´Éä <ºÉ {É® vªÉÉxÉ 

nå, BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉ iÉÉä SÉÖxÉÉ´É àÉå BªÉºiÉ ®cåMÉä* <ºÉÉÊãÉA +ÉÉ{É ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉè® +ÉxªÉ |Énä¶ÉÉå BÉEÉÒ VÉãn ºÉä VÉãn àÉnn BÉE®å* 

gÉÉÒ PÉxÉ¶ªÉÉàÉ +ÉxÉÖ®ÉMÉÉÒ : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ABÉE MÉà£ÉÉÒ® ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä 

BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ* =kÉ® |Énä¶É àÉå, JÉÉºÉiÉÉè® ºÉä ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb àÉå, ÉẾ É¶Éä−ÉBÉE® ®àÉÉ¤ÉÉ<Ç xÉMÉ®, <]É´ÉÉ, +ÉÉè®äªÉÉ, {ÉEiÉäc{ÉÖ® +ÉÉè® 

+ÉxªÉ BÉE<Ç VÉxÉ{ÉnÉå àÉå {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä £ÉÉÒ−ÉhÉ ºÉÚJÉÉ {É½É cÖ+ÉÉ cè* <ºÉ BÉEÉ®hÉ ´ÉcÉÆ ÉÎºlÉÉÊiÉ +ÉiªÉÆiÉ MÉà£ÉÉÒ® cÉä MÉ<Ç cè* 
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´ÉcÉÆ BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉVÉ £ÉÖJÉàÉ®ÉÒ BÉEÉÒ BÉEMÉÉ® {É® cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE JÉäiÉ ºÉÚJÉä {É½ä cÖA cé* ´ÉcÉÆ ÉÊ{ÉUãÉä {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ ºÉä ºÉÚJÉÉ 

{É½É cÖ+ÉÉ cè* <ºÉ ´ÉVÉc ºÉä ´ÉcÉÆ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå uÉ®É +É{ÉxÉä JÉäiÉÉå àÉå VÉÉä ¤ÉÖ´ÉÉ<Ç cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA lÉÉÒ, ´Éc xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ<Ç cè* 

MR. CHAIRMAN:  Hon. Members, only question should be asked. 

gÉÉÒ PÉxÉ¶ªÉÉàÉ +ÉxÉÖ®ÉMÉÉÒ : ´ÉcÉÆ {É® ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉè® àÉVÉnÚ® £ÉÚJÉä àÉ® ®cä cé* càÉ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä 

ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ´Éc ªÉc ¤ÉiÉÉAÆ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ VÉÉä ºÉÚJÉÉ {É½É cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA =xcÉåxÉä BÉEÉèxÉ ºÉä BÉEnàÉ =~ÉA 

cé +ÉÉè® BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ ®ÉciÉ nÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè? <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ àÉé ªÉc £ÉÉÒ VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

ºÉÚJÉÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ <ãÉÉBÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ cè? àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå, àÉVÉnÚ®Éå +ÉÉè® +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ BÉEä ÉÊciÉ BÉEä ÉÊãÉA n´ÉÉAÆ, {ÉfÃÉ<Ç +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉÉÒQÉ 

30,000 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É {ÉèBÉEäVÉ BÉEä °ô{É àÉå ´ÉcÉÆ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®É<Ç VÉÉA, ÉÊVÉºÉºÉä ´ÉcÉÆ BÉEä 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä ºÉBÉEä +ÉÉè® ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉÒ ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ºlÉÉ<Ç |É¤ÉÆvÉ ÉÊBÉEA VÉÉ ºÉBÉEå* ªÉc {ÉèºÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 

+ÉxªÉ àÉn àÉå |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® JÉSÉÇ xÉ BÉE® ºÉBÉEä ªÉÉ =ºÉBÉEÉ nÖâó{ÉªÉÉäMÉ xÉ BÉE® ºÉBÉEä, <ºÉÉÊãÉA =ºÉ {ÉèºÉä BÉEÉÒ àÉÉÉÊxÉ]ÉË®MÉ 

BÉEäxp uÉ®É BÉEÉÒ VÉÉA* àÉé ªÉc <ºÉÉÊãÉA BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® àÉÚÉÌiÉªÉÉå, {ÉÉBÉEÉç BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ {É® cÉÒ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ MÉÉfÃÉÒ BÉEàÉÉ<Ç BÉEÉ {ÉèºÉÉ JÉSÉÇ BÉE® ®cÉÒ cè* ªÉÉÊn BÉEäxp uÉ®É =BÉDiÉ {ÉèBÉEäVÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, iÉÉä càÉ 

ºÉàÉZÉåMÉä ÉÊBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉÚJÉÉOÉºiÉ FÉäjÉÉå BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ +ÉxªÉÉªÉ BÉE® ®cÉÒ cè +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤ÉÉå iÉlÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä 

ºÉÉlÉ càÉnnÉÔ xÉcÉÓ ®JÉiÉÉÒ cè* 

MR. CHAIRMAN : Nothing will go on record. 

 (Interruptions) * 

MR. CHAIRMAN: Only one man from each party will be allowed to speak.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Hon. Member, you may please sit down now.  

… (Interruptions) 

gÉÉÒ PÉxÉ¶ªÉÉàÉ +ÉxÉÖ®ÉMÉÉÒ :   ªÉc ÉÊ´É−ÉªÉ ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record.  

(Interruptions) * 

MR. CHAIRMAN: Hon. Member, nothing is going on record. Please do not waste the 

time of the House. Everybody cannot speak at the same time.  

… (Interruptions) 

*Not recorded. 
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gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É (àÉvÉä{ÉÖ®É): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, <ºÉàÉå BÉE<Ç SÉÉÒVÉå cé* <ºÉàÉå ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÖJÉÉ½ +ÉÉè® c® iÉ®c BÉEÉÒ 

iÉ¤ÉÉcÉÒ BÉEä ºÉ´ÉÉãÉ =~ä cé* ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉéxÉä BÉE<Ç ¤ÉÉ® xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ cè, ABÉE ÉÊ´É´ÉÉnÉº{Én àÉÖqÉ ªÉc £ÉÉÒ cè ÉÊBÉE ºÉå]® 

+ÉÉè® º]ä]ÂºÉ ÉÊ®ãÉä¶ÉxºÉ VÉÉä cé, ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå VÉÉä ÉÊ®¶iÉä cé, VÉÉä ®ÉVªÉÉå BÉEÉ ¶ÉäªÉ® 

cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, =ºÉ {É® £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ÉÊ´É´ÉÉn cè* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ªÉcÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ iÉÉä ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÖJÉÉ½ {É® 

cÉäàÉ-ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉÉc¤É xÉä VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ* +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ UÚ] MÉªÉÉ cè* ´Éc VªÉÉnÉ VÉÉä® ºÉä xÉcÉÓ =~ 

ºÉBÉEÉ cè, {ÉÚ®ä ºÉnxÉ xÉä ¤ÉcºÉ BÉEÉÒ cè* àÉé BÉEä´ÉãÉ +ÉÉ{ÉºÉä ªÉcÉÒ +É{ÉÉÒãÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉàÉªÉ +ÉÉVÉ +ÉÉè® BÉEãÉ BÉEÉ 

cÉÒ ¤ÉSÉÉ cè* ªÉc VÉÉä ºÉå]ÅãÉ-º]ä] ÉÊ®ãÉä¶ÉxºÉ cé <ºÉ {É® ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉE®åMÉä iÉÉä <ºÉ nä¶É àÉå ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå +ÉÉè® BÉEäxp 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå iÉxÉÉ´É ¤ÉfÃiÉä ®cåMÉä +ÉÉè® iÉxÉÉ´É <iÉxÉÉÒ nÚ® iÉBÉE SÉãÉä VÉÉAÆMÉä ÉÊBÉE <ºÉºÉä ºÉàÉºªÉÉAÆ ¤ÉfÃiÉÉÒ ®cåMÉÉÒ* àÉé 

<iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É º{ÉÉÒBÉE® àÉcÉänªÉÉ ºÉä BÉEcå ÉÊBÉE <ºÉ {É® ¤ÉcºÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®å*  

SHRI TATHAGATA SATPATHY (DHENKANAL): Sir, I just have one question in 

two parts. In the year 2008, the State of Orissa had floods; in the year 2009, the State 

had drought and in 2010, in certain parts of the State there is drought and in certain 

parts of the State there is flood. In my constituency of Dhenkanal and Angul, there is 

a drought like situation. There has been not enough rain this year. In what the hon. 

Home Minister read out now it seemed very eloquent. It seemed there is provision for 

relief in that. But I would like to find out from the hon. Minister one particular point 

and that is, first of all, whether there is any provision for compensation. Secondly, I 

would like to know from the hon. Minister, through you, is the Government of India 

in collaboration with the State Governments planning to have any long-standing 

measures so that they are able to face both drought like situation wherever drought 

takes place regularly and wherever there is flood? It is not something that a new area 

is getting flooded. It is the same area that gets flooded. Is there any provision for 

planning on the part of the Government of India to collaborate with the State 

Governments, including the State Government of Orissa to ensure that drought and 

flood like situation are met and countered well before it takes toll on the poor farmers 

who have no voice in this House and instead only those who talk of nuclear arsenal 

have voice in this House… (Interruptions) 
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DR. PRASANNA KUMAR PATASANI (BHUBANESWAR): Sir, I wish to 

associate myself with the opinions expressed by my colleague Shri Tathagata 

Satpathy on the issue of drought and flood, especially in my State of Orissa… 

(Interruptions) 

gÉÉÒ xÉ´ÉVÉÉäiÉ ÉËºÉc ÉÊºÉrÚ (+ÉàÉßiÉºÉ®):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ VÉÉÒ xÉä VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ cè* 

MR. CHAIRMAN: This is not a debate. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ xÉ´ÉVÉÉäiÉ ÉËºÉc ÉÊºÉrÚ :  BÉDªÉÉåÉÊBÉE <xÉÉÒÉÊºÉA] àÉéxÉä ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, <ºÉÉÊãÉA àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

ºÉ£ÉÉÒ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE ´Éä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ iÉÉãÉÉÒàÉ ´ÉÉãÉä cé* ªÉc ¤ÉÉiÉ àÉé ÉÊ{ÉxÉ-{ÉÉ<ÆÉÊ]bãÉÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE   “ iÉÉãÉÉÒàÉ BÉEÉ 

VÉÉä® <iÉxÉÉ, iÉcVÉÉÒ¤É BÉEÉ ¶ÉÉä® <iÉxÉÉ, ¤É®BÉEiÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ, iÉÖàcÉ®ÉÒ xÉÉÒªÉiÉ àÉå JÉ®É¤ÉÉÒ cè*”  

 àÉcÉänªÉ, ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè* ....(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)   

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ :  àÉcÉänªÉ, ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ xÉcÉÓ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉnxÉ àÉå BÉDªÉÉ ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ iÉ®ÉÒBÉEÉ 

cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ BÉEÉÆÉÊiÉ ãÉÉãÉ £ÉÚÉÊ®ªÉÉ):  àÉcÉänªÉ, <xcå ÉÊºÉ{ÉEÇ ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉ MÉªÉÉ 

cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ :  àÉcÉänªÉ, ªÉc ÉÊ´É−ÉªÉ |ÉÉÆiÉÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉ cè* +ÉMÉ® ªÉä xÉÉÒªÉiÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé, iÉÉä ªÉä 

®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ xÉÉÒªÉiÉ näJÉå*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉä ºÉnxÉ àÉå MÉãÉiÉ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cä cé* 

gÉÉÒ xÉ´ÉVÉÉäiÉ ÉËºÉc ÉÊºÉrÚ : àÉé ÉÊ¤ÉãÉBÉÖEãÉ ºÉcÉÒ BÉEc ®cÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ :  àÉcÉänªÉ, c® ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ªÉcÉÆ bÅÉàÉä]É<VÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè* ªÉc ÉÊ´É−ÉªÉ |ÉÉÆiÉÉÒªÉ 

ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉ cè*   You do not have to dramatise everything here.… (Interruptions) 

gÉÉÒ BÉEÉÆÉÊiÉ ãÉÉãÉ £ÉÚÉÊ®ªÉÉ :  àÉcÉänªÉ, <xcå ºÉnxÉ BÉEÉÒ àÉªÉÉÇnÉ BÉEÉä näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* … (Interruptions) 

gÉÉÒ xÉ´ÉVÉÉäiÉ ÉËºÉc ÉÊºÉrÚ : àÉé ÉÊ¤ÉãÉBÉÖEãÉ ºÉcÉÒ BÉEc ®cÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) You are not allowing me to speak. 

MR. CHAIRMAN:  You have already spoken.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN:  Nothing is going on record.  

(Interruptions)* 

*Not recorded. 

loksabha
d by A2 
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SHRI PAWAN KUMAR BANSAL:  Sir, on the last occasion, the debate was over. It 

was mentioned specifically the other day that the debate is over.  They only want to 

disrupt the proceedings.… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN:  I am allowing Shri Sidhu to put his question because he was the 

mover of the discussion. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ xÉ´ÉVÉÉäiÉ ÉËºÉc ÉÊºÉrÚ :  àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{É àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉYÉÉ xÉcÉÓ nä ®cä cé* … (Interruptions) 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ :  àÉcÉänªÉ, AºÉ]ÉÒAºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉäxÉÉÒ cè, ÉÊ{ÉE® VÉÉÒ®Éä +ÉÉ´É® cÉäMÉÉ +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® +ÉÉvÉä PÉÆ]ä 

BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  Sir, there is no system like that.  The debate was 

concluded the other day.… (Interruptions) 

gÉÉÒ xÉ´ÉVÉÉäiÉ ÉËºÉc ÉÊºÉrÚ :  àÉéxÉä iÉ¤É £ÉÉÒ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ JÉiÉ®ä BÉEÉä ]ÉãÉxÉä BÉEÉ BÉDªÉÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè* c® 

ºÉÉãÉ ãÉÉäMÉ bÚ¤ÉiÉä cé +ÉÉè® c® ºÉÉãÉ +ÉÉ{É £É®{ÉÉ<Ç BÉE®iÉä cé* +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ÉËVÉnÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉ àÉÉäãÉ xÉcÉÓ ãÉMÉÉiÉä cé, ãÉÉ¶ÉÉå 

BÉEÉ àÉÉäãÉ ãÉMÉÉiÉä cé* UÉä]É-àÉÉä]É JÉSÉÉÇ BÉE®BÉEä JÉiÉ®ä BÉEÉä +ÉÉxÉä ºÉä {ÉcãÉä ]ÉãÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ lÉÉ* +ÉMÉ® {ÉSÉÉºÉ cVÉÉ® 

àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ¤ÉxÉiÉÉ cè, iÉÉä {ÉÉÆSÉ cVÉÉ® näBÉE® ]ÉãÉàÉ]ÉäãÉ BÉE®iÉä cé* +ÉÉ{É JÉiÉ®ä BÉEÉä ]ÉãÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉä 

cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN:  No more questions.  There is no time further for the discussion.   

The hon. Minister may reply now. … (Interruptions) 

SHRI PAWAN KUMAR BANSAL:   It was specifically announced on the last day 

that the debate was over and only the hon. Minister was to reply. … (Interruptions) It 

is not even listed for the day. … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN:  Only the hon. Minister’s statement will go on record and nothing 

else. 

(Interruptions)* 

MR. CHAIRMAN: Please sit down.  The hon. Minister is on his legs. Otherwise, I 

will have to go the next item.  

… (Interruptions) 

 

*Not recorded. 
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MR. CHAIRMAN:  Nothing will go on record except the hon. Minister’s reply.   

(Interruptions) * 

MR. CHAIRMAN : The hon. Minister is prepared to reply. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record. 

(Interruptions) * 

MR. CHAIRMAN: If the Members are not interested, then I will go to the next item. 

 
 

____________ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
*Not recorded. 
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15.36 hrs. 
 
(ii)  SITUATION ARISING OUT OF INCREASING ATROCITIES AGAINST 

SCHEDULED CASTES AND SCHEDULED TRIBES IN THE 
COUNTRY – Contd. 

 

MR. CHAIRMAN: Now, the House will take up item no. 14 – “Further discussion on 

the situation arising out of increasing atrocities against the Scheduled Castes and the 

Scheduled Tribes in the country raised by Shri Gopinath Munde on the 19th August, 

2010.” 

 Smt. Sumitra Mahajan. 

 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖÉÊàÉjÉÉ àÉcÉVÉxÉ (<xnÉè®): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® càÉä¶ÉÉ BÉÖEU xÉ BÉÖEU SÉSÉÉÇ cÉäiÉÉÒ cÉÒ cè* 

BÉE<Ç àÉÉàÉãÉä AäºÉä cÉäiÉä cé iÉÉä càÉ ºÉnxÉ àÉå ¤ÉÉiÉ =~ÉiÉä cé, ¶ÉÉä®MÉÖãÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè* àÉé ABÉE-

ABÉE àÉÉàÉãÉÉ iÉÉä xÉcÉÓ =~ÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* <ºÉ nä¶É BÉEä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® VÉxÉVÉÉÉÊiÉ ´ÉMÉÇ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä 

<iÉxÉä ºÉÉãÉÉå ¤ÉÉn BÉE<Ç ªÉÉäVÉxÉÉAÆ SÉãÉÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ cé +ÉÉè® <xÉBÉEä =ilÉÉxÉ BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ £ÉÉÒ ®ciÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ 

BÉEÉä<Ç MÉãÉiÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè* càÉÉ®ä BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEä iÉ®ÉÒBÉEä ªÉÉ ºÉàÉZÉ àÉå MÉãÉiÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè* àÉé ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ 

BÉE°ôÆMÉÉÒ ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ càÉ <xÉ ¤ÉÉiÉÉå {É® vªÉÉxÉ xÉcÉÓ näiÉä cé* ºÉÉvÉÉ®hÉiÉªÉÉ näJÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ {É® +ÉiªÉÉSÉÉ® 

cÉäiÉÉ cè, ´Éc ãÉ½BÉEÉÒ cÉä ªÉÉ ãÉ½BÉEÉ ãÉäÉÊBÉExÉ =©É àÉå UÉä]ä cÉäiÉä cé, =xÉBÉEÉÒ +É´ÉºlÉÉ +ÉvÉ ÉÊJÉãÉÉÒ BÉEãÉÉÒ VÉèºÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* 

ªÉcÉÆ VÉÉä ãÉÉäMÉ ¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉå BÉEciÉä cé +ÉÉè® xÉÉÉÊ®´ÉÉnÉÒ BÉEcãÉÉiÉä cé, =xÉBÉEä +É{ÉxÉä ®ÉVªÉ BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ, VÉÉä ÉÊBÉE iÉÉVÉÉÒ PÉ]xÉÉ 

cè, BÉEÉ àÉé =nÉc®hÉ nä ®cÉÒ cÚÆ*   

 {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ ´ÉÉÒ®£ÉÚÉÊàÉ àÉå PÉ]xÉÉ cÉäiÉÉÒ cè, 16 ºÉÉãÉ BÉEÉÒ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ãÉ½BÉEÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ PÉ]xÉÉ cÉäiÉÉÒ cè, =ºÉä 

xÉMxÉ BÉE®BÉEä iÉÉÒxÉ-SÉÉ® MÉÉÆ´ÉÉå àÉå PÉÖàÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ªÉcÉÆ BÉE<Ç ºÉÉÒ{ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä ãÉÉäMÉ +ÉÉìxÉ® ÉÊBÉEÉËãÉMÉ {É® ¤É½ä ãÉÆ¤Éä £ÉÉ−ÉhÉ nä 

®cä lÉä +ÉÉè® =xÉBÉEä +É{ÉxÉä |Énä¶É àÉå PÉ]xÉÉ cÉäiÉÉÒ cè* àÉé ÉËSÉiÉÉ nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ |ÉBÉE] BÉE® ®cÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE PÉ]xÉÉ cÉäxÉä BÉEä 

¤ÉÉn £ÉÉÒ nJÉãÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* PÉ]xÉÉ àÉcÉÒxÉÉ £É® ¤ÉÉc® +ÉÉxÉä ºÉä ®ÉäBÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* àÉÉÒÉÊbªÉÉ àÉå àÉcÉÒxÉä ªÉÉ bäfÃ 

àÉcÉÒxÉä ¤ÉÉn ¤É½ÉÒ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ ºÉä ¤ÉÉiÉ =VÉÉMÉ® cÉä VÉÉiÉÉÒ cè* ¤ÉÉiÉ =VÉÉMÉ® cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn ãÉÉäMÉ ºÉÉÊµÉEªÉ cÉä VÉÉiÉä cé +ÉÉè® 

fÚÆfxÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉE®iÉä cé* càÉÉ®ÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ ´ÉcÉÆ =xÉºÉä ÉÊàÉãÉxÉä MÉ<Ç lÉÉÓ, näJÉxÉä MÉ<Ç lÉÉÓ ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ +ÉÉãÉàÉ ªÉc lÉÉ ÉÊBÉE 

BÉE{ÉDªÉÇÚ VÉèºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ÉÊxÉÉÌàÉiÉ BÉE® nÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ* PÉ®Éå àÉå ãÉÉäMÉ xÉcÉÓ lÉä, cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè =xcå ¤ÉÉc® £ÉMÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cÉä* 

ABÉE ºÉà{ÉÚhÉÇ ÉÊn´ÉºÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉä ºÉÉlÉ ãÉäBÉE® =ºÉ MÉÉÆ´É àÉå ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉäMÉ fÚÆfxÉä {É½ä, BÉEÉä<Ç ¤ÉÉäãÉxÉä iÉBÉE BÉEä 

ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® xÉcÉÓ lÉÉ* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn ¤É½ÉÒ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ ºÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ãÉ½BÉEÉÒ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉÉ®ÉÒ ÉÊxÉBÉEäiÉxÉ àÉå 



30.08.2010  
  

94

®JÉÉ MÉªÉÉ cè* VÉ¤É ´Éä =ºÉ ãÉ½BÉEÉÒ ºÉä ÉÊàÉãÉxÉä VÉÉiÉÉÒ cé iÉÉä =ºÉ ãÉ½BÉEÉÒ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ PÉÉªÉãÉ {ÉÉË®nä VÉèºÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* 16 

ºÉÉãÉ BÉEÉÒ ãÉ½BÉEÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ 16 ºÉÉãÉ àÉå cÉÒ nÉÒªÉÉ ¤ÉÖZÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* àÉé PÉ]xÉÉ BÉEÉ =ããÉäJÉ <ºÉÉÊãÉA BÉE® ®cÉÒ cÚÆ 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc +ÉÉMÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE <ºÉºÉä àÉxÉ àÉå ABÉE b® {ÉènÉ cÉäiÉÉ cè, ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É nJÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ xÉcÉÓ VÉÉiÉÉ ¤ÉÉÎãBÉE 

¤ÉÉiÉ n¤ÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É cÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® BÉEÉä<Ç +É®èº] xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* ªÉcÉÆ ¤É½ÉÒ-¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉå cÉäiÉÉÒ cé*   

 ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉÉÊn AäºÉÉÒ PÉ]xÉÉAÆ cÉäiÉÉÒ ®cå iÉÉä ªÉcÉÆ ºÉä VÉÉä càÉÉ®ÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ MÉ<Ç lÉÉÓ +ÉÉè® =xcÉåxÉä =ºÉ ãÉ½BÉEÉÒ 

BÉEÉÒ +ÉÉÆJÉÉå àÉå VÉÉä £ÉÉ´É näJÉä, ´Éc |É¶xÉ {ÉÚU ®cÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE àÉä®É nÉä−É BÉDªÉÉ cè? BÉEä´ÉãÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ nÚºÉ®ÉÒ VÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉ½BÉEä ºÉä 

àÉä®É |ÉäàÉ lÉÉ, ªÉc ºÉÆ¶ÉªÉ cÉäxÉä {É® àÉä®ÉÒ ªÉc ÉÎºlÉÉÊiÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè* +ÉÉ{É BÉEã{ÉxÉÉ BÉEÉÒÉÊVÉA 16 ºÉÉãÉ BÉEÉÒ ãÉ½BÉEÉÒ BÉEä 

ºÉÉlÉ ªÉc PÉ]xÉÉ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä <ºÉBÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ ªÉc cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ªÉÉ iÉÉä nÉÒªÉÉ ¤ÉÖZÉ VÉÉªÉäMÉÉ ªÉÉ nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ 

cè ÉÊBÉE ´Éc BÉEãÉ +ÉÉÎMxÉÉÊ¶ÉJÉÉ ¤ÉxÉBÉE® {ÉÚ®ä ºÉàÉÉVÉ ºÉä ÉÊ´ÉpÉäc £ÉÉÒ BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ cè* +ÉÉVÉ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ÉÊ´ÉpÉäc BÉEÉÒ VÉÉä ¤ÉÉiÉå 

càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä +ÉÉiÉÉÒ cé, =ºÉBÉEÉ xÉÉàÉ càÉ +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ näiÉä cé, =xcå BÉE£ÉÉÒ xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉn BÉEciÉä cé +ÉÉè® BÉE£ÉÉÒ BÉÖEU 

BÉEciÉä cé ªÉÉ BÉE£ÉÉÒ AäºÉÉÒ ãÉ½BÉEÉÒ nºªÉÖ ¤ÉxÉ VÉÉiÉÉÒ cé +ÉlÉ´ÉÉ {ÉÚ®É ºÉàÉÉVÉ BÉEcÉÓ JÉÉèãÉ =~iÉÉ cè iÉÉä ABÉE £ÉªÉÉ´Éc ÉÎºlÉÉÊiÉ 

ÉÊxÉÉÌàÉiÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* <ºÉ oÉÎ−] ºÉä <xÉ ºÉ¤É ¤ÉÉiÉÉå {É® vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè*  àÉé BÉEÉä<Ç {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉ nÉä−É ÉÊxÉBÉEÉãÉ ®cÉÒ cÚÆ, AäºÉÉÒ xÉcÉÓ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ cÉäiÉÉ BÉDªÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ BÉEä´ÉãÉ SÉSÉÉÇ BÉE®iÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ 

ãÉ½BÉEÉÒ BÉEÉä ºÉÉàÉxÉä ®JÉBÉE® àÉä®ä àÉxÉ àÉå ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉ<Ç ÉÊBÉE AäºÉÉÒ +É´ÉºlÉÉ àÉå ABÉE ºÉÉ<BÉEÉäãÉÉäÉÊVÉBÉEãÉ ]ÅÉÒ]àÉèx] £ÉÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉäiÉÉ cè* ºÉàÉÉVÉ BÉEÉä £ÉÉÒ +ÉãÉMÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ]ÅÉÒ]àÉèx] ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* +ÉÉVÉ BÉÖEU ¤ÉÉc®ÉÒ iÉi´É ªÉcÉÆ +ÉÉBÉE® àÉÚãÉ 

ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ =~É ®cä cé +ÉÉè® +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå  BÉEÉä £É½BÉEÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ªÉcÉÆ ABÉE ¤ÉÉiÉ ªÉc £ÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè ÉÊBÉE 

àÉÖÉÎBÉDiÉ iÉi´É YÉÉxÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ {ÉEèãÉÉBÉE® £ÉÉÒ <xÉ  ãÉÉäMÉÉå àÉå +ÉãÉMÉÉ´É´ÉÉn {ÉènÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* =ºÉàÉå ªÉÉÊn <ºÉ 

|ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ PÉ]xÉÉAÆ cÉäiÉÉÒ ®cÉÓ iÉÉä ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉä ABÉE®ºÉiÉÉ cè, =ºÉ ABÉE®ºÉiÉÉ {É® |ÉcÉ® cÉäiÉÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ ãÉÉMÉÚ BÉEÉÒ MÉ<Ç cé* ÉÊVÉxÉ {É® BÉE®ÉäbÉå âó{ÉªÉä JÉSÉÇ 

cÉäiÉä cé* àÉéxÉä º´ÉªÉÆ +ÉxÉÖ£É´É ÉÊBÉEªÉÉ cè, àÉé ºÉÉä¶ÉãÉ VÉÉÎº]ºÉ AÆb Aà{ÉÉ´É®àÉèx] BÉEÉÒ º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ SÉäªÉ®{ÉºÉÇxÉ lÉÉÒ* àÉé 

+ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ |Énä¶ÉÉå àÉå VÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® {ÉÚUiÉÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉä BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä JÉSÉÇ ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä cé* àÉÖZÉä BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä iÉÉä 

¤ÉiÉÉªÉä VÉÉiÉä lÉä* ÉÊ{ÉE® àÉé {ÉÚUiÉÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE ºÉBÉDºÉèVÉ º]Éä®ÉÒ iÉÉä ¤ÉiÉÉ+ÉÉä, ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉ VÉÉä ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ gÉähÉÉÒ àÉå lÉä, ÉÊVÉxÉBÉEä 

ÉÊãÉA ªÉÉäVÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ, AäºÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå ªÉÉ AäºÉä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ãÉÉäMÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEiÉxÉä 

ãÉÉäMÉ iÉÖàcÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ ºÉä >ó{É® =~ MÉªÉä? <ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ®BÉEÉbÇ xÉcÉÓ cè* ÉÊVÉiÉxÉä BÉE®Éä½ JÉSÉÇ ÉÊBÉEA 

MÉA, =ºÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉ£ÉÉlÉÉÔ cé +ÉÉè® ãÉÉ£ÉÉÉÌlÉªÉÉå àÉå ºÉBÉDºÉèVÉ º]Éä®ÉÒ BÉDªÉÉ cè* BÉEÉä<Ç fÆMÉ BÉEÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ xÉcÉÓ cè* 

BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEä JÉSÉÇ cÉä VÉÉiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ ªÉc VÉÉä ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ABÉEiÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

BÉEÉä<Ç |ÉªÉÉºÉ xÉcÉÓ cÉäiÉä* AäºÉä ¤ÉÉc®ÉÒ iÉi´É ªÉcÉÆ +ÉÉBÉE® +ÉãÉMÉÉ´É´ÉÉn {ÉEèãÉÉ ®cä cé, =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉEÉä<Ç ABÉD¶ÉxÉ xÉcÉÓ 

repoter
d by c2 
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cÉäiÉÉ* àÉÖZÉä BÉEä´ÉãÉ <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ <xÉ PÉ]xÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ =ããÉäJÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE BÉEcÉÆ VªÉÉniÉÉÒ cÖ<Ç, =ºÉ 

ºÉàÉªÉ càÉ =xÉBÉEÉ =ããÉäJÉ BÉE® näiÉä cé, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉÖEU àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* BÉÖEU ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä BÉEÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ 

näBÉE® VÉÉä ]Ú]ÉÒ cÖ<Ç ÉËVÉnMÉÉÒ cè, VÉÉä ]Ú]É cÖ+ÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉi´É cè, VÉÉä ]Ú]É cÖ+ÉÉ ºÉàÉÉVÉ cè, BÉDªÉÉ ´Éc ºÉàÉÉVÉ ÉÊ{ÉE® ºÉä JÉ½É 

cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè?´Éc ]Ú]ÉÒ cÖ<Ç ÉËVÉnMÉÉÒ, VÉÉä àÉÉxÉÉÊºÉBÉE °ô{É ºÉä ]Ú] VÉÉiÉÉÒ cè, BÉDªÉÉ ´Éc ÉÊ{ÉE® ºÉä ~ÉÒBÉE iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ABÉE 

+ÉSUÉ ÉÊºÉ]ÉÒVÉxÉ ¤ÉxÉBÉE® JÉ½ÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè, ªÉc ºÉÉäSÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cè +ÉÉè® <ºÉ oÉÎ−]BÉEÉähÉ ºÉä <xÉ ¤ÉÉiÉÉå {É® vªÉÉxÉ 

näxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉàÉå ºÉÉ<BÉEÉäãÉÉäÉÊVÉBÉEãÉ ]ÅÉÒ]àÉèx] £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* ªÉc àÉä®É BÉEcxÉÉ cè* BÉEä´ÉãÉ xÉÉ®ÉÒ ÉÊxÉBÉEäiÉxÉ àÉå 

AäºÉÉÒ ãÉ½BÉEÉÒ nÉä ºÉÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA ®cÉÒ +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® ´Éc ¤ÉÉc® +ÉÉ<Ç iÉÉä BÉDªÉÉ ´Éc +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® =ºÉ cÉnºÉä ºÉä ¤ÉÉc® 

+ÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè? àÉä®É <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEä´ÉãÉ A]ÅÉäÉÊºÉ]ÉÒVÉ BÉEä BÉÖEU =nÉc®hÉÉå BÉEÉ =ããÉäJÉ BÉE®xÉä ºÉä BÉEÉàÉ xÉcÉÓ 

SÉãÉäMÉÉ* ªÉc càÉÉ®ä ºÉàÉÉVÉ BÉEÉ +ÉÆMÉ cè +ÉÉè® BÉEcÉÓ ´Éc ºÉ½ xÉ VÉÉA, ´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä BÉEcÉÓ nÖ¤ÉÇãÉ xÉ cÉä VÉÉA, 

<ºÉ oÉÎ−] ºÉä <ºÉ ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ªÉÉÊn càÉ näJÉåMÉä iÉÉä àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE VªÉÉnÉ =ÉÊSÉiÉ ®cäMÉÉ* vÉxªÉ´ÉÉn*  
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gÉÉÒ +É¶ÉÉäBÉE iÉÄ´É® (ÉÊºÉ®ºÉÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, <ºÉ MÉà£ÉÉÒ® àÉÖqä {É® +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉ ºÉ¤É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEÉÒ ãÉMÉ£ÉMÉ ABÉE-SÉÉèlÉÉ<Ç +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ 

nÉÊãÉiÉ +ÉÉè® +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉÒ cè* ªÉc àÉÖqÉ =xÉBÉEÉÒ MÉÉÊ®àÉÉ +ÉÉè® =xÉBÉEä º´ÉÉÉÊ£ÉàÉÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ VÉÖ½É cÖ+ÉÉ cè* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ÉÊ{ÉUãÉä ºÉ{iÉÉc 20 +ÉMÉºiÉ BÉEÉä <ºÉ àÉÖqä {É® SÉSÉÉÇ ¶ÉÖâó c<Ç lÉÉÒ * BÉE<Ç àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉÆºÉnÉå xÉä 

+ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ àÉÖqÉå {É® SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nÉÊãÉiÉÉå {É® +ÉiªÉÉSÉÉ® BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ nä¶É BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ cè* +ÉMÉ® 

càÉ ºÉàÉªÉ ®ciÉä <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ BÉE® ãÉäiÉä cé iÉÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä {ÉÉÊ®hÉÉàÉ +ÉÉªÉåMÉä*  +ÉÉVÉ càÉ ºÉ¤É ãÉÉäMÉ ¤ÉÉiÉ 

BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ 21´ÉÉÓ ºÉnÉÒ BÉEÉ =xxÉiÉ ®É−]Å cè* +ÉMÉ® nÉÊãÉiÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ iÉÉä càÉ 

ãÉÉäMÉ ¤ÉcÖiÉ {ÉÉÒUä ®c VÉÉAÆMÉä* <ºÉ àÉÖqä {É® ºÉàÉªÉ ºÉàÉªÉ {É® c® ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ BÉEä ]äxªÉÉä® àÉå SÉSÉÉÇ cÉäiÉÉÒ ®cÉÒ cè* nÉÊãÉiÉÉå {É® 

BÉEä´ÉãÉ +ÉiªÉÉSÉÉ® BÉEÉ ABÉE àÉÉàÉãÉÉ xÉcÉÓ cè ¤ÉÉÎãBÉE =xÉ {É® BÉE<Ç iÉ®c BÉEä +ÉiªÉÉSÉÉ® cÉäiÉä cé* xÉÉèBÉE®ÉÒ àÉå xÉÉèBÉE® {É®, 

àÉWÉnÚ® {É® àÉWÉnÚ®ÉÒ àÉå, MÉÉÆ´É ªÉÉ ¶Éc® cÉä ®ÉiÉ-ÉÊnxÉ c® ºÉàÉªÉ BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ PÉ]xÉÉªÉå {ÉÚ®ä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå 

näJÉxÉä BÉEÉä ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cé* +ÉÉVÉ ªÉc càÉ ºÉ¤É BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ¤ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ®ÉäBÉEå* càÉ ºÉ¤É 

+É{ÉxÉä +É{ÉxÉä FÉäjÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE®iÉä cÖªÉä {ÉÚ®ä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE®iÉä cé* +ÉÉVÉ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç 

AäºÉÉ  £ÉÚ-£ÉÉMÉ xÉcÉÓ cè, BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ BÉEÉÆº]ÉÒ]Ö´ÉÆºÉÉÒ xÉcÉÓ cè VÉcÉÆ nÉÊãÉiÉÉå ªÉÉ +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ xÉ cÉä * <ºÉ nä¶É 

àÉå VÉcÉÆ nÉÊãÉiÉÉå {É® +ÉÉiªÉÉSÉÉ®  cÉäiÉä cé, =xcå ®ÉäBÉExÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ càÉÉ®ä |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉ £ÉÉÒ cè, ®ÉVªÉ BÉEÉÒ +ÉãÉMÉ-ãÉMÉ 

ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉ nÉÉÊªÉi´É £ÉÉÒ cè* <ºÉàÉå ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè* àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ 

xÉcÉÓ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcªÉä BÉDªÉÉå ÉÊBÉE ªÉc nä¶É +ÉÉè® ºÉàÉÉVÉ ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ àÉÖqÉ cè* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé <ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉ +ÉÉªÉÖ àÉå ºÉ¤É ºÉä UÉä]É +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ cÚÆ* VÉÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® 

càÉå ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊnªÉä MÉªÉä cé, VÉÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® càÉå BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊnªÉä MÉªÉä cé, =xÉBÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ 

+ÉxÉÚºÉÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ A´ÉÆ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉªÉä BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcªÉä* =xÉ BÉEÉxÉÚxÉÉå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

càÉå VÉÉä ºÉÖ®FÉÉ nÉÒ MÉ<Ç cè, =xÉ {É® =ÉÊSÉiÉ  BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcªÉä* ºÉnxÉ àÉå =xÉ {É® ¤ÉcºÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcªÉä* àÉå ABÉE 

BÉEÉÊ´É BÉEÉÒ BÉEÉÊ´ÉiÉÉ BÉEÉÒ BÉÖEU {ÉÆÉÎBÉDiÉªÉÉÆ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ - 

‘xÉÉÒ½ xÉ nÉä SÉÉcä ]cxÉÉÒ BÉEÉ, +ÉÉgÉªÉ ÉÊUxxÉ-ÉÊ£ÉxxÉ BÉE® bÉãÉÉä’ 
  ‘ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉÆJÉ ÉÊnªÉä cé iÉÉä,BªÉÉBÉÖEãÉ =½ÉxÉ àÉå ÉÊ´ÉPxÉ xÉ bÉãÉÉä*’  
 VÉÉä BªÉÉBÉÖEãÉ =½ÉxÉ àÉå nÉÊãÉiÉ  ºÉàÉÉVÉ ªÉÉ VÉÉä càÉÉ®ä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ ºÉä cé, =xcå +ÉÉMÉä ¤ÉfÃxÉä ºÉä ®ÉäBÉEiÉä 

cé, ´Éc <ºÉ nä¶É BÉEä ÉÊãÉªÉä ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè, ºÉàÉÉVÉ BÉEä ÉÊãÉªÉä ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè* <ºÉÉÊãÉªÉä àÉé <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

ºÉnºªÉÉå ºÉä +ÉÉOÉc BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE càÉå <ºÉBÉEä ÉÊãÉªÉä ~ÉäºÉ ®hÉxÉÉÒÉÊiÉ iÉèªÉÉ® BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcªÉä, ABÉE ABÉD¶ÉxÉ {ãÉÉxÉ iÉèªÉÉ® BÉE®xÉÉ 

SÉÉÉÊcªÉä ÉÊVÉºÉºÉä càÉ BÉEc ºÉBÉEå ÉÊBÉE +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä <iÉxÉä ºÉÉãÉ ¤ÉÉn càÉ BÉÖEU BÉE® {ÉÉªÉå cé* càÉÉ®ä ºÉàÉÉVÉ àÉå VÉÉÉÊiÉ 

BªÉ´ÉºlÉÉ nÉä-iÉÉÒxÉ cVÉÉ® ºÉÉãÉ {ÉÖ®ÉxÉÉÒ cè, =ºÉ BªÉ´ÉºlÉÉ àÉå ºÉÖvÉÉ® ãÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* AäºÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉä ]Ú]xÉä 

B.K. Srivastava
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àÉå ºÉàÉªÉ ãÉMÉiÉÉ cè* ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉè® BÉEÉxÉÚxÉ-BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉä ºÉ®BÉEÉ®å ®cÉÒ cé, SÉÉcä ÉÊBÉEºÉÉÒ 

nãÉ BÉEÉÒ ®cÉÒ cÉä, <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® càÉ =xÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®åMÉä ÉÊVÉxcÉåxÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ +É{ÉxÉÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä {ÉcãÉ BÉEÉÒ * 

ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä àÉÉxÉÉÊºÉBÉEiÉÉ cè, =ºÉä ¤ÉnãÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè, =ºÉBÉEä BªÉ´ÉcÉ® BÉEÉä ¤ÉnãÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* +ÉÉVÉ 

VÉÉMÉ°ôBÉEiÉÉ +ÉÉè® ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* +ÉMÉ® càÉ <ºÉä +ÉSUä iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä BÉE® {ÉÉªÉåMÉä iÉÉä àÉÖZÉä =ààÉÉÒn cè ÉÊBÉE +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä 

ÉÊnxÉÉå àÉå càÉ <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ ¤ÉäciÉ® fÆMÉ ºÉä ºÉàÉÉvÉÉxÉ BÉE® ºÉBÉEåMÉä* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉä®ä {ÉÉºÉ ]É<àºÉ +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ 25.06.2009 BÉEÉÒ BÉEÉË]MÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊãÉJÉÉ cè- 

 “Dalit kids cannot use school loo but have to clean them.” iÉÉä ¤ÉSSÉÉå ºÉä ãÉäBÉE® VÉ¤É <ºÉ iÉ®c 

BÉEä +ÉiªÉÉSÉÉ® cé, iÉÉä àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉèºÉÉ +ÉÉMÉä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè- “Survey Lists Caste Bias as Cause 

for Higher Dropout Rate.” 

<ºÉàÉå ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉè® nÚºÉ®ä |Énä¶ÉÉå BÉEÉ ÉÊVÉµÉE +ÉÉªÉÉ cè* àÉé ªÉcÉÆ |Énä¶ÉÉå BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ xÉ BÉE®BÉEä A]ÉÒ]áÉÚ] +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉ ºÉèBÉD¶ÉxÉ 

BÉEÉä ªÉc |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ BÉE®iÉÉ cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ªÉcÉÆ {É® SÉSÉÉÇ BÉE® ®cÉ cÚÆ* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc àÉÉxÉ´ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉ £ÉÉÒ 

cxÉxÉ cè*  

MR. CHAIRMAN : Please conclude. 

SHRI ASHOK TANWAR : Sir, this is my maiden speech. So I request you to give me 

a little more time. 

MR. CHAIRMAN : You may speak for one more minute. 

gÉÉÒ +É¶ÉÉäBÉE iÉÄ´É® : <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ +ÉÉVÉ ªÉcÉÆ ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉä BÉEÉÒ £ÉÉÒ SÉSÉÉÇ cÖ<Ç* àÉé =ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉ* BÉÖEU ÉÊnxÉ {ÉcãÉä +É{ÉxÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ àÉå {ÉDãÉb BÉEä nÉè®ÉxÉ àÉéxÉä BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ °ô{É ºÉä àÉcºÉÚºÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä 

¤ÉÉn VÉÉä BÉEäºÉäWÉ ºÉÉàÉxÉä +ÉÉªÉä ÉÊBÉE ¤ÉÉfÃ BÉEä nÉè®ÉxÉ VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ cÉäiÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ {É® BÉÖEU {ÉÉì´É®{ÉÖEãÉ ãÉÉäMÉ 

BÉE¤VÉÉ BÉE® ãÉäiÉä cé* <ºÉ iÉ®ÉÒBÉEä BÉEä VÉÉä <ÆºÉÉÒbå]ÂºÉ cé, àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ãÉäÉÎBÉD]b ÉÊ®|ÉVÉå]äÉÊ]´É £ÉÉÒ +ÉÉè® 

AbÉÊàÉÉÊxÉº]Åä¶ÉxÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ¤ÉÉfÃ BÉEä nÉè®ÉxÉ MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉÒ ZÉÉä{ÉbÉÒ ¤Éc VÉÉiÉÉÒ cè, =ºÉä JÉäiÉ-JÉäÉÊãÉcÉxÉ UÉä½BÉE® 

VÉÉxÉÉ {É½iÉÉ cè, AäºÉä àÉå càÉ ºÉ¤ÉBÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉfÃ BÉEä iÉÖ®xiÉ ¤ÉÉn +ÉMÉ® <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ PÉ]xÉÉAÆ cÉäiÉÉÒ cé, 

A]ÅÉäÉÊºÉ]ÉÒVÉ cÉäiÉÉÒ cé, BÉEcÉÓ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ {É® BÉE¤VÉÉ cÉäiÉÉ cè iÉÉä àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉå {ÉÖÉÊãÉºÉ |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ 

ÉÊàÉãÉBÉE® =ºÉä UÖ½´ÉÉxÉä BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ãÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* àÉé +É{ÉxÉä |Énä¶É +ÉÉè® VÉÉä +ÉxªÉ |Énä¶ÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉÒ SÉSÉÉÇ BÉE®xÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉ* +É£ÉÉÒ ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå ¤ÉßVÉ{ÉÖ® àÉå, càÉÉ®ä ÉÊcºÉÉ® ÉÊVÉãÉä àÉå ABÉE <ÆºÉÉÒbå] cÖ+ÉÉ* 

MR. CHAIRMAN : Please conclude now. 

skb
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gÉÉÒ +É¶ÉÉäBÉE iÉÄ´É® : àÉcÉänªÉ, àÉä®É £ÉÉ−ÉhÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ ãÉÆ¤ÉÉ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä BÉÖEU àÉä®ä àÉÉä]ä iÉÉè® {É® 

ºÉÖZÉÉ´É cé, =xcå àÉé ºÉnxÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* Change in people’s thought, attitude and 

behaviour. This is also a part of social engineering, this is also a way of social 

engineering. Dr. Ambedkar and Gandhiji started this. Gandhiji started Harijan Sewak 

Sangh to change the minds and hearts of the people and recognized that behaviour and 

morality of the people should be accordingly changed.  {ÉÉÒUä ªÉc AVÉåbÉ ¤ÉèBÉE ¤ÉxÉÇ® {É® SÉãÉÉ 

MÉªÉÉ* càÉå <ºÉ AVÉåbä BÉEÉä +ÉÉMÉä ãÉäBÉE® +ÉÉxÉÉ cè* 

MR. CHAIRMAN : Please conclude now. 

gÉÉÒ +É¶ÉÉäBÉE iÉÄ´É® : àÉé ºÉÉä¶ÉãÉ ´ÉèãÉ{ÉEäªÉ® ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ ºÉä MÉÖVÉÉÉÊ®¶É BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉc VÉÉä càÉÉ®É ºÉÉä¶ÉãÉ A´ÉäªÉ®xÉèºÉ BÉEÉ 

AVÉåbÉ cè, <ºÉä +ÉÉMÉä ãÉäBÉE® +ÉÉªÉä +ÉÉè® <ºÉä º]ålÉäxÉ BÉE®å* VÉÉä BÉEº]àÉ®ÉÒ ãÉÉìVÉ cé, º]É<ãÉ +ÉÉì{ÉE {ÉÉÊxÉ¶ÉàÉå] cé, àÉé 

ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xcå SÉåVÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ, ´ÉèºÉä iÉÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ SÉÉÒVÉå cé, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ 

¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* 

MR. CHAIRMAN : Shri Premdas Kathria will speak now. Hon. Member, please 

restrict your speech to only four minutes.  
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gÉÉÒ |ÉäàÉnÉºÉ (<]É´ÉÉ): àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä =i{ÉÉÒ½xÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ 

+É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ® BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ àÉé +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉä 

£ÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ {É® =i{ÉÉÒ½xÉ cÉä ®cä cé, ´Éä {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä ÉÊU{Éä xÉcÉÓ cé* càÉÉ®ä 

+Éà¤ÉäbBÉE® ºÉÉc¤É xÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉxÉÚxÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ £ÉÉÒ +ÉSUÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉªÉä, +ÉMÉ® =ºÉä SÉãÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ +ÉSUä xÉcÉÓ 

cÉåMÉä iÉÉä BÉEÉxÉÚxÉ ºÉ¤ÉºÉä JÉ®É¤É cÉäMÉÉ* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ¤ÉÉ® <ºÉ {É® BÉE<Ç PÉÆ]ä iÉBÉE SÉSÉÉÇ cÖ<Ç lÉÉÒ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ ÉÊ{ÉE® càÉ ãÉÉäMÉ ºÉÆÉÊFÉ{iÉ SÉSÉÉÇ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½ä cÖA cé* +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEàÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ 

cè* {ÉÚ®ä nä¶É àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ {É® =i{ÉÉÒ½xÉ BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä ºÉÉàÉxÉä +ÉÉªÉä cé +ÉÉè® =xÉàÉå =kÉ® 

|Énä¶É ºÉ¤ÉºÉä +ÉÉMÉä cè* àÉé =xÉ +ÉÉÆBÉE½Éå {É® xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +Éà¤ÉäbBÉE® ºÉÉc¤É BÉEä 

¤ÉÉn +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä cÉÊ®VÉxÉÉå BÉEä =ilÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè iÉÉä ´Éc càÉÉ®ä ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É VÉÉÒ 

xÉä BÉEÉÒ cè* {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå ºÉä ãÉäBÉE® ÉÊVÉãÉÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå iÉBÉE +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉ®{ÉÆSÉ, 

+ÉvªÉFÉ, ¤ãÉÉÆBÉE |ÉàÉÖJÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ, |ÉvÉÉxÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ xÉäiÉÉ VÉÉÒ xÉä ÉÊBÉEªÉÉ* càÉÉ®ä iÉàÉÉàÉ ºÉÉlÉÉÒ ¤É½ÉÒ-¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉå 

BÉE®iÉä cé* ºÉnxÉ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉxÉä BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É àÉÉvªÉàÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE =i{ÉÉÒ½xÉ, +ÉiªÉÉSÉÉ®, 

+ÉxªÉÉªÉ ´ÉcÉÆ cÉäiÉÉ cè, VÉcÉÆ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè, VÉcÉÆ +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE ãÉÉäMÉ cÉäiÉä cé, VÉcÉÆ BÉEàÉVÉÉä® ãÉÉäMÉ cÉäiÉä cé, VÉcÉÆ 

+ÉÉÊ¶ÉFÉÉ cÉäiÉÉÒ cè* +ÉMÉ® <ºÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉÉ cè iÉÉä <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå, ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ 

c]ÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉÖEU xÉ BÉÖEU àÉVÉ¤ÉÚiÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®xÉä {É½åMÉä* àÉé vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ ºÉnxÉ xÉä <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ 

{É® SÉSÉÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É ®JÉÉ* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ãÉÉäÉÊcªÉÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ABÉE ¤É½ÉÒ ®äJÉÉ cè +ÉÉè® ABÉE 

UÉä]ÉÒ ®äJÉÉ cè* +ÉMÉ® ¤É½ÉÒ ®äJÉÉ BÉEÉä BÉEÉ]ÉäMÉä iÉÉä ãÉÉäMÉ ÉÊ´É®ÉävÉ BÉE®åMÉä, UÉä]ÉÒ ®äJÉÉ BÉEÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉ nÉäMÉä iÉÉä ºÉàÉÉxÉiÉÉ 

+ÉÉªÉäMÉÉÒ*  <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉä >ó{É® ãÉäBÉE® +ÉÉxÉÉ cè* <ºÉ nä¶É àÉå ÉÊVÉiÉxÉÉÒ +ÉàÉÉÒ®ÉÒ +ÉÉè® àÉcÆMÉÉ<Ç 

BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå {É® +ÉiªÉÉSÉÉ® cÉä ®cä cé, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉ ºÉ¤É ÉÊVÉààÉänÉ® cé* àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ABÉE ¶Éä® BÉEä ºÉÉlÉ 

JÉiàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ - 

 Þ +ÉMÉ® <ºÉ ´ÉiÉxÉ BÉEä ÉÊBÉEººÉä ºÉÖxÉÉxÉä ãÉMÉåMÉä, iÉÉä {ÉilÉ® £ÉÉÒ +ÉÉÄºÉÚ ¤ÉcÉxÉä ãÉMÉåMÉä*  

 +ÉMÉ® càÉ ºÉ¤É ãÉÉäMÉ ªÉc £ÉÚãÉ MÉA, iÉÉä <ºÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉä ¤ÉxÉÉxÉä àÉå WÉàÉÉxÉä ãÉMÉåMÉä* Þ 

           

cs
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gÉÉÒ ®àÉÉ¶ÉÆBÉE® ®ÉVÉ£É® (ºÉãÉäàÉ{ÉÖ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå càÉ ªÉcÉÄ SÉSÉÉÇ BÉE® ®cä cé 

ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉWÉÉnÉÒ BÉEä 62 ´É−ÉÉç ¤ÉÉn ÉÊ´É−ÉàÉiÉÉ´ÉÉnÉÒ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉSÉÉ®vÉÉ®É+ÉÉäÆ BÉEä BÉEÉ®hÉ cÉÒ càÉÉ®ä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉä 

ºÉàÉiÉÉàÉÚãÉBÉE ºÉàÉÉVÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ <SUÉ cè, ´Éc +ÉÉVÉ {ÉÚ®ÉÒ xÉcÉÓ cÖ<Ç* <ºÉBÉEä {ÉÉÒUä ABÉE BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉxÉBÉEÉä 

ÉÊ´É−ÉàÉiÉÉ´ÉÉnÉÒ ºÉàÉÉVÉ ºÉä ãÉÉ£É cè, =xcÉÓ BÉEä cÉlÉ àÉå ÉÊ´É−ÉàÉiÉÉ´ÉÉnÉÒ ºÉàÉÉVÉ ºÉä |ÉiÉÉÉÊ½iÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ <xÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä 

BÉEãªÉÉhÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ ®cÉ* àÉé ¤ÉÉiÉ BÉEÉä +ÉÉMÉä xÉ ¤ÉfÃÉBÉE® BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE BÉEä´ÉãÉ BÉE½ä BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ näxÉä àÉÉjÉ ºÉä cÉÒ 

càÉ AºÉ.ºÉÉÒ. +ÉÉè® AºÉ.]ÉÒ. BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉä xÉcÉÓ nä ºÉBÉEiÉä +ÉÉè® xÉ =xÉBÉEä =i{ÉÉÒ½xÉ BÉEÉä ®ÉäBÉE ºÉBÉEiÉä cé* <ºÉä VÉxÉ-

+ÉÉÆnÉäãÉxÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® VÉxÉ-+ÉÉÆnÉäãÉxÉ <ºÉÉÊãÉA ¤ÉxÉÉxÉÉ cÉäMÉÉ SÉÚÄÉÊBÉE ÉÊ´É−ÉàÉiÉÉ´ÉÉnÉÒ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä 

BÉEÉ®hÉ <xÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ ªÉc MÉÉÊiÉ cÖ<Ç cè* <ºÉÉÊãÉA <xÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉä BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ +ÉÉMÉä 

¤ÉfÃBÉE® MÉãÉä ãÉMÉÉxÉÉ cÉäMÉÉ* VÉ¤É iÉBÉE <xÉBÉEÉä càÉ MÉãÉä xÉcÉÓ ãÉMÉÉAÄMÉä, iÉ¤É iÉBÉE <xÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä 

càÉ +ÉÉMÉä xÉcÉÓ ãÉä VÉÉ ºÉBÉEiÉä*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ºÉàÉiÉÉàÉÚãÉBÉE ºÉàÉÉVÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉä® ¤ÉÉ¤ÉÉºÉÉc¤É 

¤ÉÉÒ.+ÉÉ®.+ÉÆ¤ÉäbBÉE®, UjÉ{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉcÚVÉÉÒ àÉcÉ®ÉVÉ, º´ÉÉàÉÉÒ {ÉäÉÊ®ªÉÉ®, xÉÉ®ÉªÉhÉ MÉÖâó +ÉÉÉÊn ãÉÉäMÉÉå xÉä ABÉE ¤ÉÉ® BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ 

lÉÉÒ* ¤ÉÉ¤ÉÉ ºÉÉc¤É ¤ÉÉÒ.+ÉÉ®.+ÉÆ¤ÉäbBÉE® xÉä ãÉÆnxÉ àÉå <xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE càÉÉ®ä cÉÒ nä¶É àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä nÖ£ÉÉÇMªÉ BÉEä 

¤ÉÉn ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É àÉå ´ÉÉä] näxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ´ÉBÉEÉÒãÉ +ÉÉè® àÉÖJiÉÉ® BÉEÉä cÉäMÉÉ, +ÉÉWÉÉn 

£ÉÉ®iÉ àÉå ´ÉÉä] näxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä´ÉãÉ ¤É½ÉÒ JÉäiÉÉÒ ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä cÉäMÉÉ, +ÉÉWÉÉn £ÉÉ®iÉ àÉå ´ÉÉä] näxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä´ÉãÉ 

®ÉVÉÉ-àÉcÉ®ÉVÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä cÉäMÉÉ, +ÉBÉEäãÉä ¤ÉÉ¤ÉÉºÉÉc¤É ¤ÉÉÒ.+ÉÉ®.+ÉÆ¤ÉäbBÉE® xÉä ºÉÆ{ÉÚhÉÇ AºÉ.ºÉÉÒ. +ÉÉè® AºÉ.]ÉÒ. VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä ´ÉÉä] 

ÉÊnãÉÉxÉä +ÉÉè® àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ´ÉÉä] ÉÊnãÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ*  

 àÉcÉänªÉ, {ÉÚ®ä nä¶É àÉå AºÉ.ºÉÉÒ. +ÉÉè® AºÉ.]ÉÒ. BÉEÉÒ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä àÉÉÆMÉxÉä ´ÉÉãÉÉ ºÉàÉÉVÉ ¤ÉxÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* àÉé 

nÉ´Éä ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ BÉEä´ÉãÉ =kÉ® |Énä¶É àÉå ¤ÉcxÉ àÉÉªÉÉ´ÉiÉÉÒ BÉEä xÉäiÉßi´É àÉå ªÉc àÉÉÆMÉxÉä ´ÉÉãÉÉ ºÉàÉÉVÉ näxÉä 

´ÉÉãÉÉ ºÉàÉÉVÉ ¤ÉxÉÉ cè, ¤ÉÉBÉEÉÒ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ªÉc àÉÉÆMÉxÉä ´ÉÉãÉÉ ºÉàÉÉVÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ àÉÉÆMÉxÉä ´ÉÉãÉÉ ºÉàÉÉVÉ cÉÒ ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè* àÉé 

BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ £ÉÉÒ ªÉcÉÄ ¤Éè~ä cé* 1831 àÉå VÉxÉMÉhÉxÉÉ cÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® =ºÉ VÉxÉMÉhÉxÉÉ àÉå 

+ÉÆOÉäWÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ cÉäiÉÉ cè* +ÉÆOÉäWÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå ´ÉÉä] BÉEÉä càÉ BÉEcÉÓ ´ÉÉä] BÉEciÉä cé +ÉÉè® BÉEcÉÓ {É® =SSÉÉ®hÉ àÉå 

=ºÉä £ÉÉä] BÉEciÉä cé* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå AºÉ.ºÉÉÒ. +ÉÉè® AºÉ.]ÉÒ. BÉEÉÒ cWÉÉ®Éå VÉÉÉÊiÉªÉÉÄ =SSÉÉ®hÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ AºÉ.ºÉÉÒ. 

+ÉÉè® AºÉ.]ÉÒ. àÉå cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ VÉÉÉÊiÉ |ÉàÉÉhÉ-{ÉjÉ BÉEä ÉÊãÉA iÉ®ºÉ ®cÉÒ cé* BÉEä´ÉãÉ =SSÉÉ®hÉ BÉEÉÒ MÉãÉiÉÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ AäºÉÉ 

cÉä ®cÉ cè* àÉé ÉÊVÉºÉ ®ÉVÉ£É® ºÉàÉÉVÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÄ, ´Éc ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå AºÉ.]ÉÒ. cè, UkÉÉÒºÉMÉfÃ àÉå AºÉ.]ÉÒ. àÉå cè, àÉvªÉ 
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|Énä¶É àÉå AºÉ.]ÉÒ. àÉå cè +ÉÉè® +ÉÆOÉäWÉÉÒ àÉå VÉ¤É £É® ÉÊãÉJÉåMÉä iÉÉä bhar  ÉÊãÉJÉåMÉä, àÉcÉ®É−]Å àÉå =ºÉBÉEÉä £ÉÉ® =SSÉÉÉÊ®iÉ 

BÉE®iÉä cé* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä iÉÖ®cÉ VÉÉÉÊiÉ cè* VÉ¤É +ÉÆOÉäWÉÉÒ àÉå =ºÉä {ÉfÃiÉä cé iÉÉä iÉÖ®ªÉÉ {ÉfÃiÉä cé* 

<ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä JÉ®´ÉÉ½ VÉÉÉÊiÉ cè, =ºÉBÉEÉä +ÉÆOÉäWÉÉÒ àÉå JÉ®´ÉÉ® {ÉfÃ ºÉBÉEiÉä cé* {ÉÚ®ä nä¶É àÉå AäºÉÉÒ +ÉxÉäBÉE VÉÉÉÊiÉªÉÉÄ cé VÉÉä 

AºÉ.ºÉÉÒ. +ÉÉè® AºÉ.]ÉÒ. àÉå cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ =SSÉÉ®hÉÉå BÉEÉÒ MÉãÉiÉÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ àÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ VÉÉiÉÉÓ* BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ 

ABÉE àÉÉxÉÉÊºÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå VÉÉä xÉÉäÉÊ]ÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ cè, =ºÉàÉå VÉÉÉÊiÉ BÉEÉ ¶É¤n BÉÖEU cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ 

ºÉàÉÉVÉ xÉä ABÉE xÉÉàÉ ÉÊnªÉÉ cè* +ÉMÉ® càÉ ‘£É®’ cé iÉÉä ¤ÉÉäãÉSÉÉãÉ àÉå =ºÉä £É®´ÉÉ BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè, +ÉMÉ® càÉ {ÉÉºÉÉÒ cé iÉÉä 

¤ÉÉäãÉSÉÉãÉ àÉå =ºÉä {ÉÉÊºÉªÉÉ BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè, +ÉMÉ® càÉ ¥ÉÉÿàÉhÉ cé iÉÉä ¤ÉÉäãÉSÉÉãÉ àÉå =ºÉä ¤ÉÉ£ÉxÉ BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè* ¤ÉÉäãÉSÉÉãÉ 

BÉEä xÉÉiÉä <xÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ VÉÉä nÖMÉÇiÉ cÉä ®cÉÒ cè, VÉÉÉÊiÉ |ÉàÉÉhÉ-{ÉjÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ <xÉ ºÉ¤ÉBÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ âóBÉEÉ 

cÖ+ÉÉ cè*  

 +ÉÆiÉ àÉå àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ªÉÉÊn ºÉcÉÒ àÉÉªÉxÉÉå àÉå <xÉBÉEÉä +ÉÉMÉä ãÉä VÉÉxÉÉ cè iÉÉä =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ iÉVÉÇ {É® 

£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ABÉE ¶ÉÉºÉxÉÉnä¶É VÉÉ®ÉÒ BÉE®ä ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÄ cé, =xÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä 

<xÉ nÉÊãÉiÉ AºÉ.ºÉÉÒ. +ÉÉè® AºÉ.]ÉÒ. BÉEä àÉÉäcããÉä ºÉä ¶ÉÖ°ô BÉE®åMÉä*  

16.00 hrs. 

 +ÉÉVÉ BÉEä´ÉãÉ =kÉ® |Énä¶É àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ BÉEÉä]É ¤ÉèBÉEãÉÉìMÉ {ÉÚ®É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* BÉDªÉÉå xÉcÉÓ, £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® {ÉE®àÉÉxÉ VÉÉ®ÉÒ BÉE®iÉÉÒ cè ÉÊBÉE SÉÉcä ÉÊVÉiÉxÉä ÉÊ´É£ÉÉMÉ cé, =xÉàÉå VÉÉä AºÉºÉÉÒ, AºÉ]ÉÒ BÉEÉ BÉEÉä]É ¤ÉÉBÉEÉÒ cè, 

=ºÉä ]É<àÉ¤ÉÉ=hb |ÉÉäOÉÉàÉ BÉE®BÉEä {ÉÚ®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ* ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉå, ´Éc <xÉBÉEÉÒ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ ºÉä 

¤ÉxÉå* +ÉÉVÉ AbÉÊàÉ¶ÉxÉ àÉå +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ 6 àÉcÉÒxÉä +ÉÉè® ABÉE ºÉÉãÉ iÉBÉE ºÉÉÒ] JÉÉãÉÉÒ ®JÉiÉä cé, AºÉ]ÉÒ +ÉÉè® AºÉºÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉÉÒ] 

JÉÉãÉÉÒ ®JÉiÉä cé, iÉÉÉÊBÉE =ºÉä ºÉÉàÉÉxªÉ ¤ÉxÉÉBÉE® nÚºÉ®ä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä £É® ºÉBÉEå* +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* 

 

rjs
Cd ny g2
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gÉÉÒ £ÉÚnä´É SÉÉèvÉ®ÉÒ (VÉàÉÖ<Ç): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä 63 ´É−ÉÉç BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ 

ºÉ´ÉÉæSSÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä =i{ÉÉÒ½xÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè, ªÉc àÉä®ä +ÉÉè® nä¶É BÉEä 

ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ cÉÒ nÖ£ÉÉÇMªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, ÉÊVÉºÉ nä¶É àÉå ABÉE SÉÉèlÉÉ<Ç ÉÊcººÉÉ, ABÉE SÉÉèlÉÉ<Ç +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ AºÉºÉÉÒ +ÉÉè® AºÉ]ÉÒ BÉEÉÒ ®ciÉÉÒ cÉä, =ºÉ 

nä¶É àÉå =ºÉBÉEä =i{ÉÉÒ½xÉ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå cÉä, ªÉc àÉÖZÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ¶ÉàÉÇxÉÉBÉE ãÉMÉiÉÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ, +ÉÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉè® ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ BÉEä SÉãÉiÉä nÉÊãÉiÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ àÉå 

BÉEÉä<Ç {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* ´É−ÉÇ 1947 BÉEä {ÉcãÉä ÉÊVÉºÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå nÉÊãÉiÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉ lÉä, =ºÉBÉEÉ 

àÉÚãÉ BÉEÉ®hÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ, +ÉÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉè® ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ cè* àÉé ÉÊVÉºÉ <ãÉÉBÉEä ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ, ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ VÉàÉÖ<Ç ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ, ´Éc 

ABÉE ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ FÉäjÉ cè* ´ÉcÉÆ xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉn £ÉÉÒ {ÉxÉ{É ®cÉ cè* ãÉÉäMÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ =ºÉBÉEÉ ºÉèx]® cè* àÉéxÉä BÉE®ÉÒ¤É ºÉä 

näJÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉÒ cÉãÉiÉ nªÉxÉÉÒªÉ cè* =xÉBÉEÉä £É®{Éä] JÉÉxÉÉ +ÉÉè® BÉE{É½ä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉä cé* ªÉÉÊn MÉÉÆ´É 

àÉå nºÉ-¤ÉÉÒºÉ PÉ® cé, iÉÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ oÉÎ−] =xÉ iÉBÉE xÉcÉÓ VÉÉ {ÉÉiÉÉÒ cè* àÉé BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ, 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ªÉc VÉ´ÉÉ¤ÉnäcÉÒ cè, c® ®ÉVªÉ BÉEäxp BÉEÉ +ÉÆMÉ cè, c® ®ÉVªÉ =xÉBÉEä cÉlÉ-{ÉÉÆ´É cé* ªÉÉÊn cÉlÉ-

{ÉÉÆ´É ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ xÉcÉÓ cÉåMÉä iÉÉä ªÉc ¶É®ÉÒ® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉàÉ BÉEÉ xÉcÉÓ cè* 

 àÉcÉänªÉ, àÉé <ÉÊiÉcÉºÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE−] BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ +ÉÉè® ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE - Þ́ Éc 

{ÉÖE]{ÉÉlÉ {É® ºÉÉäªÉÉ lÉÉ, ´Éc {ÉÖE]{ÉÉlÉ {É® {É½É lÉÉ, ´Éc £ÉÚJÉ ºÉä àÉ®É {É½É lÉÉ +ÉÉè® VÉ¤É BÉE{ÉExÉ =~ÉBÉE® näJÉÉ iÉÉä =ºÉ 

BÉE{ÉExÉ BÉEä xÉÉÒSÉä ÉËVÉnÉ¤ÉÉn ÉÊãÉJÉÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ* Þ 

 àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÆÉÊiÉàÉ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ - ÞUä½xÉä ºÉä àÉÖJÉ £ÉÉÒ ´ÉÉSÉÉãÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè* ]Ú]xÉä ºÉä ¶ÉÉÒ¶ÉÉ £ÉÉÒ 

BÉEÉãÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè* <ºÉ iÉ®c nÉÊãÉiÉÉå BÉEÉä àÉiÉ Uä½Éä, ´É®xÉÉ VÉãÉxÉä ºÉä BÉEÉäªÉãÉÉ £ÉÉÒ ãÉÉãÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè* Þ   

16.04 hrs.   (Dr. Girija vyas in the Chair) 

  àÉcÉänªÉÉ, ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä nÉÊãÉiÉ BÉEÉÒ àÉÉÊcãÉÉAÆ <ÇÆ]-£É]Â]ä {É® BÉEÉàÉ BÉE®xÉä +ÉÉiÉÉÒ cé, VÉÆMÉãÉÉå àÉå ´Éc {ÉkÉÉ +ÉÉè® 

àÉcÖ+ÉÉ SÉÖxÉxÉä +ÉÉiÉÉÒ cé, =xÉBÉEÉ ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä ¶ÉÉä−ÉhÉ +ÉÉè® +ÉxªÉÉªÉ cÉäiÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ BÉEcÉÓ ºÉÖxÉ´ÉÉªÉÉÒ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè* àÉé 

BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉÉÊn +ÉÉ{É nÉÊãÉiÉÉå BÉEÉ =rÉ® SÉÉciÉä cé, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEÉ =rÉ® SÉÉciÉä 

cé iÉÉä =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉãÉMÉ ºÉä ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉ®BÉEÉ® xÉä =xÉ nÉÊãÉiÉÉå BÉEÉ ºÉ´Éæ BÉE®ÉªÉÉ, 

=xÉ nÉÊãÉiÉÉå àÉå £ÉÉÒ ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ cÉãÉiÉ VÉ®VÉ® lÉÉÒ, VÉÉä ÉÊxÉ®ÉÒc lÉä, VÉÉä ºÉàÉÉVÉ ºÉä ]Ú]É cÖ+ÉÉ lÉÉ, VÉÉä àÉÖJªÉvÉÉ®É ºÉä +ÉãÉMÉ 

lÉÉ, =xÉBÉEÉ ºÉ´Éæ BÉE®É BÉEä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ gÉÉÒ ÉÊxÉiÉÉÒ¶É BÉÖEàÉÉ® xÉä àÉcÉnÉÊãÉiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè 

+ÉÉè® =ºÉÉÒ BÉEÉÒ iÉVÉÇ {É® ÉÊ´É¶Éä−É {ÉèBÉEäVÉ +ÉÉè® ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ näBÉE® nÉÊãÉiÉÉå BÉEÉä àÉÖJªÉ vÉÉ®É àÉå ãÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® ®cä cé* 

càÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ iÉ®c ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå +ÉÉn®hÉÉÒªÉ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ xÉä àÉcÉnÉÊãÉiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ MÉ~xÉ 
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ÉÊBÉEªÉÉ cè*  nÉÊãÉiÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä =rÉ® +ÉÉè® =ilÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE xÉªÉä {ÉèBÉEäVÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE®å, 

iÉ£ÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ A´ÉÆ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEÉ =rÉ® ºÉÆ£É´É cè* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

           

rjs
d by h2 
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*gÉÉÒ xÉÉ®xÉ£ÉÉ<Ç BÉEUÉÉÊ½ªÉÉ (+ÉàÉ®äãÉÉÒ):   àÉcÉänªÉÉ ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉÉè® càÉÉ®ä {ÉÉ]ÉÔ BÉEä àÉÖÆbä VÉÉÒ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn 

näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ºÉÆºÉn àÉå SÉSÉÉÇ =~É<Ç cè * 

 àÉcÉänªÉÉ +ÉÉÆBÉE½Éå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® càÉÉ®ä nä¶É àÉå BÉÖEãÉ VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉ ABÉE SÉÉèlÉÉ<Ç VÉxÉºÉÆJªÉÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉiÉÉÒ 

+ÉÉè® VÉxÉVÉÉiÉÉÒ  ÉÊBÉE ºÉÆJªÉÉ cè, +ÉÉè® ªÉc ´Éä ãÉÉäMÉ cé VÉÉä ´É−ÉÉç ºÉä VÉÆMÉãÉÉå àÉå, {ÉcÉ½Éå àÉå, xÉÉÊnªÉÉå BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä ®ciÉä +ÉÉ 

®cä cé * +ÉÉè® <xcå ºÉàÉÉVÉ ºÉä nÚ® ®cxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ <ºÉBÉEÉ ºÉàÉÉÉÊVÉBÉE ¤ÉÉèÉÊrBÉE A´ÉÆ xÉèÉÊiÉBÉE YÉÉxÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ cÉä 

{ÉÉªÉÉ cè * 

 àÉcÉänªÉÉ ªÉc ABÉE ¤ÉcÖiÉ nÖJÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE <xcå ABÉE àÉxÉÖ−ªÉ cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ ABÉE VÉÉxÉ´É® VÉèºÉÉÒ ÉÊVÉxnMÉÉÒ 

VÉÉÒxÉÉ {É½ ®cÉ cè, +ÉÉè® xÉ <xcå xÉ +É{ÉxÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå {ÉiÉÉ cè +ÉÉè® xÉ cÉÒ +É{ÉxÉä nä¶É BÉEÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå * <xcå £ÉÉÒ ABÉE àÉxÉÖ−ªÉ cÉäxÉä BÉEä xÉÉiÉä ABÉE àÉxÉÖ−ªÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉxnMÉÉÒ VÉÉÒxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè * +ÉÉè® <ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉå 

<xcå ºÉàÉÉVÉ BÉEä àÉÖJªÉvÉÉ®É ºÉä VÉÉä½xÉÉ cÉäMÉÉ * 

 àÉcÉänªÉÉ àÉé VÉÉxÉiÉÉ cÚÄ ºÉ®BÉEÉ® xÉä <xcå àÉÖJªÉ vÉÉ®É àÉå ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÉ<Ç cé ãÉäÉÊBÉExÉ 

ªÉc xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ BÉEä́ ÉãÉ {Éä{É® iÉBÉE cÉÒ ºÉÉÒÉÊàÉiÉ cè, +ÉÉè® <xcå ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE °ô{É ºÉä näJÉÉ VÉÉªÉ iÉÉä <ºÉBÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ BÉÖEU xÉcÉÓ 

+ÉÉiÉÉ cè * àÉé VÉÉxÉiÉÉ <ºÉBÉEä xÉÉÒÉÊiÉªÉÉå àÉå |ÉiªÉäBÉE ´É−ÉÇ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ cÉiÉÉ ®ciÉÉ cè +ÉÉè® BÉÖEU xÉ BÉÖEU ãÉÉäMÉ ºÉàÉÉVÉ BÉEä àÉÖJªÉ 

vÉÉ®É ºÉä VÉÖ½iÉä £ÉÉÒ ®ciÉä cé * 

 àÉcÉänªÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc BÉEÉä<Ç ~ÉäºÉ BÉEnàÉ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® ªÉÉÊn AäºÉÉ ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉÉ SÉãÉiÉÉ ®cÉ iÉÉä nä¶É àÉå BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ 

<xÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå BÉEàÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® SÉÉ® VÉÖ½åMÉä iÉÉä +ÉÉ~ {ÉènÉ cÉåMÉä +ÉÉè® ªÉc ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉÉ SÉãÉiÉÉ ®cäMÉÉ * càÉãÉÉäMÉ 

xÉBÉDºÉãÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé, xÉBÉDºÉãÉÉÒ BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉEÉèxÉ BÉE®iÉÉ cè, VÉ¤É ABÉE +ÉÉàÉ <ÆºÉÉxÉ BÉEä {ÉÉºÉ BÉÖEU JÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

xÉcÉÓ ®cäMÉÉ iÉÉä ´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä SÉÉä®ÉÒ ªÉÉ iÉÉä bBÉEèiÉÉÒ BÉE®äMÉÉ * 

 àÉcÉänªÉÉ <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ ºlÉÉ<Ç °ô{É ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉ®xÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ABÉE ~ÉäºÉ BÉEnàÉ =~ÉxÉä BÉEÉÒ 

VÉ°ô®iÉ cè, +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ cé =ºÉ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉä {Éä{É® iÉBÉE xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE =ºÉä ãÉÉäMÉÉå iÉBÉE {ÉcÖÆSÉÉxÉÉ 

{É½äMÉÉ +ÉÉè® AäºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä àÉÖJªÉ vÉÉ®É àÉå VÉÉäRÉä xÉÉàÉ BÉEÉ ABÉE ºÉÉÒÉÊàÉiÉ +É´ÉÉÊvÉ iÉBÉE +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ SÉãÉÉxÉÉ cÉäMÉÉ * +ÉÉè® 

º{Éä¶ÉãÉ ÉÊ{ÉU½ä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ABÉE £ÉÉ´ÉÉÒ ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®xÉÉÒ {É½äMÉÉÒ iÉ£ÉÉÒ <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ +ÉÆiÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ 

cè * 

 

 

 

*Speech was laid on the Table 
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*gÉÉÒ ®ÉàÉ ÉËºÉc BÉEº´ÉÉÆ (SÉÖ°ô): àÉcÉänªÉÉ  nÉÊãÉiÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE cÉäxÉä ´ÉÉãÉä àÉÉàÉãÉÉå àÉå BÉEàÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉ ®cÉÒ cè * nÉÊãÉiÉÉå 

BÉEÉä ÉÊxÉ¶ÉÉxÉÉ ¤ÉxÉÉA VÉÉxÉä BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ®ÉVªÉ {ÉÉÒUä xÉcÉÓ cè * +ÉÉ¶SÉªÉÇVÉxÉBÉE ¤ÉÉiÉ iÉÉä ªÉc cè ÉÊBÉE nÉÊãÉiÉÉå BÉEä 

ÉÊJÉãÉÉ{ÉE +É{É®ÉÉÊvÉBÉE àÉÉàÉãÉä =xÉ ®ÉVªÉÉå àÉå ¤ÉfÃ ®cä cé VÉcÉÆ ºÉkÉÉ àÉå nÉÊãÉiÉÉå BÉEÉÒ +ÉSUÉÒ JÉÉºÉÉÒ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ cè VÉÉä 

ºÉ®BÉEÉ® nÉÊãÉiÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® ¤ÉxÉÉÒ cè ®ÉVªÉ BÉEÉÒ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ nÉÊãÉiÉ cè àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ JÉÖn nÉÊãÉiÉ BÉEc BÉE® ´ÉÉä] àÉÉÆMÉiÉÉÒ cè 

ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEä ®ÉVªÉ àÉå nÉÊãÉiÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ºÉ´ÉÉÇÉÊvÉBÉE àÉÉàÉãÉä nVÉÇ cÖA cé +ÉÉè® AäºÉä àÉÉàÉãÉä ºÉÉãÉ n® ºÉÉãÉ ¤ÉfÃiÉä cÉÒ 

VÉÉiÉä cé * nä¶É BÉEä ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ä ®ÉVªÉ =kÉ® |Énä¶É àÉå nÉÊãÉiÉÉå BÉEÉÒ ÉÊcººÉänÉ®ÉÒ 21 {ÉEÉÒºÉnÉÒ cè <xÉBÉEÉÒ ¤É½ÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEÉ ´ÉÉä] 

¤ÉéBÉE BÉEä iÉÉè® {É® BÉÖEU {ÉÉÉÌ]ªÉÉÆ <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cé ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEä cBÉE +ÉÉè® ÉÊciÉ BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ <xÉ nãÉÉå BÉEÉä xÉcÉÓ 

cè * 

 nÉÊãÉiÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ÉÊVÉiÉxÉä àÉÉàÉãÉä nVÉÇ cÉäiÉä cé =ºÉºÉä BÉE<Ç MÉÖxÉÉ VªÉÉnÉ àÉÉàÉãÉä ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉEiÉÉ àÉå cÉäiÉä cé VÉÉä 

nVÉÇ xÉcÉÓ cÉäiÉä cé n®+ÉºÉãÉ nÉÊãÉiÉÉå BÉEÉä ÉÊxÉ¶ÉÉxÉÉ ¤ÉxÉÉA VÉÉxÉä BÉEä {ÉÉÒUä ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ ºÉÉÊnªÉÉå ºÉä {ÉÖ®ÉxÉÉÒ àÉÉxÉÉÊºÉBÉEiÉÉ 

BÉEÉ{ÉEÉÒ cn iÉBÉE ÉÊVÉààÉänÉ® cè * <ºÉÉÒ àÉÉxÉÉÊºÉBÉEiÉÉ BÉEÉ xÉiÉÉÒVÉÉ cè ÉÊBÉE nÉÊãÉiÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE +É{É®ÉÉÊvÉBÉE àÉÉàÉãÉÉå BÉEÉä 

+ÉÆVÉÉàÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè * JÉÉºÉ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ªÉc +ÉÉÆBÉE½ä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊxÉMÉÉc àÉå cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉnãÉxÉä àÉå 

BÉÖEU JÉÉºÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè * ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ®É−]Å xÉä SÉÉèBÉEÉ näxÉä ´ÉÉãÉä BÉÖEU +ÉÉÆBÉE½Éå +ÉÉè® ÉÊxÉ−BÉE−ÉÉç BÉEä ºÉÉlÉ ABÉE 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç VÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ cè * <ºÉàÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ àÉå nÉÊãÉiÉ +ÉÉè® JÉÉºÉBÉE® nÉÊãÉiÉ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä 

cÉÉÊ¶ÉªÉä {É® vÉBÉEäãÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cä * ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ +ÉÉÆBÉE½Éå BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE c® 18´Éå ÉÊàÉxÉ] BÉEÉä<Ç xÉ BÉEÉä<Ç nÉÊãÉiÉ +ÉiªÉÉSÉÉ® 

BÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cÉäiÉÉ cè * 

 nÉÊãÉiÉ +É{É®ÉvÉ àÉå nÚºÉ®É xÉà¤É® +ÉÉÆwÉ |Énä¶É BÉEÉ cè * ®ÉVÉºlÉÉxÉ £ÉÉÒ nÉÊãÉiÉ +É{É®ÉvÉ àÉå {ÉÉÒUä xÉcÉÓ cè * 

®ÉVÉºlÉÉxÉ iÉÉÒºÉ®ä ºlÉÉxÉ {É® cè * +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 1989 BÉEÉÒ vÉÉ®É SÉÉ® AäºÉä 

+ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä nÆÉÊbiÉ BÉE®xÉä ´É BÉEkÉÇBªÉ àÉå ãÉÉ{É®´ÉÉcÉÒ BÉEä ÉÊãÉA VÉäãÉ £ÉäVÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖ¶ÉÆºÉÉ BÉE®iÉÉÒ cè * <xÉ |ÉBÉE®hÉÉå 

BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ bÉÒ.AºÉ.{ÉÉÒ. BÉEèb® BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉE®iÉÉ cä * BÉÖEU àÉÉàÉãÉÉå àÉå AºÉ.AºÉ., AºÉ.]ÉÒ. BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn 

£ÉÉÒ ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE n¤ÉÉ´É, ãÉÉãÉSÉ´É¶É <xÉ àÉÉàÉãÉÉå BÉEÉä JÉiàÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè * BÉE<Ç àÉÉàÉãÉÉå àÉå ÉÊxÉnÉæ−É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ 

{ÉEÆºÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè * ªÉc +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉ vÉàÉÇ +ÉÉè® BÉEkÉÇBªÉ cè ÉÊBÉE +ÉiªÉÉSÉÉ® BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉä ¤ÉSÉÉA  

xÉcÉÓ * ÉÊxÉnÉæ−É BÉEÉä {ÉEÆºÉÉA xÉcÉÓ ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc cÉä ®cÉ cè *  

 ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå ºÉJiÉÉÒ ºÉä BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA *  

 

* Speech was laid on the Table 
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bÉì. ºÉÆVÉÉÒ´É MÉhÉä¶É xÉÉ<ÇBÉE (~ÉhÉä): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ 

<iÉxÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè +ÉÉè® ºÉnxÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ ãÉÉäMÉ ÉÊnJÉÉ<Ç nä ®cä cé* +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä 63 ºÉÉãÉ 

¤ÉÉn £ÉÉÒ +ÉÉVÉ ªÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =ºÉ ´ÉBÉDiÉ càÉÉ®ä ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ ºÉÉÆºÉn cÉåMÉä, VÉÉä nÉÊãÉiÉ ºÉàÉÉVÉ 

A´ÉÆ ÉÊ{ÉU½ÉÒ VÉÉÉÊiÉ BÉEä cÉåMÉä* c® ®ÉVªÉ àÉå ªÉc ºÉàÉºªÉÉ =~ ®cÉÒ cè* ABÉE WÉàÉÉxÉÉ lÉÉ, VÉ¤É càÉ {Éä{É® àÉå {ÉfÃiÉä lÉä +ÉÉè® 

+ÉÉVÉ càÉ ]ÉÒ.´ÉÉÒ. {É® näJÉ ®cä cé* +ÉÉVÉ {ÉÚ®É nä¶É <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä näJÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE <xÉ ®ÉVªÉÉå àÉå ªÉä PÉ]xÉÉAÆ cÉä ®cÉÒ cé* 

´ÉcÉÆ ºÉkÉÉ {ÉFÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉ cÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ºÉnxÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

ºÉnºªÉÉå ºÉä àÉä®ÉÒ ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè* àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE AäºÉÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ FÉäjÉ xÉcÉÓ cè, VÉcÉÆ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ A´ÉÆ ÉÊ{ÉU½ÉÒ VÉÉÉÊiÉ 

BÉEä ãÉÉäMÉ xÉ ®ciÉä cÉå*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉä càÉ ºÉ¤É BÉEÉÒ +ÉÉè® ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ 

cè, {ÉiÉÉ xÉcÉÓ càÉ ÉÊBÉEiÉxÉä ÉÊnxÉ iÉBÉE ºÉnxÉ àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä cé* càÉ VÉ¤É ¤ÉÉc® VÉÉiÉä cé iÉÉä näJÉiÉä cé ÉÊBÉE c® ´ÉMÉÇ BÉEä 

ÉÊ{ÉU½ÉÒ VÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä >ó{É® +ÉiªÉÉSÉÉ® cÉä ®cä cé, ÉÊºÉ{ÉEÇ +ÉiªÉÉSÉÉ® cÉä xÉcÉÓ ®cä, ¤ÉÉÎãBÉE ¤ÉfÃ ®cä cé* ºÉàÉÉVÉ BÉEä 

BÉÖEU AäºÉä ¤ÉãÉ¶ÉÉãÉÉÒ ãÉÉäMÉ cé, VÉÉä <xÉBÉEä >ó{É® +ÉiªÉÉSÉÉ® BÉE® ®cä cé +ÉÉè® càÉ BÉÖEU xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cä cé, ªÉc ¤ÉcÖiÉ 

nÖ£ÉÉÇMªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉcÉÒ {ÉcãÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ªÉä +ÉiªÉÉSÉÉ® BÉEàÉ cÉå, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉå 

AäºÉÉÒ SÉÉÒVÉ BÉEÉä ºÉÉàÉxÉä ãÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, àÉé +ÉÉMÉä BÉEä {ÉSÉÉºÉ-ºÉÉè ºÉÉãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉMÉ® càÉ 

<xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå xÉcÉÓ ºÉÉäSÉåMÉä iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ ºÉàÉªÉ càÉå BÉE£ÉÉÒ àÉÉ{ÉE xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÆ* 
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gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ (¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä <ºÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ 

nÉÒ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÆ* àÉé ºÉÉÒvÉÉ <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® +ÉÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ A´ÉÆ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ 

{É® ¤ÉfÃiÉä cÖA +ÉiªÉÉSÉÉ® +ÉÉè® +ÉxÉÉSÉÉ® {É® ÉÊxÉªÉàÉ 193 BÉEä iÉciÉ VÉÉä SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè, =ºÉàÉå àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉÖEU ºÉÖZÉÉ´É näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® £ÉÉÒ =xÉ {É® +É´É¶ªÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®ä*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ A´ÉÆ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ {É® 

+ÉiªÉÉSÉÉ® cÉäiÉä cé, ´Éä BÉE<Ç ÉÊ´É−ÉªÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cé* {ÉcãÉÉ àÉé ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE º´ÉÉÉÊ£ÉàÉÉxÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè* 

º´ÉÉÉÊ£ÉàÉÉxÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ VÉÉä PÉ]xÉÉAÆ cÉäiÉÉÒ cé - VÉèºÉä nÚãcä BÉEÉä PÉÉä½ÉÒ ºÉä =iÉÉ® ÉÊãÉªÉÉ, <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ nÖPÉÇ]xÉÉAÆ 

º´ÉÉÉÊ£ÉàÉÉxÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cÉäiÉÉÒ cé* ºÉàÉÉÉÊVÉBÉE ºÉàÉÉxÉiÉÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ £ÉÉÒ BÉÖEU nÖPÉÇ]xÉÉAÆ cÉäiÉÉÒ cé - VÉèºÉä àÉÆÉÊn® àÉå |É´Éä¶É 

BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ, àÉÆÉÊn® àÉå |É´Éä¶É xÉcÉÓ BÉE®xÉä ÉÊnªÉÉ, ®ÉäBÉE ÉÊnªÉÉ, ªÉä ºÉàÉÉÉÊVÉBÉE ºÉàÉÉxÉiÉÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cé* <ºÉ nä¶É àÉå BÉÖEU 

àÉÉ<Æb ºÉä] ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ PÉ]xÉÉAÆ cÉäiÉÉÒ cé - VÉèºÉä ÉÊàÉb-bä-àÉÉÒãÉ àÉå JÉÉxÉÉ ¤ÉxÉÉ +ÉÉè® =ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä xÉcÉÓ JÉÉªÉÉ* ¶ÉÉnÉÒ 

ºÉàÉÉ®Éäc àÉå MÉA +ÉÉè® ´ÉcÉÆ JÉÉxÉÉ xÉcÉÓ JÉÉªÉÉ, ªÉä àÉÉ<Æb ºÉä] ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ PÉ]xÉÉAÆ cé* BÉÖEU +ÉiªÉÉSÉÉ® ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ 

PÉ]xÉÉAÆ cé - VÉèºÉä +É£ÉÉÒ cÉÊ®ªÉÉhÉÉ àÉå ÉÊàÉSÉÇ{ÉÖ® BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ cÖ<Ç, +ÉxªÉ £ÉÉÒ BÉE<Ç VÉMÉc PÉ]xÉÉ cÉäiÉÉÒ cè, ªÉä +ÉiªÉÉSÉÉ® ºÉä 

ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ PÉ]xÉÉAÆ cé*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä 63 ´É−ÉÇ ¤ÉÉn £ÉÉÒ càÉ <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ 

{É® SÉSÉÉÇ BÉE® ®cä cé, ªÉä PÉ]xÉÉAÆ âóBÉEiÉÉÒ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cé? àÉé ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉÖEU ºÉÖZÉÉ´É näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ, VÉèºÉä +É£ÉÉÒ ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE bÉì. ¤ÉÉÒ.+ÉÉ®. +Éà¤ÉäbBÉE® xÉä ABÉE ºÉÚjÉ ÉÊnªÉÉ 

lÉÉ ÉÊBÉE càÉå ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE +ÉÉVÉÉnÉÒ ÉÊàÉãÉ MÉ<Ç cè, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É iÉBÉE ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE +ÉÉè® +ÉÉÉÌlÉBÉE +ÉÉVÉÉnÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ, iÉ¤É 

iÉBÉE ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE +ÉÉVÉÉnÉÒ +ÉvÉÚ®ÉÒ ®cäMÉÉÒ, càÉå <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ºÉnxÉ àÉå VªÉÉnÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ¤ÉºÉä 

{ÉcãÉä àÉÉ<Æb ºÉä] SÉåVÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè +ÉÉè® +É{É®ÉvÉÉå àÉå ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ BÉEÉ VÉÉä ¤É½É BÉEÉ®hÉ MÉè®-¤É®É¤É®ÉÒ cè, BÉEä´ÉãÉ 

BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä ºÉcÉ®ä ªÉc ºÉÆ£É´É xÉcÉÓ cè* +ÉiªÉÉSÉÉ®Éå BÉEÉ ÉÊxÉºiÉÉ®hÉ ¶ÉÉÒQÉ cÉä, xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå àÉå {ÉßlÉBÉE ºÉä ºÉàÉ®ÉÒ ]ÅÉªÉãÉ cÉä, 

¤ÉbÇxÉ +ÉÉì{ÉE |ÉÚ{ÉE nÉÊãÉiÉ {É® xÉ cÉäBÉE® ºÉÉàÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ {ÉÉ]ÉÔ {É® cÉä, <ÆÉÊbªÉxÉ AÉÊ´ÉbåºÉ ABÉD] àÉå £ÉÉÒ AäºÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA, àÉä®É AäºÉÉ ºÉÖZÉÉ´É cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé nÚºÉ®É ºÉÖZÉÉ´É ªÉc näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ ÉÊVÉãÉä àÉå PÉ]xÉÉAÆ cÉäiÉÉÒ cé, =ºÉ ÉÊVÉãÉä àÉå 

VÉÉä ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] BÉEãÉäBÉD]® +ÉÉè® AºÉ.{ÉÉÒ. cè, ´Éc £ÉÉÒ ®äº{ÉÉåÉÊºÉ¤ÉãÉ cÉäxÉä SÉÉÉÊcA* +ÉÉVÉ VªÉÉnÉiÉ® VÉ¤É ªÉä PÉ]xÉÉAÆ cÉäiÉÉÒ cé 

iÉÉä AºÉbÉÒAàÉ, iÉcºÉÉÒãÉnÉ® ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ bÉÒAºÉ{ÉÉÒ BÉEÉä ºÉº{Ééb BÉE® näiÉä cé +ÉÉè® ¤É½ä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ <ºÉàÉå ¤ÉSÉ VÉÉiÉä cé* ªÉä VÉÉä 

¤ÉSÉxÉä BÉEÉÒ |É´ÉßÉÊiÉ cè, <ºÉ {É® ®ÉäBÉE ãÉMÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  

SB
2cd 
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ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä àÉå ÉËVÉnÉ VÉãÉÉxÉä, PÉÉä½ä ºÉä nÚãcä BÉEÉä =iÉÉ®xÉä BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ, ¤ÉãÉÉiBÉEÉ® BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ, +ÉÉè® ºÉÉlÉ àÉå àÉÉèiÉ BÉEÉÒ 

PÉ]xÉÉ cÉäxÉä {É® AºÉ.{ÉÉÒ. +ÉÉè® ÉÊVÉãÉÉ BÉEãÉèBÉD]® BÉEÉä nÉä−ÉÉÒ ~c®ÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, AäºÉÉ <ºÉàÉå àÉä®É àÉÉxÉxÉÉ cè*  

 nÚºÉ®É, àÉé ªÉc BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ àÉå VÉä.bÉÒ.A., bÉÒ.bÉÒ.A., cÉ>óÉËºÉMÉ ¤ÉÉäbÇ, ªÉÚ.+ÉÉ<Ç.]ÉÒ., 

àªÉÚÉÊxÉÉÊºÉ{ÉèÉÊãÉ]ÉÒ +ÉÉè® ÉÊBÉEiÉxÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉäbÇ cÉå, =xÉàÉå nÖBÉEÉxÉÉå +ÉÉè® àÉBÉEÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ àÉå +ÉÉ®FÉhÉ 

BÉEä ºÉÉlÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* +É£ÉÉÒ =ºÉàÉå ´Éc xÉcÉÓ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE ´Éc VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ àÉå cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ºÉäxÉÉ, 

xªÉÉªÉ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ, ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ, ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ, ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ +ÉÉè® |ÉÉ<´Éä] ºÉèBÉD]® àÉå +ÉÉ®FÉhÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA* ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå 85´Éå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ iÉÉä càÉxÉä BÉE® ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® ÉÊ®VÉ´Éæ¶ÉxÉ <xÉ |ÉàÉÉä¶ÉxÉ ãÉÉMÉÚ BÉE® ÉÊnªÉÉ* VÉ¤É AxÉ.bÉÒ.A. 

BÉEÉÒ MÉ´ÉxÉÇàÉå] lÉÉÒ iÉÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® 16(4)(A) +ÉxÉÖSUän ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå VÉÉä½É MÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉàÉå 

ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä ÉÊxÉhÉÇªÉÉå BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉè® {ÉÚ®ÉÒ BªÉÉJªÉÉ xÉcÉÓ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ´Éc ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè*  

 àÉé ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ* +É£ÉÉÒ càÉÉ®ä ªÉcÉÆ {É® OÉÖ{É ¤ÉÉÒ, bÉÒ +ÉÉè® OÉÖ{É A àÉå £ÉÉÒ |ÉàÉÉä¶ÉxÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* 

=ºÉBÉEÉ BÉEÉ®hÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ABÉE AàÉ.xÉÉMÉ®ÉVÉ BÉEÉ BÉEäºÉ 19.6.2006 BÉEÉä +ÉÉªÉÉ cè* ªÉc ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEä uÉ®É 

ÉÊbºÉÉ<bäb cè* =ºÉàÉå =xcÉåxÉä iÉÉÒxÉ SÉÉÒVÉå ¤ÉiÉÉ<Ç cé* {ÉcãÉÉ-ºÉÉä¶ÉãÉ ¤ÉèBÉE´ÉbÇxÉèºÉ iÉªÉ BÉE®Éä* +ÉMÉ® +ÉÉ{É |ÉàÉÉä¶ÉxÉ <xÉ 

ÉÊ®VÉ´Éæ¶ÉxÉ ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cÉä iÉÉä ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä ºÉÉä¶ÉãÉ ¤ÉèBÉE´ÉbÇxÉèºÉ iÉªÉ BÉE®Éä* nÚºÉ®É-=xcÉåxÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ 

VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEÉ AbÉÒBÉD´Éä] ÉÊ®|ÉäVÉäh]ä¶ÉxÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ, ªÉc iÉªÉ BÉE®Éä* iÉÉÒºÉ®É-=xcÉåxÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE <xÉ ãÉÉäMÉÉå àÉå 

<xÉA{ÉEÉÒÉÊºÉAÆºÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè, <ºÉÉÊãÉA <ºÉBÉEÉä BÉEèºÉä ~ÉÒBÉE BÉE®ÉäMÉä*  

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖSUän 341 +ÉÉè® 342 àÉå ABÉE 

xÉä¶ÉxÉãÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ c® ºÉÉãÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç |ÉºiÉÖiÉ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä ºÉÉä¶ÉãÉ ¤ÉèBÉE´ÉbÇxÉèºÉ iÉªÉ 

BÉE®xÉä àÉå ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉDªÉÉ BÉE®äMÉÉ* ºÉÉä¶ÉãÉ ´ÉèBÉE´ÉbÇxÉèºÉ iÉÉä iÉªÉ cÉä cÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ªÉc ºÉ¤É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE AºÉ.ºÉÉÒ. 

+ÉÉè® AºÉ.]ÉÒ. ºÉÉä¶ÉãÉÉÒ ¤ÉèBÉE´ÉbÇ cé* <ºÉàÉå ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEÉä ªÉc ÉÊxÉnæ¶É näxÉä BÉEÉÒ BÉEcÉÆ VÉ°ô®iÉ cè* nÚºÉ®É, àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE AbÉÒBÉD´Éä] ÉÊ®|ÉäVÉäh]ä¶ÉxÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ cè, <ºÉ ºÉÆºÉn àÉå BÉE<Ç ¤ÉÉ® <ºÉ {É® SÉSÉÉÇ cÖ<Ç cè +ÉÉè® BÉE<Ç ¤ÉÉ® 

ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE AºÉ.ºÉÉÒ. +ÉÉè® AºÉ.]ÉÒ. BÉEÉ VÉÉä ÉÊ®VÉ´Éæ¶ÉxÉ cè, ´Éc {É®ºÉå]äVÉ xÉcÉÓ £É®É MÉªÉÉ cè* ªÉc ºÉ¤É BÉEÉä {ÉiÉÉ 

cè* AºÉ.ºÉÉÒ. AºÉ.]ÉÒ. BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉiÉÉÒ cè, =ºÉàÉå £ÉÉÒ ªÉc cè iÉÉä ÉÊ{ÉE® ªÉc xÉªÉÉ ÉÊxÉªÉàÉ =xcÉåxÉä BÉEcÉÆ ºÉä 

ãÉÉMÉÚ BÉE® ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE AbÉÒBÉD´Éä] ÉÊ®|ÉäVÉäh]ä¶ÉxÉ cè ÉÊBÉE xÉcÉÓ, ªÉc {ÉiÉÉ BÉE®Éä* iÉÉÒºÉ®É =xcÉåxÉä BÉEc ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE 

<xÉA{ÉEÉÒÉÊºÉAÆºÉÉÒ cè, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <xÉA{ÉEÉÒÉÊºÉAÆºÉÉÒ BÉEÉ +ÉÉvÉÉ® =xcÉåxÉä JÉÉãÉÉÒ A.ºÉÉÒ.+ÉÉ®. ºÉä ÉÊãÉªÉÉ* àÉä®É 

ªÉc àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEä BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉÒ A.ºÉÉÒ.+ÉÉ®. £É®iÉä ºÉàÉªÉ {ÉiÉÉ xÉcÉÓ BÉDªÉÉ 

BÉEÉ®hÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE BÉE£ÉÉÒ A.ºÉÉÒ.+ÉÉ®. +ÉSUÉÒ £É®ÉÒ cÉÒ xÉcÉÓ VÉÉiÉÉÒ cè* VÉ¤É ACR +ÉSUÉÒ xÉcÉÓ £É®ÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä BÉEèºÉä 

BÉEc ºÉBÉEiÉä cÉä ÉÊBÉE ´Éc BÉEè{Éä¤ÉãÉ xÉcÉÓ cè, <ºÉÉÊãÉA ªÉc +ÉÉvÉÉ® £ÉÉÒ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè* àÉé <ºÉàÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉè® 
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A]ÅÉäÉÊºÉ]ÉÒWÉ iÉÉä cÉä cÉÒ ®cÉÒ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ÉÊºÉº]àÉ àÉå VªÉÚbÉÒÉÊ¶ÉªÉãÉ A]ÅÉäÉÊºÉ]ÉÒ £ÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè* =ºÉ VªÉÚbÉÒÉÊ¶ÉªÉãÉ 

A]ÅÉäÉÊºÉ]ÉÒ BÉEÉä ~ÉÒBÉE BÉE®xÉÉ ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ cè* 16(4)(A) àÉå ÉÊ®VÉ´Éæ¶ÉxÉ <xÉ |ÉàÉÉä¶ÉxÉ <ºÉÉÒ ºÉnxÉ xÉä ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ, ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ 

+É£ÉÉÒ iÉBÉE ´Éc ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cè* +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ nä ®cä cé +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ BªÉÉJªÉÉ BÉE® ®cä cé 

+ÉÉè® càÉ ãÉÉäMÉ BÉÖEU xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cä cé*  

 àÉé +ÉMÉãÉÉ ÉÊ¤ÉxnÖ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉc ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉèºÉä +ÉÉ<Ç.A.AºÉ. +ÉÉè® +ÉÉ<Ç.{ÉÉÒ.AºÉ. BÉEÉÒ 

ºÉÉÌ´ÉºÉäWÉ cÉäiÉÉÒ cé, <xÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉìãÉ <ÆÉÊbªÉÉ VªÉÚbÉÒÉÊ¶ÉªÉãÉ ºÉÉÌ´ÉºÉ MÉÉÊ~iÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè* ãÉÉì BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç 

nä nÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc MÉÉÊ~iÉ <ºÉÉÊãÉA xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉèºÉä cÉÒ <ÆÉÊbªÉxÉ VªÉÚbÉÒÉÊ¶ÉªÉãÉ ºÉÉÌ´ÉºÉ ¤ÉxÉäMÉÉÒ, AºÉ.ºÉÉÒ. AºÉ.]ÉÒ. 

BÉEÉ ÉÊ®VÉ´Éæ¶ÉxÉ cÉäMÉÉ* VªÉÚbÉÒÉÊ¶ÉªÉ®ÉÒ BÉEä ãÉÉäMÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉä ÉÊBÉE VªÉÚbÉÒÉÊ¶ÉªÉ®ÉÒ àÉå AºÉ.ºÉÉÒ. AºÉ.]ÉÒ. BÉEä ãÉÉäMÉ +ÉÉªÉå, 

<ºÉÉÊãÉA ªÉc +É¤É ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉÉìãÉ <ÆÉÊbªÉÉ VªÉÚbÉÒÉÊ¶ÉªÉãÉ ºÉÉÌ´ÉºÉ MÉÉÊ~iÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  

 nÚºÉ®ä àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE AºÉ.ºÉÉÒ. AºÉ.]ÉÒ. BÉEÉÒ VÉÉä ´ÉèãÉ{ÉEäªÉ® AºÉÉäÉÊºÉA¶ÉxÉ cé, VÉèºÉä ®äãÉ´Éä àÉå cè, 

¤ÉéBÉEÉå àÉå cé, =xÉBÉEÉä ]Åäb ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ VÉèºÉÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ xÉcÉÓ nÉÒ VÉÉiÉÉÓ* ´Éä £ÉÉÒ AºÉÉäÉÊºÉA¶ÉxÉ cé, AºÉ.ºÉÉÒ. AºÉ.]ÉÒ. BÉEä 

´ÉèãÉ{ÉEäªÉ® BÉEä ÉÊãÉA cé* ]Åäb ªÉÚÉÊxÉªÉxÉÉå BÉEÉä VªÉÉnÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ nÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cé iÉÉä ªÉc ÉÊ´É£Éän £ÉÉÒ ¤Éxn cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉßE{ÉªÉÉ BÉExBÉDãÉÚb BÉEÉÊ®ªÉä* 

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ : àÉé nÉä ÉÊàÉxÉ] àÉå BÉExBÉDãÉÚb BÉE® ®cÉ cÚÆ*  

 nÚºÉ®ä àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE AºÉ.<Ç.{ÉÉÒ. +ÉÉè® ]ÉÒ.AºÉ.{ÉÉÒ. BÉEä ÉÊãÉA {ãÉÉÉËxÉMÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉä cèb iÉªÉ BÉE® ®JÉä 

cé* AºÉ.<Ç.{ÉÉÒ. BÉEä ÉÊãÉA 789 +ÉÉè® ]ÉÒ.AºÉ.{ÉÉÒ. BÉEä ÉÊãÉA 796, ãÉäÉÊBÉExÉ {ãÉÉÉËxÉMÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ MÉÉ<bãÉÉ<ÆºÉ BÉEÉä àÉÉxÉÉ 

xÉcÉÓ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® <xÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ VÉÉä vÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ´Éc bÉ<´É]Ç cÉä VÉÉiÉÉ cè iÉÉä <ºÉ bÉ<´É¶ÉÇxÉ BÉEÉÒ |É´ÉßÉÊkÉ 

{É® iÉÖ®xiÉ |ÉÉÊiÉ¤ÉxvÉ ãÉMÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 SÉÉèlÉä àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä ®ä´ÉäxªÉÚ ãÉÉìWÉ cé, =xÉàÉå £ÉÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE AàÉåbàÉå] cÉä* BÉE]ÉxÉÉÒ BÉEä ®ÉºiÉä BÉEä 

ÉÊ´É´ÉÉn, VÉàÉÉÒxÉ {É® +ÉÉÊiÉµÉEàÉhÉ BÉEä ÉÊ´É´ÉÉn +ÉÉÊvÉBÉE cÉäiÉä cé +ÉÉè® ®èMÉÖãÉ® BÉEÉä]Ç BÉEä {ÉÉºÉ àÉÉàÉãÉä +ÉÉÊvÉBÉE cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ 

´É−ÉÉç iÉBÉE ºÉÖxÉ´ÉÉ<Ç +ÉÉè® xªÉÉªÉ xÉcÉÓ cÉäiÉä cé, +ÉiÉ& ®ä´ÉäxªÉÚ |ÉBÉE®hÉÉå àÉå £ÉÉÒ º{Éä¶ÉãÉ BÉEÉä]Ç cÉå* ®ä´ÉäxªÉÚ |ÉBÉE®hÉÉå àÉå ºÉ¤ÉºÉä 

VªÉÉnÉ VÉÉä |ÉiÉÉÉÊ½iÉ cÉäiÉä cé, ´Éä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉ cÉäiÉä cé*  

 ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä +É´ÉºÉ®Éå àÉå £ÉÉÒ ÉÊ´É£ÉänÉÒBÉE®hÉ cè, <ºÉÉÊãÉA AºÉ.ºÉÉÒ. AºÉ.]ÉÒ. BÉEä ÉÊãÉA {ÉÚhÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ |ÉEÉÒ +ÉÉì{ÉE BÉEÉìº] 

cÉä* ªÉc BÉEä´ÉãÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºBÉÚEãÉÉå iÉBÉE cÉÒ ºÉÉÒÉÊàÉiÉ xÉcÉÓ cÉä, +ÉÉÊ{ÉiÉÖ VÉÉä º]èhbbÇ BÉEä ºBÉÚEãÉ cé, =xÉàÉå £ÉÉÒ ªÉc |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ 

cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  
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+ÉÉVÉ ABÉE {É®Æ{É®É BÉEÉäÉËSÉMÉ BÉEÉÒ ¤ÉxÉ MÉªÉÉÒ cè*  àÉé ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ*  BÉEÉä]É àÉå ¤ÉÆºÉãÉ BÉEÉãÉäVÉ cè +ÉÉè® +ÉÉè®  £ÉÉÒ 

nÚºÉ®ä ¤É½ä-¤É½ä BÉEÉãÉäVÉäVÉ cé*  ´ÉcÉÆ AºÉºÉÉÒ, AºÉ]ÉÒ BÉEÉ ÉÊ´ÉtÉÉlÉÉÔ AbàÉÉÒ¶ÉxÉ cÉÒ xÉcÉÓ ãÉä ºÉBÉEiÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉcÉÆ 2-3 

ãÉÉJÉ °ô{ÉA {ÉEÉÒºÉ cè*  àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ BÉEÉäÉËSÉMÉ BÉEÉÒ {É®Æ{É®É ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè*  

BÉEÉäÉËSÉMÉ ºÉÆºlÉÉxÉÉå àÉå +ÉiªÉÉÊvÉBÉE {ÉEÉÒºÉ cÉäxÉä BÉEÉ®hÉ AºÉºÉÉÒ, AºÉ]ÉÒ BÉEä ãÉ½BÉEä-ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉÆ {ÉfÃÉ<Ç ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ ®c VÉÉiÉä cé*  

+ÉiÉ& BÉEÉäÉËSÉMÉ ºÉÆºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ {ÉEÉÒºÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ ÉË®¤ÉºÉÇàÉå] BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*   

 {ÉÉäº] àÉèÉÊ]ÅBÉE UÉjÉ´ÉßÉÊkÉ BÉEÉÒ n®å ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ cÉå*  +É£ÉÉÒ BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè?  ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ABÉE ãÉÉJÉ ªÉÉ bäfÃ ãÉÉJÉ 

°ô{ÉA BÉEÉÒ ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE +ÉÉªÉ cè, =ºÉ àÉÉÆ-¤ÉÉ{É BÉEÉ ¤ÉSSÉÉ UÉjÉ´ÉßÉÊkÉ BÉEÉÒ gÉähÉÉÒ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ cè*  <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É cè ÉÊBÉE 

ABÉE SÉiÉÖlÉÇ gÉähÉÉÒ BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ BÉEÉ ¤ÉSSÉÉ UÉjÉ´ÉßÉÊkÉ xÉcÉÓ ãÉä ºÉBÉEiÉÉ cè*  +ÉÉ{ÉxÉä +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA UÉjÉ´ÉßÉÊkÉ 

àÉå ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ BÉEÉÒ cè*  càÉ <ºÉBÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEÉÒ UÉjÉ´ÉßÉÊkÉ 

BÉEÉÒ n®å ¤ÉcÖiÉ {ÉÖ®ÉxÉÉÒ cé, <ºÉàÉå iÉÖ®ÆiÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  ªÉc ÉÊbàÉÉÆb BÉEÉ{ÉEÉÒ ºÉàÉªÉ ºÉä cè*   

 +ÉÆiÉ àÉå, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE JÉÉ{É {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä ÉÊxÉhÉÇªÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä 

ÉÊ´É®ÉävÉ àÉå +ÉÉiÉä cé, <ºÉÉÊãÉA <ºÉ {É® ®ÉäBÉE ãÉMÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  <ºÉ nä¶É àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ¤ÉéBÉE cé, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É càÉxÉä ABÉE 

|É¶xÉ {ÉÚUÉ iÉÉä =ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É +ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉéBÉE àÉå 15 bÉªÉ®äBÉD]® cÉäiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉéBÉE àÉå 

AºÉºÉÉÒ, AºÉ]ÉÒ +ÉÉè® +ÉÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ BÉEÉ ABÉE £ÉÉÒ bÉªÉ®äBÉD]® xÉcÉÓ cè*  ªÉc BÉEèºÉÉ ÉÊºÉº]àÉ cè?  =xÉBÉEÉÒ <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ 

+ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉéBÉE àÉå BÉEÉä<Ç bÉªÉ®äBÉD]® BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cè  *   MÉ´ÉxÉÇàÉå] Ab´ÉÉäBÉEä] VÉÉä {ÉèxÉãÉ {É® ãÉMÉiÉä cé,...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :  gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ VÉÉÒ* 

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ : ´Éä ãÉMÉ£ÉMÉ ¤ÉÉÒºÉ cVÉÉ® cÉäiÉä cé*  <ºÉàÉå £ÉÉÒ +ÉÉ®FÉhÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  +ÉÉ{ÉxÉä 

àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* 
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gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä +ÉiªÉxiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ 

ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ*  càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ 16.2 {ÉºÉç] +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ cè +ÉÉè® 8 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

AºÉ]ÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ cè*  ãÉMÉ£ÉMÉ 25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ àÉå ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ÉÊcººÉänÉ®ÉÒ +ÉÉè® £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ cè, =ºÉ 

{É® ¤ÉfÃiÉä cÖA +ÉiªÉÉSÉÉ®Éå BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉËSÉiÉÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå BªÉBÉDiÉ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè +ÉÉè® àÉé £ÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ 

+ÉÉÊ£ÉBªÉÉÎBÉDiÉ BªÉBÉDiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÚÆ*  ªÉc ¤ÉÉiÉ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® ºÉä àÉxÉ BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ nÖJÉ {ÉcÖÆSÉÉ ®cÉÒ cè ÉÊBÉE VÉcÉÆ 

càÉ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉº{ÉvÉÉÇ àÉå càÉ JÉ½ä cé, nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä nÚºÉ®ä nä¶ÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ºÉÉlÉ, +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ +ÉÉè® ªÉÚ®ÉäÉÊ{ÉªÉxÉ 

BÉEÆ]ÅÉÒVÉ BÉEä ºÉÉlÉ càÉ +É{ÉxÉÉÒ iÉÖãÉxÉÉ BÉE® ®cä cé*  ´ÉcÉÓ +ÉÉVÉ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä 63 ´É−ÉÉç BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ ABÉE AäºÉÉ ºÉàÉÉVÉ xÉcÉÓ 

{ÉÉA cé ÉÊVÉºÉ ºÉàÉÉVÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ VÉÉÉÊiÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® BÉEÉä<Ç +ÉiªÉÉSÉÉ® ªÉÉ +ÉxªÉÉªÉ xÉ cÉä ®cÉ cÉä, BÉEÉä<Ç VÉÖãàÉ xÉ cÉä 

®cÉ cÉä +ÉÉè® <ºÉ xÉÉiÉä =ºÉBÉEÉ MÉÖxÉÉc cÉä ÉÊBÉE ´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉàÉÖBÉE VÉÉÉÊiÉ àÉå {ÉènÉ cÖ+ÉÉ cè, ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ àÉÉÆ BÉEÉÒ BÉEÉäJÉ ºÉä 

{ÉènÉ cÖ+ÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä xÉÉiÉä ´Éc ºÉàÉÉVÉ BÉEÉ ABÉE xÉÉMÉÉÊ®BÉE cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn, <ºÉ ºÉàÉÉVÉ BÉEä àÉÖºiÉBÉEÉÊ¤ÉãÉ BÉEä ¤ÉxÉÉxÉä àÉå 

¤É®É¤É® BÉEÉÒ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ +ÉÉVÉ =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ {ÉFÉ{ÉÉiÉ +ÉÉè® +ÉxªÉÉªÉ xÉ cÉä ®cÉ cÉä*  +ÉÉVÉ càÉå <ºÉ ºÉnxÉ 

àÉå BÉEä´ÉãÉ +ÉiªÉÉSÉÉ® {É® SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  <ºÉ ºÉnxÉ àÉå BÉEä´ÉãÉ càÉå PÉ]xÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ =ããÉäJÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ 

SÉÉÉÊcA, ¤ÉÉÎãBÉE +ÉÉVÉ <ºÉ ºÉ´ÉÉæSSÉ ºÉnxÉ BÉEÉä VÉ°ô® ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE BÉDªÉÉ càÉ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå £ÉÉ®iÉ àÉå AäºÉÉ 

ºÉàÉÉVÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉªÉÇ BÉE®åMÉä ÉÊBÉE <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉMÉä càÉå <ºÉ ºÉnxÉ àÉå =ºÉ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ £ÉÉÒ xÉ BÉE®xÉÉÒ 

{É½ä ÉÊBÉE càÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä >ó{É® ¤ÉfÃiÉä cÖA +ÉiªÉÉSÉÉ® BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ+ÉÉäÆ {É® SÉSÉÉÇ <ºÉ 

ºÉ£ªÉ ºÉàÉÉVÉ àÉå BÉE®å?  =xÉBÉEÉÒ ¤É®É¤É® BÉEÉÒ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ cÉä*  ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå àÉäPÉ´ÉÉãÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ +ÉÉè® {ÉÉÒ. AãÉ. 

{ÉÖÉÊxÉªÉÉ VÉÉÒ xÉä ¤ÉcÖiÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä {ÉÚxÉÉ {ÉèBÉD] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ*  =ºÉ ºÉàÉªÉ ¤ÉÉ¤ÉÉ ºÉÉc¤É +ÉÆ¤ÉäbBÉE® xÉä VÉÉä näJÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE 

ºÉàÉÉVÉ àÉå +ÉMÉ® càÉ ºÉàÉ®ºÉiÉÉ {ÉènÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcå, ºÉàÉx´ÉªÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ {ÉènÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcåMÉä iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® VÉÉä MÉè® 

¤É®É¤É®ÉÒ BÉEä ãÉÉäMÉ cé, cè´É ªÉÉ cè´É xÉÉì]ÂºÉ àÉå VÉÉä +ÉÆiÉ® cè, +ÉMÉ® =ºÉ JÉÉ<Ç BÉEÉä càÉ {ÉÉ]xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®åMÉä, iÉÉä 

ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ABÉE xÉªÉÉ ºÉàÉÉVÉ ¤ÉxÉäMÉÉ +ÉÉè® ABÉE xÉªÉÉ ºÉ´Éä®É cÉäMÉÉ +ÉÉè® nä¶É BÉEä ãÉÉäMÉÉå +ÉÉè® nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä càÉ 

+ÉÉn¶ÉÇ |ÉºiÉÖiÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé*  BÉDªÉÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ càÉÉ®É ABÉE ºÉàÉÉVÉ AäºÉÉ cè?  VÉ¤É |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ £ÉÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉE®å ÉÊBÉE 

+ÉÉVÉ £ÉÉÒ AºÉ]ÉÒ AºÉºÉÉÒ {É® +ÉiªÉÉSÉÉ® cÉä ®cÉ cè, =ºÉàÉå BÉEä´ÉãÉ iÉÉÒºÉ {ÉºÉç] ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä cÉÒ ºÉVÉÉ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè, BÉDªÉÉ 

càÉ AäºÉÉ BÉEÉä<Ç àÉèBÉEäÉÊxÉVÉàÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEiÉä ÉÊBÉE +ÉMÉ® AºÉºÉÉÒ, AºÉ]ÉÒ {É® BÉEÉä<Ç ãÉÉäMÉ xÉºãÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ªÉÉ VÉÉÉÊiÉ 

BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® +ÉiªÉÉSÉÉ® BÉE® ®cä cÉå, iÉÉä =xÉBÉEÉä ºÉVÉÉ ÉÊnãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä BÉEÉxÉÚxÉ cè, =ºÉBÉEÉä <{ÉEäÉÎBÉD]´É fÆMÉ ºÉä 

ãÉÉMÉÚ BÉE®BÉEä =xÉBÉEÉä ºÉVÉÉ ÉÊnãÉÉªÉÉÒ VÉÉ ºÉBÉEä ÉÊVÉºÉºÉä <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ {ÉÖxÉ®É´ÉßÉÊkÉ xÉ cÉä?  £ÉÉ®iÉ BÉEä 

|ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉE®å ÉÊBÉE BÉDªÉÉ càÉ <xÉBÉEÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ àÉå <ºÉ nä¶É BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå àÉå ¤É®É¤É® BÉEÉÒ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ 

xÉcÉÓ nä ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE AºÉºÉÉÒ, AºÉ]ÉÒ BÉEä ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ ¤É®É¤É® BÉEÉÒ £ÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ BÉE®åMÉä?  =xcÉåxÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä BÉEcÉ +ÉÉè® àÉé 
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BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ £ÉÉÒ £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉàÉÉVÉ BÉEÉ ºÉcÉÒ ÉÊSÉjÉhÉ BÉDªÉÉ cè?  +ÉÉVÉ £ÉÉÒ c® 18´Éå ÉÊàÉxÉ] àÉå ABÉE nÉÊãÉiÉ {É® 

+ÉiªÉÉSÉÉ® cÉä ®cÉ cè*  +ÉÉVÉ £ÉÉÒ nä¶É BÉEä iÉàÉÉàÉ ®ÉVªÉÉå àÉå 33 {ÉºÉç] MÉÉÆ´É AäºÉä cé, VÉcÉÆ nÉÊãÉiÉ BÉEä PÉ® {É® BÉEÉä<Ç 

º´ÉÉºlªÉBÉEàÉÉÔ VÉÉiÉÉ cè, iÉÉä ´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ nÚºÉ®ä ºÉàÉÉVÉ BÉEä PÉ® {É® ¤Éè~ VÉÉAMÉÉ*      

 ´Éc =ºÉBÉEä PÉ® ]ÉÒBÉEÉ, ´ÉèBÉDºÉÉÒxÉ ªÉÉ <àÉÖxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉE®xÉä xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉ, ¤ÉÉÎãBÉE nÚºÉ®ÉÒ VÉÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ 

BÉEä PÉ® àÉå ¤Éè~ VÉÉAMÉÉ* càÉ BÉE¤É <ºÉ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉä ¤ÉnãÉåMÉä? VÉÉä càÉÉ®ä ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉBÉE cé, VÉÉä BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ cé ÉÊVÉxÉBÉEÉ ªÉc 

nÉÉÊªÉi´É cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® ´Éä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ ]ÉÒBÉEÉBÉE®hÉ BÉE® ®cä cé, iÉÉä VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ]ÉÒBÉEÉBÉE®hÉ xÉcÉÓ BÉE®åMÉä* +ÉÉ{É 

MÉÉÆ´É BÉEÉÒ ´ÉÉºiÉÉẾ ÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ näJÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA MÉÉǼ É VÉÉAÆ +ÉÉè® näJÉå* ¶ÉÉªÉn +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä PÉ® º´ÉÉºlªÉ 

BÉEàÉÉÔ VÉÉxÉä ºÉä àÉxÉÉ BÉE®iÉÉ cè* +ÉÉVÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºBÉÚEãÉÉå àÉå 38 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ nÉÊãÉiÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä +ÉãÉMÉ 

ÉÊ¤É~ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ªÉcÉÒ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É àÉå càÉÉ®ÉÒ ABÉE ¤ÉcxÉ nÉÊãÉiÉ àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ cé* càÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä +É{ÉäFÉÉ cÖ<Ç 

lÉÉÒ, ¤É½ÉÒ =ààÉÉÒn ¤ÉfÃÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ ABÉE nÉÊãÉiÉ ¤ÉcxÉ +ÉMÉ® àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉ ®cÉÒ cé iÉÉä ÉÊxÉºÉxnäc =kÉ® |Énä¶É àÉå 

nÉÊãÉiÉ ãÉÉäMÉÉå {É® +ÉiªÉÉSÉÉ® BÉEàÉ cÉäMÉÉ ªÉÉ càÉÉ®ÉÒ VÉÉä PÉ]xÉÉAÆ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cé, ´Éc âóBÉEåMÉÉÓ* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå ABÉE 

+ÉÉnä¶É ÉÊxÉBÉEãÉÉ, càÉxÉä º´ÉÉMÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É BÉEä VÉÚÉÊxÉªÉ® cÉ<Ç ºBÉÚEãºÉ àÉå ÉÊàÉb bä àÉÉÒãÉ BÉEÉä ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

nÉÊãÉiÉ ®ºÉÉä<ªÉä ®JÉä VÉÉAÆMÉä* nÉÊãÉiÉ ®ºÉÉä<A ®JÉä MÉA +ÉÉè® ´Éc BÉEÉªÉÇµÉEàÉ ¶ÉÖ°ô cÖ+ÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉÖEU ãÉÉäMÉÉå xÉä ÉÊ´É®ÉävÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ* càÉÉ®ÉÒ ¤ÉcxÉ xÉä nÉÊãÉiÉ àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn {ÉÚ®ä |Énä¶É ºÉä =ºÉ +ÉÉnä¶É BÉEÉä ´ÉÉÉÊ{ÉºÉ ãÉä ÉÊãÉªÉÉ +ÉÉè® +ÉÉVÉ 

=kÉ® |Énä¶É àÉå...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉºÉä ¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉDªÉÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè ÉÊBÉE càÉ ABÉE iÉ®{ÉE ¤É®É¤É®ÉÒ BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ BÉE®å, ABÉE iÉ®{ÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®å*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ªÉcÉÆ JÉ½É cÚÆ +ÉÉè® BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc VÉÖãàÉÉå BÉEÉ ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉÉ BÉE¤É lÉàÉäMÉÉ* ªÉc càÉÉ®ä +ÉÉÆBÉE½ä xÉcÉÓ cé, ªÉc ®É−]ÅÉÒªÉ +É{É®ÉvÉ ¤ªÉÚ®Éä BÉEä 

+ÉÉÆBÉE½ä cé* ´É−ÉÇ 2007 àÉå 6,628 +ÉÉ{É®ÉÉÊvÉBÉE PÉ]xÉÉAÆ AºÉºÉÉÒ, AºÉ]ÉÒ BÉEä +ÉMÉäxº] cÖ<Ç lÉÉÓ VÉÉä 2008 àÉå ¤ÉfÃ MÉªÉÉÓ* 

càÉÉ®ä ºÉ¤É ºÉÉlÉÉÒ +ÉÉ MÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ªÉÚ{ÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉ ®cÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉÚ{ÉÉÒ àÉå ´É−ÉÇ 2007 àÉå 6,144 

cÖ+ÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :  BÉßE{ÉªÉÉ ¶ÉÉxiÉ ®ÉÊcA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É BÉExÉBÉDãÉÚb BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

pandey
ont by l2.h 
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gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : àÉÖZÉä ¤É½ÉÒ |ÉºÉxxÉiÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ càÉÉ®ä ¤ÉcÖiÉ ºÉä AäºÉä ºÉÉlÉÉÒ +ÉÉ MÉA ÉÊVÉxÉBÉEä àÉxÉ àÉå 

ÉÊSÉxiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä +É{ÉxÉä BÉEÉä BÉEcÉÓ +ÉºÉcÉªÉ {ÉÉiÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉVÉ nÉÊãÉiÉÉå BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä BÉEnàÉ =~ÉA VÉÉ ®cä 

cé ªÉÉ nÉÊãÉiÉÉå {É® +ÉiªÉÉSÉÉ® âóBÉExÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, +ÉÉÉÊJÉ® ´Éä BÉDªÉÉå xÉcÉÓ âóBÉE ®cä cé* àÉé =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE°ôÆMÉÉ* 

´ÉcÉÆ ´É−ÉÇ 2006 àÉå...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{É {ãÉÉÒWÉ BÉExÉBÉDãÉÚb BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : àÉé ®É−]ÅÉÒªÉ +É{É®ÉvÉ ¤ªÉÚ®Éä BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä ®JÉ ®cÉ cÚÆ, BÉEÉä<Ç +ÉÉÊiÉ®ÆÉÊVÉiÉ +ÉÉÆBÉE½ä xÉcÉÓ ®JÉ ®cÉ 

cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖÉÊxÉA* VÉ¤É +ÉÉ{É ¤ÉÉäãÉ ®cä lÉä, iÉ¤É ´Éä £ÉÉÒ ºÉÖxÉ ®cä lÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : àÉè +É{ÉxÉä +ÉÉÆBÉE½ä xÉcÉÓ ®JÉ ®cÉ cÚÆ* àÉä®ä ºÉÉÉÊlÉªÉÉå BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* ´Éä àÉä®ä 

+ÉÉÆBÉE½ä xÉÉä] BÉE® ãÉå* +ÉMÉ® àÉé MÉãÉiÉ cÚÆ iÉÉä ´Éä =xÉ +ÉÉÆBÉE½Éå BÉEÉä ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ BÉE® nåMÉä* àÉé =xcå BÉE¤ÉÚãÉ BÉE® 

ãÉÚÆMÉÉ* …(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : +É¤É +ÉÉ{É BÉExÉBÉDãÉÚb BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : àÉé ABÉE-nÉä ÉÊàÉxÉ] àÉå ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 ´É−ÉÇ 2006 àÉå 229 nÉÊãÉiÉ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÉlÉ =kÉ® |Énä¶É àÉå ®ä{É cÖ+ÉÉ* 2007 àÉå 318 nÉÊãÉiÉ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ 

BÉEä ºÉÉlÉ ®ä{É cÖ+ÉÉ* 2008 àÉå 375 nÉÊãÉiÉ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÉlÉ ®ä{É cÖ+ÉÉ* ABÉE ºÉ£ªÉ ºÉàÉÉVÉ àÉå ®ä{É BÉEÉ ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉÉ 

¤ÉfÃiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =kÉ® |Énä¶É àÉå BÉEÉxÉÚxÉ-BªÉ´ÉºlÉÉ <xÉBÉEÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä cÉlÉÉå àÉå cé* <ºÉBÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ +ÉÉVÉ 

=kÉ® |Énä¶É...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉÖ®äxp ÉËºÉc xÉÉMÉ® (MÉÉèiÉàÉ ¤ÉÖr xÉMÉ®): cÉÊ®ªÉÉhÉÉ àÉå näÉÊJÉA, BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : àÉé cÉÊ®ªÉÉhÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cÚÆ* àÉé xÉä¶ÉxÉãÉ µÉEÉ<àÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ ¤ªÉÚ®Éä BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä ¤ÉiÉÉ ®cÉ 

cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉVÉ càÉxÉä AºÉºÉÉÒ, AºÉ]ÉÒ BÉEÉ VÉÉä ÉÊ|É´Éé¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE A]ÅÉìÉÊºÉ]ÉÒWÉ BÉEÉxÉÚxÉ cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc (càÉÉÒ®{ÉÖ®): ®ä{É BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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SHRI JAGDAMBIKA PAL : You are responsible. I do not know who has done this. 

But you are responsible if you are in Government. You have to tell as to why all this 

has been done. You are accountable.… (Interruptions) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ, BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{ÉºÉ àÉå ¤ÉÉiÉ xÉ BÉE®å* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® ÉÊ´É−ÉªÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè* càÉ ¶ÉèbªÉÚãb BÉEÉº]ÂºÉ, ¶ÉèbªÉÚãb ]ÅÉ<¤ºÉ BÉEä >ó{É® cÉä 

®cÉÒ A]ÅÉìÉÊºÉ]ÉÒWÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊbºÉBÉEºÉ BÉE® ®cä cé*  àÉäc®¤ÉÉxÉÉÒ BÉE®BÉEä <ºÉä àÉVÉÉBÉE BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ àÉiÉ ¤ÉxÉÉ<A* 

 VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ VÉÉÒ, +É¤É +ÉÉ{É BÉExÉBÉDãÉÚb BÉEÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É BÉExÉBÉDãÉÚb BÉEÉÒÉÊVÉA, {ãÉÉÒWÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : àÉé BÉEä´ÉãÉ ABÉE ÉÊàÉxÉ] àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® nÚÆMÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

  +ÉÉVÉ ÉÊ´É¶´É BÉEÉÒ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ABÉE ÉÊàÉxÉ] àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ 

BÉE® ®cÉ cÚÆ* ..(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé +É¤É BÉÖEU xÉcÉÓ BÉEcÚÆMÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) MÉÉä®JÉVÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* àÉé +É¤É BÉÖEU xÉcÉÓ 

BÉEcÚÆMÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉVÉ ÉÊ´É¶´É ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç cè, =ºÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ABÉE cVÉÉ® nÉÊãÉiÉ ¤ÉSSÉÉå {É® 

83 ¤ÉSSÉä VÉxàÉ BÉEä ºÉàÉªÉ cÉÒ àÉ® VÉÉiÉä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ JÉiàÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ABÉE ÉÊàÉxÉ] 

+ÉÉè® ãÉÚÆMÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ABÉE cVÉÉ® VÉÉä nÉÊãÉiÉ ¤ÉSSÉä {ÉènÉ cÉäiÉä cé, =xÉàÉå ºÉä 83 ¤ÉSSÉä VÉxàÉ BÉEä ºÉàÉªÉ cÉÒ àÉ® VÉÉiÉä 

cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ABÉE cVÉÉ® ¤ÉSSÉä AäºÉä cé, ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä 119 ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ àÉå cÉä VÉÉiÉÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :    àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ àÉcÉänªÉ, +É¤É +ÉÉ{É BÉExBÉEãÉÚb BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉExÉBÉDãÉÚb BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ :  àÉé ABÉE ÉÊàÉxÉ] àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ* +ÉÉVÉ ABÉE cVÉÉ® ¤ÉSSÉÉå àÉå 119 ¤ÉSSÉÉå 

BÉEÉÒ àÉÉèiÉ {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ àÉå cÉä VÉÉiÉÉÒ cè* ABÉE cVÉÉ® ¤ÉSSÉÉå àÉå 83 ¤ÉSSÉä VÉxàÉ BÉEä ºÉàÉªÉ cÉÒ àÉ® VÉÉiÉä cé* <ºÉàÉå  42 {É®ºÉå] 

AäºÉä ¤ÉSSÉä cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉä xªÉÖÉÊ]ÅÉÊ¶ÉªÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* càÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉºÉàÉå BÉEÉä<Ç nãÉMÉiÉ 

£ÉÉ´ÉxÉÉ xÉcÉÓ cè* SÉÉcä càÉ <ºÉ nãÉ àÉå ¤Éè~ä cÉå, =ºÉ nãÉ àÉå ¤Éè~ä cÉå ªÉÉ BÉEcÉÓ £ÉÉÒ ¤Éè~ä cÉå* +ÉÉVÉ +ÉMÉ® càÉå nä¶É BÉEÉÒ 

rjs
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ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ àÉå ¤É®É¤É® £ÉÉMÉÉÒnÉ® ¤ÉxÉxÉÉ cè, iÉÉä VÉÉä BÉEÉxÉÚxÉ cè, =ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉ BÉE½É<Ç ºÉä {ÉÉãÉxÉ cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :   +É¤É gÉÉÒ |É¶ÉÉxiÉ BÉÖEàÉÉ® àÉVÉÚàÉnÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉÒ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå VÉÉªÉäMÉÉÒ*  

  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)¯ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

*Not recorded. 
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*SHRI PRASANTA KUMAR MAJUMDAR (BALURGHAT) : Hon. Madam 

Chairman, the atrocities against the members of the SC / ST, backward communities 

and women are gradually increasing in our country.  The main reason for this is the 

fact that the country is governed by the rich, well-to-do people who are at the helms 

of affairs and participation of the have nots in the administration is almost nil.  In the 

towns and villages, the police officers are accountable to none.  The responsibilities of 

the district SPs are not fixed and thus nothing is being possible.  The Government 

which is in power must fix their responsibility. 

 In the Constitution of India, there is a provision of reservation for the SC / ST 

and backward communities.  The Central Government as well as the State 

Governments must ensure that these hapless, poor people get their due.  I can cite 

numerous instances whereby it can be proved that the backward people are losing on 

all counts.  In the year 2009-10, the Tribal Department of Government of India had 

allocated Rs.3220 crores for the Tribal Fund.  But only Rs.1616 crores have been 

spent so far.  It means that nearly 50% of the money still remains unspent.  Why is 

this happening?  It is happening because the money earmarked for the tribal people 

have been diverted to pay the second instalment of the 6th Pay Commission.  So who 

reaped the benefit?  The upper class of the society who are salaried and meaningfully 

employed reaped the benefit.  This money was meant for the uplift of the poor people 

of the society; for their development and progress, much could have been done with 

this amount.  But they were deprived altogether.  Not only that, there is a provision of 

reservation in jobs also but actually the tribal people never get recruited anywhere.  

The reason is, there is a misconception that  

 

 

 

 

*English translation of the speech originally delivered in Bengali. 
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people of SC / ST, backward communities are less educated.  This is absolutely wrong.  

63 years have passed since our independence. Can’t we employ these people even in 

group D services?  The truth lies elsewhere.  The advertisements for recruitment are 

published in such a fashion that the underprivileged people do not actually come to 

know of such recruitment drives.  On the contrary the creamy layer of the society 

produce fake caste certificates and grab all the jobs by appearing in the interviews.  

The interview board members are also mostly wealthy persons who manipulate the 

entire recruitment procedure.  Sir, you kindly set up a proper inquiry commission and 

the truth will be revealed and you will come to know of the malpractices going on in 

the administration. 

 In the educational scenario, there are high irregularities observed.  If the 

reservation policy is seriously implemented then the private institutions will be 

deprived of lakhs of rupees that is raised in the name of capitation fees.  The situation 

is almost the same in the Government sector also.  In almost all the states the SC / ST 

people are deprived of their due.  Nowhere, the reservation policy has been 

implemented for the benefit of the backward communities.  The money allocated for 

the purpose of their uplift has always been utilized for some other needs and much of 

the funds has been usurped by the district administration.  Every time an inquiry is 

sought, it goes unheeded. 

 In my Balurghat constituency, near the Balurghat police station, there is a big 

school but there too, the tribals do not get the funds allocated for them.  The money 

gets diverted unscrupulously. 

 This is not all.  Under the Forest Rights Act of 2006, the forest dwellers,  the 

tribal population were to be given land deeds.  But that has not happened even today.  

Moreover, in the name of development and progress these people are displaced and 

ousted from their homestead.  For irrigational purposes, acres of land under forest is 

being snatched away from the original forest dwellers.  This is sheer injustice.  The 

precious coal and manganese reserves of the country are also being handed over to big 
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entrepreneurs and the real owners are left with nothing.  Thus the country is incurring 

huge revenue losses. 

 Hon. Smt. Indira Gandhi ji had taken pains to nationalize banks.  But the tribal 

people do not get bank loans when they need.  The banking services are still not in the 

grasp of the backward society.  The Land Reforms Act is yet to be implemented.  The 

people are yet to get their land rights.  In West Bengal, the State Government has 

implemented this law and thousands of landless labourers, poor, SC / ST people have 

been benefitted by it.  But in other states the scenario is very grim. 

 The mid-day meal scheme is also riddled with much controversy.    If the 

meals are cooked by the women from the backward communities, then the rich 

students of the school refuse to eat that food and the women are thus compelled to 

leave their job of preparing mid-day meals.  So the responsibility must be fixed.  So I 

demand that along with fixing accountability, all the democratic minded people 

should join hands with the left to carry forward the movement against atrocities meted 

out to the people of SC / ST and backward communities. 

 With thus words, I thank you for allowing me to participate in this debate and 

conclude my speech. 

. 
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gÉÉÒ àÉvÉÖ BÉEÉä½É (ÉËºÉc£ÉÚàÉ): àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉVÉ ºÉnxÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ A´ÉÆ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ 

MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® cÉä ®cÉÒ cè* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ A´ÉÆ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉ AäºÉä ´ÉMÉÇ ºÉä 

+ÉÉiÉä cé VÉÉä ºÉ£ÉÉÒ oÉÎ−]BÉEÉähÉ ºÉä {ÉÉÒUä cé, SÉÉcä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE oÉÎ−]BÉEÉähÉ cÉä, SÉÉcä ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE oÉÎ−]BÉEÉähÉ cÉä, SÉÉcä 

+ÉÉÉÌlÉBÉE oÉÎ−]BÉEÉähÉ ºÉä cÉä* càÉÉ®ä nä¶É àÉå ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ÉÊxÉàÉÉÇiÉÉ+ÉÉäÆ xÉä =ºÉ iÉ¤ÉBÉEä BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÖxÉxÉä 

´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä BÉEÉä<Ç ¤ÉÉäãÉxÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ cè, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊ´É¶Éä−É |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* =xÉBÉEä ºÉÆ®FÉhÉ 

+ÉÉè® ºÉÖ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ* ÉÊVÉºÉ PÉ® àÉå BÉEÉä<Ç ¤ÉSSÉÉ +ÉMÉ® lÉÉä½É BÉEàÉVÉÉä® cÉäiÉÉ cè, ÉÊxÉ¤ÉÇãÉ cÉäiÉÉ cè, iÉÉä 

{ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ àÉÖÉÊJÉªÉÉ, SÉÉcä àÉÉiÉÉ cÉä ªÉÉ ÉÊ{ÉiÉÉ, =ºÉ ¤ÉSSÉä BÉEä >ó{É® ÉÊ´É¶Éä−É °ô{É ºÉä vªÉÉxÉ näiÉÉ cè* ´ÉèºÉä cÉÒ <ºÉ nä¶É àÉå 

¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉÉÒ nÉè® ºÉä cÉÒ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ A´ÉÆ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä BÉEàÉVÉÉä® ´ÉMÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉ, VÉÉä ºÉÖnÚ® VÉÆMÉãÉ FÉäjÉ àÉå, 

{ÉcÉ½-{É´ÉÇiÉ FÉäjÉ àÉå ÉÊxÉ´ÉÉºÉ BÉE®iÉä cé VÉcÉÆ VÉÉÒxÉä BÉEä ÉÊãÉA, {Éä] £É®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉºÉ-{ÉÉºÉ ÉÊàÉãÉxÉä ´ÉÉãÉä lÉÉä½ä-¤ÉcÖiÉ 

ºÉÉvÉxÉ cÉäiÉä cé, =xcÉÓ ºÉä +É{ÉxÉÉ £É®hÉ-{ÉÉä−ÉhÉ BÉE®iÉä cé* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, =xÉ +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä °ô{É àÉå BÉE<Ç |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEA MÉA cé, 

VÉèºÉä =xcå +ÉÉÉÌlÉBÉE °ô{É ºÉä +ÉÉè® ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE °ô{É ºÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ* +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ FÉäjÉÉå BÉEä ºÉÆ®FÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉE<Ç 

BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉA MÉA cé* àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ iÉ¤É cÉÒ 

ºÉà£É´É cè, VÉ¤É càÉ =xÉBÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® ºÉÆ®FÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉÉA MÉA BÉEÉxÉÚxÉÉå BÉEÉä, VÉÉä càÉå ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå +ÉÉÊvÉBÉEÉ® 

ÉÊnªÉÉ cè, =xÉBÉEÉÒ {ÉÉãÉxÉÉ ºÉcÉÒ fÆMÉ ºÉä BÉE®ÉAÆ +ÉÉè® =xcå ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä iÉÆjÉ BÉEÉä nÖâóºiÉ BÉE®å* 

 àÉé näJÉ ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® VÉxÉVÉÉÉÊiÉ ´ÉMÉÉç BÉEä ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ iÉÉä ºÉ¤É BÉE®iÉä cé, 

ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉEiÉÉ BÉÖEU +ÉÉè® cÉÒ cè* <xÉ ´ÉMÉÉç BÉEÉ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE +ÉÉè® +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ cè, càÉå 

ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉÉå {É® VÉÉxÉÉ cÉäMÉÉ* àÉé BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊ´ÉxÉ©É ¶É¤nÉå àÉå ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEä ÉÊãÉA ¤É®ºÉÉå ºÉä ãÉ½É<Ç ãÉ½iÉä +ÉÉ ®cä cé* +ÉMÉ® ABÉE 

®ÉVªÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ ªÉÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉ ºÉÚSÉÉÒ¤Ér cé iÉÉä nÚºÉ®ä ®ÉVªÉ àÉå =xcå =ºÉBÉEÉÒ àÉÉxªÉiÉÉ xÉcÉÓ 

ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè*  

 àÉé <ºÉBÉEÉ ABÉE =nÉc®hÉ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ZÉÉ®JÉÆb ºÉä BÉEÉä<Ç 100 ´É−ÉÇ {ÉcãÉä +ÉÆOÉäVÉÉÒ ¶ÉÉºÉBÉE càÉÉ®ÉÒ BÉE<Ç 

+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ £ÉÉ<Ç-¤ÉcxÉÉå BÉEÉä +ÉºÉàÉ àÉå SÉÉªÉ ¤ÉÉMÉÉxÉÉå àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ãÉä MÉA lÉä* =xÉBÉEÉÒ {ÉcSÉÉxÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® 

ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå +ÉºÉàÉ àÉå PÉ]xÉÉ PÉ]ÉÒ, VÉÉä ÉÊBÉE ÉË|É] àÉÉÒÉÊbªÉÉ +ÉÉè® <ãÉäBÉD]ÅÉìÉÊxÉBÉE àÉÉÒÉÊbªÉÉ àÉå £ÉÉÒ +ÉÉ<Ç cè* ªÉcÉÆ {É® MÉßc 

®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ £ÉÉÒ ¤Éè~ä cé* àÉé =xÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉä MÉà£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ãÉå* ´Éèº] ¤ÉÆMÉÉãÉ àÉå 

ZÉÉ®JÉÆb BÉEä +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÊiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä =ºÉ gÉähÉÉÒ àÉå àÉÉxªÉiÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* <ºÉÉÒ iÉ®c =½ÉÒºÉÉ àÉå £ÉÉÒ 

=xcå àÉÉxªÉiÉÉ xÉcÉÓ nÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* ´ÉcÉÆ {É® +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® ={É VÉÉÉÊiÉ BÉEä xÉÉàÉ näBÉE® =xcå àÉÉ<xÉÉäÉÊ®]ÉÒ àÉå 

rps
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ãÉÉxÉä BÉEÉ −ÉbªÉÆjÉ ®SÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ªÉc BÉEÉ{ÉEÉÒ V´ÉãÉÆiÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè <ºÉÉÊãÉA àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉẾ ÉxÉiÉÉÒ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc 

<ºÉ {É® ÉÊ´É¶Éä−É °ô{É ºÉä vªÉÉxÉ nä* ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ{ÉE{ÉDlÉ +ÉÉè® ÉÊºÉBÉDºlÉ ÉÊ¶ÉbáÉÚãÉ FÉäjÉÉå àÉå VÉÉä ®ÉÉÊ¶É <xÉ ´ÉMÉÉç BÉEä 

ÉÊãÉA ªÉcÉÆ ºÉä nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, =ºÉä ºÉcÉÒ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä JÉSÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA* 

 àÉé <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcBÉE® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* 
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gÉÉÒ ºÉÉxÉUÖàÉÉ JÉÖÆMÉÖ® ¤ÉèºÉÉÒàÉÖÉÊlÉªÉÉ®ÉÒ (BÉEÉäBÉE®ÉZÉÉ®):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉxÉÚºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® VÉxÉVÉÉÉÊiÉ {É® 

nä¶É àÉå cÉä ®cä +ÉiªÉÉSÉÉ®Éå BÉEä ÉẾ É−ÉªÉ {É® ºÉnxÉ àÉå cÉä ®cÉÒ SÉSÉÉÇ àÉå àÉÖZÉä £ÉÉMÉ ãÉäxÉä BÉEÉ +ÉÉ{ÉxÉä +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ® BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* àÉä®ä +ÉvªÉªÉxÉ +ÉÉè® VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä 63 ºÉÉãÉ 

BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ càÉÉ®ä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå {É® +ÉiªÉÉSÉÉ® +ÉÉè® =i{ÉÉÒ½xÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä ¤ÉfÃä cé*   ´Éc 

+ÉiªÉÉSÉÉ® +ÉÉè® =i{ÉÉÒ½xÉ +ÉÉVÉ BÉEÉ cÉÒ xÉcÉÓ cè, ´Éc +ÉiªÉÉSÉÉ® +ÉÉè® =i{ÉÉÒ½xÉ cVÉÉ®Éå ºÉÉãÉ ºÉä SÉãÉÉ +ÉÉ ®cÉ cè* 

+ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ, ´Éc +ÉiªÉÉSÉÉ® +ÉÉè® =i{ÉÉÒ½xÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ SÉãÉ ®cÉ cè* BÉE£ÉÉÒ VªÉÉnÉ cÉäiÉÉ cè, BÉE£ÉÉÒ BÉEàÉ cÉäiÉÉ cè 

ãÉäÉÊBÉExÉ SÉãÉiÉÉ ®ciÉÉ cè* ÉÊVÉºÉ ÉÊVÉãÉä, ÉÊVÉºÉ |Énä¶É BÉEä VÉxÉVÉÉÉÊiÉ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ, ¶ÉèbáÉÚãb BÉEÉº]ÂºÉ ãÉÉäMÉ, lÉÉä½ÉÒ ºÉÉÒ 

+É{ÉxÉÉÒ ÉÊcààÉiÉ BÉEÉä ÉÊnJÉÉ {ÉÉA, =ºÉ VÉMÉc +ÉiªÉÉSÉÉ® BÉEàÉ cÖ+ÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ VÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉ ÉÊcààÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊnJÉÉ {ÉÉA, ´ÉcÉÆ 

VªÉÉnÉ cÉäiÉÉ cè* àÉé BÉÖEU ºÉÖZÉÉ´É <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  

 +ÉÉVÉ ªÉcÉÆ àÉÉxÉxÉÉÒªÉÉ ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ VÉÉÒ iÉlÉÉ ]ÅÉ<¤ÉãºÉ +É{ÉEèªÉºÉÇ BÉEä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ £ÉÉÒ àÉÉèVÉÚn cé, <ºÉÉÊãÉA àÉé ªÉcÉÆ 

+É{ÉxÉä BÉÖEU ºÉÖZÉÉ´É näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  I would like to recall here what Dr. B.R. Ambedkar once 

said. He made a very brilliant statem(ent. He said, “Political power is the main key by 

which a lock can be opened either it may be big or small”. We the tribal people and 

the Scheduled Caste people of this great country India have been locked in such a 

room and in such a compartment into which even air cannot enter. We are being kept 

in an airtight compartment.  MÉèºÉ-SÉèà¤É® àÉå ÉÊVÉºÉ fÆMÉ ºÉä ÉÊc]ãÉ® xÉä ãÉÉJÉÉå ªÉcÚnÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉàÉÇàÉiÉÉ ºÉä 

ciªÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ, càÉÉ®ä >ó{É® £ÉÉÒ +ÉÉVÉ iÉBÉE cÖ+ÉÉ VÉÖãàÉ =ºÉÉÒ iÉ®c BÉEÉ cè* ªÉc VÉÉä +ÉiªÉÉSÉÉ® +ÉÉè® =i{ÉÉÒ½xÉ 

+ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå, ¶ÉèbáÉÚãb BÉEÉº]ÂºÉ +ÉÉè® ]ÅÉ<¤ÉãºÉ {É® SÉãÉ ®cÉ cè, =ºÉä +ÉMÉ® àÉé ÉÊc]ãÉ® xÉä ÉÊVÉºÉ fÆMÉ ºÉä 6 ãÉÉJÉ 

ªÉcÚÉÊnªÉÉå BÉEÉä àÉÉ®É, AäºÉÉÒ iÉÖãÉxÉÉ BÉE®xÉä ºÉä JÉ®É¤É fÆMÉ ºÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ÉÊnJÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* {É® iÉ®ÉÒBÉEÉ iÉÉä ¤É®É¤É® ´ÉcÉÒ 

cè*  

 <ºÉÉÊãÉA àÉé ºÉÖZÉÉ´É näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ àÉå ÉÊVÉºÉ fÆMÉ ºÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ 25 BÉE®Éä½ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEä ÉÊãÉA 50 º]ä] 

¤ÉxÉ SÉÖBÉEä cé +ÉÉè® ´Éc +ÉÉVÉ ºÉÉ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ABÉE ¶ÉÉÎBÉDiÉ¶ÉÉãÉÉÒ nä¶É BÉEä °ô{É àÉå ÉÊnJÉÉxÉä àÉå ºÉFÉàÉ cÉä ®cÉ 

cè * Why in India there should be only 33 States and Union Territories? ÉÊVÉºÉ nä¶É BÉEÉÒ 

+ÉÉ¤ÉÉnÉÒ 1.2 ÉÊ¤ÉÉÊãÉªÉxÉ cÉä, <ºÉÉÊãÉA àÉä®É +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ <ºÉ ÉËcnÖºiÉÉxÉ àÉå VÉcÉÆ-VÉcÉÆ 

+ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ, ]ÅÉ<¤ÉãºÉ +ÉÉè® ¶ÉèbáÉÚãb BÉEÉº]ÂºÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉcÖºÉÆJªÉBÉE +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ cè ªÉÉ lÉÉä½ÉÒ BÉEàÉ cè, =xÉ FÉäjÉÉå BÉEÉä 

ãÉäBÉE® BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 25 +ÉãÉMÉ |Énä¶É ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉâó®iÉ cè* More than 25 Nos. of new smaller States 

comprising the Scheduled Castes and Scheduled Tribes dominated areas and regions 

should be created across the country. That is the only way to help ensure overall 

rjs
d.by p2 
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development and safety and security of the Scheduled Tribes and Scheduled Castes 

people in this great country.  You cannot rescue the Scheduled Caste and Scheduled 

Tribes people by just talking about atrocities committed on them this way or that way 

either inside the House or outside the House.   <ºÉÉÊãÉA àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ÉËcnÖºiÉÉxÉ àÉå BÉEàÉ ºÉä 

BÉEàÉ 25 ºÉÆJªÉÉ BÉEä UÉä]ä-UÉä]ä +ÉãÉMÉ |Énä¶É ¶ÉèbáÉÚãb BÉEÉº] +ÉÉè® ¶ÉèbáÉÚãb ]ÅÉ<¤ºÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉâó®iÉ 

cè*  

 

 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :     +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä, +É¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉ £ÉÉ−ÉhÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ¯ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

*Not recorded. 
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DR. TARUN MANDAL (JAYNAGAR): Madam Chairperson, atrocities on SCs and 

STs are on the rise all over the country. The official number of annual occurrence of 

incidents of atrocities as put out in the administrative reports is far less than the actual 

incidents.   

 Due to backwardness, illiteracy, social weakness, the sufferers do not dare to 

report or do not have the access to report to police station or any Commissions, etc.  

MADAM CHAIRMAN : Nothing is going on record.  

(Interruptions)* 

DR. TARUN MANDAL : Women and young girls are the worst sufferers. … 

(Interruptions) The reception and behaviours of the police personnel, officials and of 

State administrations also work as a deterrence to the complainants. Many a time, 

their case is not registered and sometimes miscreants putting influence on police, their 

cases are made very light.  

 Even observing the fate of registered cases and getting no effective redressal 

from the police or administration, people from this section get discouraged and 

frustrated to lodge complaints.  

 To stop atrocities on SC & ST people, society needs a cultural revolution. 

What was initiated during Indian Renaissance by people like Rammohan, Vidyasgar, 

Mahatma Phule, Jyotiprasad Agarwala, Rabindranath Tagore, Sarat Chandra 

Chatterjee, Netaji Subash, Bhagat Singh, Nazrul Islam was not brought to culmination 

during   Indian freedom movement and even today in free India. Cultural movement 

and reforms took a backseat to hasty political agenda then. Even socalled educated 

people are not free from looking down upon SC & ST people. It creates division 

among exploited people which helps to survive the present capitalist form of 

Government.  Only in real socialist system, I believe, such atrocities can be fully 

stopped.  

 

*Not recorded. 

Kona Madhusudana Rao
Cd by q2
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 My constituency is a Scheduled Caste one, out of seven, six assembly 

segments where SCs are in majority and in one Muslim Minorities are in majority. 

My constituency is mainly inhabited by SCs and STs community and is economically 

backward and where employment is very less. There is a special problem in my 

constituency – due to forest and deep sea – SCs and STs community people go for 

catching fishes and for livelihood, they had to go to the forest. There also, they 

become victims of tigers, pirates and crocodiles.  To get compensation from the 

Government also is a hard task and even to get a licence for catching fish and going to 

the Jungles is a very hard task. Hence, I would request the Government to look into 

matters and find solutions.  
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ¶ÉÉÒãÉÉ ºÉ®ÉäVÉ (àÉÉäcxÉãÉÉãÉMÉÆVÉ): àÉcÉänªÉÉ, ºÉ´ÉÇ|ÉlÉàÉ bÉì. +Éà¤ÉäbBÉE® VÉÉÒ BÉEÉ xÉàÉxÉ BÉE®iÉä cÖA àÉé BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éä AäºÉä xÉäiÉÉ lÉä, ÉÊVÉxÉBÉEä ØnªÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ A´ÉÆ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ´ÉänxÉÉ lÉÉÒ* iÉ£ÉÉÒ 

=xcÉåxÉä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉãÉBÉEÉ® BÉE® BÉEcÉ lÉÉ - ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ nä® ºÉä iÉÖàÉ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ SÉBÉDBÉEÉÒ àÉå ÉÊ{ÉºÉiÉä 

VÉÉ ®cä cÉä* iÉÖàcÉ®ä àÉÖJÉÉå BÉEÉÒ nªÉxÉÉÒªÉ n¶ÉÉ näJÉ BÉE® iÉÖàcÉ®ÉÒ ciÉÉ¶É ÉÊxÉ®É¶É ´ÉÉhÉÉÒ ºÉÖxÉBÉE® àÉä®É ØnªÉ {ÉE] VÉÉiÉÉ cè* 

iÉÖàÉ {ÉènÉ cÉÒ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ àÉ® VÉÉiÉä cÉä* iÉÖàÉ AäºÉä ÉÊiÉ®ºBÉEÉ®{ÉÚhÉÇ ÉÊVÉxnMÉÉÒ BÉDªÉÉå BªÉiÉÉÒiÉ BÉE®iÉä cÉä? bÉì. +Éà¤ÉäbBÉE® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉå 

ºÉÖxÉBÉE® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå àÉå VÉÉä¶É £É® VÉÉiÉÉ lÉÉ +ÉÉè® +ÉÉVÉ càÉ SÉÆn ãÉÉäMÉ VÉÉä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEä SÉÖxÉBÉE® 

ºÉnxÉ àÉå +ÉÉA cé, <ºÉºÉä <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ xÉcÉÓ ºÉÖvÉ® VÉÉiÉÉÒ cè* <ºÉ nä¶É àÉå +ÉÉVÉ BÉDªÉÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè, <ºÉºÉä ºÉ£ÉÉÒ 

ãÉÉäMÉ +É´ÉMÉiÉ cé* +ÉÉVÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉ nÉÊãÉiÉ cè, JÉäÉÊiÉc® àÉVÉnÚ® cé, gÉÉÊàÉBÉE cé* =xÉBÉEÉÒ xÉ VÉàÉÉÒxÉ cè, xÉ 

PÉ® cè, xÉ PÉÉ] cè* ´Éä ãÉÉäMÉ BÉÖE{ÉÉäÉÊ−ÉiÉ cé* =xÉBÉEÉ º´ÉÉºlªÉ JÉ®É¤É ®ciÉÉ cè* ´Éä MÉÆnMÉÉÒ àÉå ®cxÉä BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚ® cé +ÉÉè® 

<xÉBÉEä ÉÊãÉA n´ÉÉ<ªÉÉå BÉEÉ <ÆiÉVÉÉàÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å 42 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ 

nÉÊãÉiÉÉå BÉEä xÉÉàÉ {É® MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ =xàÉÚãÉxÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® £ÉäVÉiÉÉÒ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc {ÉèºÉÉ §É−] xÉÉèBÉE®¶ÉÉcÉå +ÉÉè® ~äBÉEänÉ®Éå BÉEÉÒ 

VÉä¤É àÉå SÉãÉÉ VÉÉiÉÉ cè* +ÉÉVÉ nÉÊãÉiÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉcÖiÉ JÉ®É¤É cè* càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä UÖ+ÉÉUÚiÉ BÉEÉ VÉÉä nÆ¶É ºÉcÉ cè, ´Éc 

+É£ÉÉÒ ÉÊàÉ]É xÉcÉÓ cè* +ÉÉVÉ ºÉàÉÉVÉ àÉå nÉÊãÉiÉÉå BÉEÉÒ BÉDªÉÉ n¶ÉÉ cè, =ºÉä àÉé lÉÉä½ä-ºÉä ¶É¤nÉå àÉå ºÉàÉZÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{É BÉExBÉEãÉÚb BÉE®å, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {ÉÉ]ÉÔ ºÉä SÉÉ® àÉèà¤É® ¤ÉÉäãÉ SÉÖBÉEä cé*  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ¶ÉÉÒãÉÉ ºÉ®ÉäVÉ : àÉcÉänªÉÉ, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ xÉä +Éº{Éß¶ªÉiÉÉ BÉEÉ =xàÉÚãÉxÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉVÉ ªÉc +É{É®ÉvÉ 

PÉÉäÉÊ−ÉiÉ cÉä MÉªÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ®É−]Å ºÉÆPÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä MÉÉÆ´ÉÉå àÉå UÖ+ÉÉUÚiÉ +ÉvªÉªÉxÉ BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä 

®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* 33 {ÉEÉÒºÉnÉÒ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå º´ÉÉºlªÉBÉEàÉÉÔ nÉÊãÉiÉÉå BÉEä PÉ® VÉÉxÉä ºÉä àÉxÉÉ BÉE® näiÉä cé* BÉE®ÉÒ¤É 38 {ÉEÉÒºÉnÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºBÉÚEãÉÉå àÉå nÉÊãÉiÉÉå BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä £ÉÉäVÉxÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ +ÉãÉMÉ ÉÊ¤É~ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* 33 {ÉEÉÒºÉnÉÒ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå nÉÊãÉiÉÉå BÉEÉä 

ÉÊSÉ]Â~ÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* 48 {ÉEÉÒºÉnÉÒ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå VÉãÉ »ÉÉäiÉÉå ºÉä {ÉÉxÉÉÒ ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA nÉÊãÉiÉÉå {É® ®ÉäBÉE cè* nÉÊãÉiÉÉå {É® 

+ÉiªÉÉSÉÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉcÉÓ xÉcÉÓ lÉàÉiÉÉÒ cè* 27 {ÉEÉÒºÉnÉÒ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå nÉÊãÉiÉÉå BÉEÉä lÉÉxÉä VÉÉxÉä ºÉä ®ÉäBÉE ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ªÉä 

+ÉÉÆBÉE½ä 11 ®ÉVªÉÉå àÉå 565 MÉÉǼ ÉÉå àÉå ÉÊBÉEA MÉA +ÉvªÉªÉxÉ {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ cé* ÉÊ{ÉUãÉä {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ ºÉä {ÉÖÉÊãÉºÉ ÉẾ É£ÉÉMÉ ºÉä 

VÉÖ]ÉA MÉA +ÉÉÆBÉE½Éå {É® ÉÊxÉMÉÉc bÉãÉÉÒ VÉÉA iÉÉä iÉº´ÉÉÒ® ¤ÉcÖiÉ £ÉªÉÉ´Éc cè* <xÉ +ÉÉÆBÉE½Éå BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE c® ºÉ{iÉÉc 13 

nÉÊãÉiÉÉå BÉEÉÒ ciªÉÉ cÉäiÉÉÒ cè, {ÉÉÆSÉ nÉÊãÉiÉÉå BÉEä PÉ® VÉãÉÉA VÉÉiÉä cé, U& nÉÊãÉiÉÉå BÉEÉ +É{Éc®hÉ cÉäiÉÉ cè* àÉä®É ºÉÆºÉnÉÒªÉ 

FÉäjÉ, VÉcÉÆ ºÉä àÉé SÉÖxÉBÉE® +ÉÉ<Ç cÚÆ, ºÉÉÒiÉÉ{ÉÖ® VÉxÉ{Én àÉå +É´ÉºlÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä PÉ® àÉå bBÉEèiÉÉÒ {É½ÉÒ, +É´ÉºlÉÉÒ VÉÉÒ BÉEéºÉ® BÉEä 

àÉ®ÉÒVÉ lÉä, =xÉBÉEä ÉÊºÉ® {É® {ÉEÉä½É lÉÉ* bBÉEèiÉÉå xÉä ãÉÉ~ÉÒ àÉÉ®ÉÒ +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ àÉßiªÉÖ cÉä MÉ<Ç* =xÉBÉEä ¤Éä]ä +ÉÉè® ¤ÉcÚ BÉEä cÉlÉ 

iÉÉä½ ÉÊnA MÉA* =kÉ® |Énä¶É àÉå {ÉÉºÉÉÒ ÉÊ¤É®Én®ÉÒ BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ ABÉE BÉE®Éä½ ºÉä VªÉÉnÉ cè, ªÉc àÉÉ¶ÉÇãÉ +ÉÉè® ¤ÉcÉnÖ® BÉEÉèàÉ 

ºÉàÉZÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* VÉ¤É ªÉcÉÆ {ÉÉºÉÉÒ ÉÊ¤É®Én®ÉÒ BÉEä ãÉÉäMÉ näJÉxÉä MÉA iÉÉä lÉÉxÉänÉ® xÉä =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä lÉÉxÉä àÉå ãÉä VÉÉBÉE® ¤ÉÆn 

Inderjeet
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BÉE® ÉÊnªÉÉ* ªÉcÉÒ xÉcÉÓ ´ÉcÉÆ =xcå ¤É{ÉEÇ BÉEÉÒ ÉÊºÉÉÊãÉªÉÉå {É® ÉÊãÉ]ÉBÉE®, =xÉBÉEä BÉEÉxÉÉå àÉå BÉE®Æ] ãÉMÉÉBÉE® àÉÉ®É MÉªÉÉ* ´ÉcÉÆ 

VÉÉBÉE® ãÉÉäMÉ näJÉ ºÉBÉEiÉä cé* {ÉÉºÉÉÒ ÉÊ¤É®Én®ÉÒ BÉEÉÒ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® {ÉÖâó−ÉÉå BÉEä BÉEÉxÉÉå àÉå BÉE®Æ] ãÉMÉxÉä ºÉä BÉEÉxÉ ãÉÉãÉ-BÉEÉãÉä 

cÉä MÉA cé* nàÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉcÉÓ xÉcÉÓ lÉàÉiÉÉÒ cè* ABÉE ¶ÉÉnÉÒ àÉå =xÉBÉEÉÒ {ÉixÉÉÒ PÉÚÆPÉ] +ÉÉäfÃä cÖA lÉÉÒ, =ºÉ lÉÉxÉänÉ® xÉä 

¤ÉÉ®ÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ºÉÉàÉxÉä =ºÉ +ÉÉè®iÉ BÉEä BÉE{É½Éå BÉEÉä iÉÉ®-iÉÉ® BÉE® ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ºÉÉ®ä VÉä´É® =iÉÉ®BÉE® ãÉä MÉA* +ÉààÉÉ 

xÉä ´ÉcÉÆ ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ¤ÉÉäãÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEàÉãÉÉ{ÉÖ® lÉÉxÉä BÉEä lÉÉxÉänÉ® ...∗  {É® BÉEÉä<Ç BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç xÉcÉÓ cÖ<Ç cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : ÉÊ®BÉEÉìbÇ ºÉä xÉÉàÉ c]É ÉÊnªÉÉ VÉÉA* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ¶ÉÉÒãÉÉ ºÉ®ÉäVÉ : +ÉÉVÉ <ºÉ ÉÊ¤É®Én®ÉÒ BÉEä ãÉÉäMÉÉå àÉå ciÉÉ¶ÉÉ cè, ÉÊxÉ®É¶ÉÉ cè* ãÉÉäMÉ b®ä cÖA cé, PÉ® UÉä½BÉE® 

£ÉÉMÉ MÉA cé* nÉÊãÉiÉ +ÉiªÉÉSÉÉ® =kÉ® |Énä¶É àÉå cÉä ®cÉ cè, VÉcÉÆ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ nÉÊãÉiÉ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ cé, ´ÉcÉÆ nÉÊãÉiÉ 

àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® {ÉÖâó−ÉÉå {É® <iÉxÉÉ +ÉiªÉÉSÉÉ® cÉä ®cÉ cè* àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®É<Ç VÉÉA +ÉÉè® nÉäÉÊ−ÉªÉÉå 

BÉEÉä nÆb ÉÊnªÉÉ VÉÉA*         

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
∗ Not recorded 
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*gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® (SÉxp{ÉÖ®):     nä¶É àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEÉä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå {É® cÉäiÉä +ÉÉ ®cä +ÉxªÉÉªÉ, 

+ÉiªÉÉSÉÉ® {É® àÉé BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉc +ÉiªÉÉSÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉàÉÚc ªÉÉ ´ÉèªÉÉÎBÉDiÉBÉE xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE ªÉc +ÉiªÉÉSÉÉ® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ MÉãÉiÉ 

xÉÉÒÉÊiÉªÉÉå BÉEä SÉãÉiÉä iÉlÉÉ nä¶É àÉå ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ BÉEÉxÉÚxÉ ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEä {ÉÉãÉxÉ xÉ cÉäxÉä ºÉä cÉÒ ªÉc +ÉiªÉÉSÉÉ® ºÉàÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÉä ®cä 

cé* =xÉ nÉÊãÉiÉ £ÉÉ<ÇªÉÉå BÉEÉä VÉÉä cVÉÉ®Éå ´É−ÉÉç ºÉä {ÉÉÒfÃÉÒªÉÉå ºÉä àÉèãÉÉ fÉäxÉä BÉEÉ BÉEÉªÉÇ BÉE®iÉä SÉãÉä +ÉÉ ®cä cé, ºÉ®BÉEÉ® 

PÉÉä−ÉhÉÉ BÉE®iÉÉÒ cè, <ºÉ ´É−ÉÇ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® nåMÉä* +É£ÉÉÒ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® nåMÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE ªÉc àÉèãÉ fÉäxÉä BÉEÉÒ {É®Æ{É®É ¤ÉÆn 

xÉcÉÓ cÖ<Ç* ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä ÉÊxÉnæ¶É ÉÊàÉãÉä iÉlÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE vÉxÉ®ÉÉÊ¶É BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ <ºÉ BÉEãÉÆBÉEÉÒªÉ |ÉlÉÉ BÉEÉä 

¤ÉÆn ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* 

 <xÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ-VÉÉÉÊiÉ BÉEä £ÉÉ<ªÉÉå {É® +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ{ÉU½É{ÉxÉ, +ÉÉÊ¶ÉFÉÉ, =SSÉ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉ näJÉxÉä BÉEÉ xÉVÉ®ÉÒªÉÉ 

ÉÊºÉ{ÉEÇ MÉÖãÉÉàÉÉÒ, ¤ÉÆvÉÖ+ÉÉ àÉVÉnÚ®, BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ºÉºiÉÉ àÉVÉnÚ® ªÉcÉÒ xÉVÉ®Éå ºÉä näJÉÉ VÉÉiÉÉ ®cÉ cè* <xcå ÉÊ¶ÉFÉhÉ, 

=SSÉ ÉÊ¶ÉFÉhÉ +É{ÉxÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉ +ÉcºÉÉºÉ, YÉÉxÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®ÉxÉä àÉå ºÉ®BÉEÉ® +ÉºÉ{ÉEãÉ ®cÉÓ* <ºÉBÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® 

uÉ®É +ÉxÉnäJÉÉ BÉE®xÉÉ £ÉÉÒ +É{É®ÉvÉ iÉlÉÉ <xÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ-VÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå {É® +ÉxªÉÉªÉ, +ÉiªÉÉSÉÉ® cè* <ºÉä nÚ® BÉE®xÉÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè* iÉÖ®ÆiÉ ºÉÆYÉÉxÉ ãÉäBÉE® <ºÉ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉE vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ{ÉU½É{ÉxÉ ´ÉMÉÇ àÉå MÉÉǼ É àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä <xÉ £ÉÉ<ªÉÉå BÉEÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉä ´ÉxÉ FÉäjÉÉå àÉå +É{ÉxÉä 

{É®Æ{É®ÉMÉiÉ BªÉ´ÉºÉÉªÉ ºÉä ®ÉäBÉEÉ MÉªÉÉ* ´ÉxÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä SÉãÉiÉä <xÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä £ÉÉ<ªÉÉå BÉEÉä ´ÉxÉ ={ÉVÉ {É® +É{ÉxÉÉ 

VÉÉÒ´ÉxÉªÉÉ{ÉxÉ BÉE®xÉä ºÉä àÉxÉÉcÉÒ ´ÉxÉ ¤ÉcÖãÉ FÉäjÉÉå  JÉäiÉÉÒ BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ, ÉËºÉSÉÉ<Ç ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ xÉcÉÒ, +ÉiªÉÆiÉ JÉäiÉÉÒ {É® ={ÉVÉ 

{É® VÉÉÒxÉä ´ÉÉãÉä <xÉ £ÉÉ<ªÉÉå BÉEÉä VÉÉÒ´ÉxÉ £É® {Éä]£É® JÉÉxÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ* {ÉcxÉxÉä BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ, BÉEVÉÇ àÉå bÚ¤Éä +ÉxÉäBÉE 

¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå ºÉä OÉºiÉ ªÉc +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ ºÉä iÉÆMÉ +ÉÉ ®cä cé* ºÉ®BÉEÉ® ~ÉäºÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ xÉcÉÓ näiÉÉÒ* £ÉÚJÉä, +ÉvÉÇxÉMxÉ 

®cxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉVÉ¤ÉÚ® <ºÉ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ MÉãÉiÉ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä +ÉxÉnäJÉÉ{ÉxÉ, ÉÊVÉààÉä́ ÉÉ® àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ* <ºÉ +ÉÉä® 

vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* 

 <xÉ £ÉÉäãÉä-£ÉÉãÉä £ÉÉ<ªÉÉå {É® +ÉMÉ® +ÉiªÉÉSÉÉ® BÉEàÉ BÉE®xÉÉ cè, +ÉxªÉÉªÉ nÚ® BÉE®xÉÉ cè iÉÉä <xcå {ÉcãÉä ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ, 

+ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉÆ{ÉxxÉ BÉE®xÉÉ cÉÒ cÉäMÉÉ* 

 <xcå ´ÉxÉ£ÉÚàÉÉÒ BÉEä {É]Â]ä näxÉä àÉå ÉẾ ÉãÉÆ¤É nÚ® cÉä, ÉËºÉSÉÉ<Ç {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊvÉBÉE ´ÉxÉ FÉäjÉÉå àÉå ¤ÉxÉÉA, ={ÉSÉÉ®, 

ÉÊ¶ÉFÉhÉ cäiÉÖ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® º´ÉªÉÆ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEäxp, +ÉÉ®ÉäMªÉ BÉEäxp, =SSÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ cäiÉÖ BÉEÉìãÉäVÉ, ]èBÉDxÉÉÒBÉEãÉ, ÉÊ¶ÉFÉÉ, àÉäÉÊbBÉEãÉ 

BÉEÉìãÉäVÉ, +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ¤ÉcÖãÉ FÉäjÉÉå àÉå VÉcÉÆ VÉxÉVÉÉiÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEä £ÉÉÒ ãÉÉäMÉ ®ciÉä cè* <xcå  

 

* Speech was laid on the Table 
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BÉEÉàÉ ÉÊàÉãÉä* |ÉBÉßEÉÊiÉ +ÉÉ®ÉäMªÉ ÉÊ¶ÉFÉhÉ ´É ºÉÉlÉ àÉå JÉäiÉÉÒ ={ÉVÉ {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊ´ÉVÉãÉÉÒ, {ÉÉxÉÉÒ, ÉÊºÉSÉÉÆ<Ç 

BªÉ´ÉºlÉÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c cÉä* <ºÉ cäiÉÖ +ÉÉOÉc ºÉä BÉEnàÉ =~ÉxÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉä cÖA +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉcÉÓ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : VÉÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ +É{ÉxÉÉÒ º{ÉÉÒSÉ ãÉä BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé ´Éä +É{ÉxÉÉÒ º{ÉÉÒSÉ ]ä¤ÉãÉ {É® ãÉä BÉE® nå* 

       àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ*  

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): àÉcÉänªÉÉ, àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ABÉE ÉÊàÉxÉ] àÉå BÉEcÚÆMÉÉ* ¤ÉcÖiÉ ÉÊnxÉÉå ¤ÉÉn +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ 

+ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè* àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä ABÉE ªÉÉ nÉä àÉèà¤É® ¤ÉÉäãÉxÉä ´ÉÉãÉä cÉåMÉä* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ 

+ÉÉ{É {ÉÉÆSÉ ¤ÉVÉä VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnãÉ´ÉÉ nÉÒÉÊVÉA* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : VÉÉä ãÉÉäMÉ ¤ÉÉäãÉxÉä ´ÉÉãÉä ®c MÉA cé ´Éä +É{ÉxÉÉÒ º{ÉÉÒSÉ ]ä¤ÉãÉ {É® ãÉä BÉE® nå*  

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : +ÉÉ{É =xcå ¤ÉÖãÉ´ÉÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : +É£ÉÉÒ +ÉÉvÉä PÉÆ]ä BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ cÉäxÉÉÒ cè* 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : àÉcÉänªÉÉ, {ÉÉÆSÉ ÉÊàÉxÉ] àÉå BÉDªÉÉ cÉä VÉÉAMÉ? 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : º{ÉÉÒSÉ ]ä¤ÉãÉ {É® ãÉä BÉE® nÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {ÉÉ]ÉÔ ºÉä iÉÉÒxÉ ºÉnºªÉ ¤ÉÉäãÉ SÉÖBÉEä cé* 

             gÉÉÒ {ÉBÉEÉè½ÉÒ ãÉÉãÉ*  
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gÉÉÒ {ÉBÉEÉè½ÉÒ ãÉÉãÉ (®Éì¤É]ÂºÉÇMÉÆVÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä nÉä ÉÊàÉxÉ] BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ£ÉÉ® 

|ÉBÉE] BÉE®iÉÉ cÚÆ* àÉé +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ cÚÆ +ÉÉè® ÉÊVÉºÉ FÉäjÉ ºÉä +ÉÉªÉÉ cÚÆ, ´Éc ¤ÉcÖiÉ ÉÊ{ÉU½É FÉäjÉ cè* àÉé ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ xÉcÉÓ 

¤ÉÉäãÉÚÆMÉÉ, VÉÉä SÉÉ® ãÉÉ<xÉ ÉÊãÉJÉBÉE® ãÉÉªÉÉ cÚÆ, ´ÉcÉÒ {ÉfÃBÉE® ¤ÉiÉÉ nÚÆMÉÉ* àÉè ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉàÉªÉ ¤É¤ÉÉÇn xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ*  

 àÉcÉänªÉÉ, àÉä®É FÉäjÉ =kÉ® |Énä¶É àÉå ºÉÉäxÉ£Ép cè* ´Éc +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® VÉxÉVÉÉÉÊiÉ ¤ÉcÖãÉ 

AÉÊ®ªÉÉ cè* càÉÉ®É VÉxÉ{Én ÉÊ¤ÉcÉ®, àÉvªÉ |Énä¶É, UkÉÉÒºÉMÉfÃ +ÉÉè® ZÉÉ®JÉÆb ºÉä ºÉ]É cÖ+ÉÉ cè* ´ÉcÉÆ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ¤ÉcÖãÉ VÉÉä 

+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEcä VÉÉiÉä cé, ´Éä ¤ÉcÖiÉ MÉ®ÉÒ¤É cé, =xÉBÉEÉÒ cÉãÉiÉ ¤ÉcÖiÉ JÉ®É¤É cè* ´ÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä nÉä VÉÚxÉ BÉEÉÒ 

®Éä]ÉÒ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ àÉÖcÉãÉ cÉä MÉ<Ç cè* VÉ¤É àÉvªÉ |Énä¶É, UkÉÉÒºÉMÉfÃ +ÉÉè® ZÉÉ®JÉÆb àÉå xÉBÉDºÉãÉÉ<]ÂºÉ BÉEÉÒ vÉ®{ÉBÉE½ ¶ÉÖ°ô cÉäiÉÉÒ 

cè iÉÉä càÉÉ®É FÉäjÉ VÉÆMÉãÉ +ÉÉè® {ÉcÉ½ cè* xÉBÉDºÉãÉÉ<]ÂºÉ ´ÉcÉÆ £ÉÉMÉBÉE® SÉãÉä +ÉÉiÉä cé +ÉÉè® càÉÉ®ä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ £ÉÉ<ªÉÉå BÉEä 

PÉ®Éå àÉå VÉÉBÉE® VÉ¤É®nºiÉÉÒ JÉÉxÉÉ ¤ÉxÉ´ÉÉiÉä cé, JÉÉiÉä cé* ªÉÉÊn =xÉBÉEä ÉÊãÉA ´Éä ãÉÉäMÉ JÉÉxÉÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉiÉä cé iÉÉä ´Éä càÉÉ®ä 

+ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ £ÉÉ<ªÉÉå BÉEÉä àÉÉ®iÉä cé* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn VÉ¤É ´Éä ®ÉiÉ àÉå JÉÉxÉÉ JÉÉBÉE® SÉãÉä VÉÉiÉä cé iÉÉä ºÉÖ¤Éc {ÉÖÉÊãÉºÉ {ÉcÖÆSÉiÉÉÒ cè 

+ÉÉè® {ÉÖÉÊãÉºÉ £ÉÉÒ =xcå àÉÉ®iÉÉÒ cè* <ºÉ iÉ®c ºÉä =xÉ {É® MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ, ºÉÉàÉxiÉÉå BÉEÉÒ àÉÉ® +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉÒ àÉÉ® {É½iÉÉÒ 

cè*  

 ªÉcÉÆ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ ¤ÉcÖãÉ 

AÉÊ®ªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå MÉÉä½, JÉ®´ÉÉ®, {ÉÉÊxÉBÉEÉ, ¤ÉèMÉÉ, vÉÖÉÊ®ªÉÉ, xÉÉªÉBÉE, +ÉÉäZÉÉ, ®ÉVÉMÉÉä½, JÉè®´ÉÉ®, ¤É®cÉÒªÉÉ, {ÉÆJÉÉ, SÉä®Éä, 

£ÉÖ<ªÉÉ, £ÉÖÉÊxÉªÉÉ, {É~É®ÉÒ +ÉÉè® +ÉMÉÉÊ®ªÉÉ 16 VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ cé* ´É−ÉÇ 2001 BÉEÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ àÉå <xcå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ àÉå ®JÉÉ 

MÉªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® 16 VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉ£É {ÉÉiÉÉÒ lÉÉÓ* ãÉäÉÊBÉExÉ =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä ´É−ÉÇ 2003 àÉå <xÉ 

16 VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ àÉå bÉãÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ =xcå +ÉÉ®FÉhÉ BÉEÉ ãÉÉ£É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ* +ÉÉVÉ 

ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ, ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä SÉÖxÉÉ´É ¤ÉÉÒiÉ MÉªÉä* +É¤É |ÉvÉÉxÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊVÉãÉÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä SÉÖxÉÉ´É +ÉÉ ®cä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ <xÉ 16 

VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä SÉÖxÉÉ´É ãÉ½xÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ BÉEÉä]ä ºÉä xÉcÉÓ cè*  

 àÉä®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE VÉ¤É iÉBÉE <xÉ 16 VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä +ÉÉ®FÉhÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉÉ, iÉ¤É iÉBÉE {ÉÚ´ÉÇ BÉEÉÒ 

£ÉÉÆÉÊiÉ <xcå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEÉÒ gÉähÉÉÒ BÉEÉ VÉÉä ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉiÉÉ lÉÉ, ´Éc ãÉÉ£É <xcå ÉÊnªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® <xcå SÉÖxÉÉ´É £ÉÉÒ 

ãÉ½xÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊnãÉÉªÉÉ VÉÉA* àÉä®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä {ÉÖxÉ& |ÉÉlÉÇxÉÉ cè ÉÊBÉE <xÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä +ÉÉÆºÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉä {ÉÉåUÉ VÉÉA* ªÉä 

VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ ºÉÉàÉxiÉÉå +ÉÉè® {ÉÖÉÊãÉºÉ ºÉä {ÉcãÉä ºÉä cÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉ cé* ªÉÉÊn ªÉä VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® 

ºÉä £ÉÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉ cÉä VÉÉªÉåMÉÉÒ iÉÉä ªÉä VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ +ÉxÉÉlÉ cÉä VÉÉªÉåMÉÉÒ*  

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉä MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ãÉäiÉä cÖA ´ÉcÉÆ BÉEä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ 

nªÉxÉÉÒªÉ n¶ÉÉ näJÉBÉE® =xcå <ºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ SÉÖxÉÉ´É àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEä BÉEÉä]ä ºÉä SÉÖxÉÉ´É ãÉ½xÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊnªÉÉ 

VÉÉA* +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉÖxÉ& vÉxªÉ´ÉÉn * 
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gÉÉÒ ®ÉàÉÉÊBÉE¶ÉÖxÉ (SÉxnÉèãÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, ªÉÉÊn <xcå +ÉÉ®FÉhÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ iÉÉä ªÉä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉËiÉªÉÉÆ +ÉÉè® 

VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ SÉÖxÉÉ´É ãÉ½xÉä ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ ®c VÉÉªÉåMÉÉÒ* <xÉBÉEä VÉxÉ|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ xÉcÉÓ SÉÖxÉä VÉÉªÉåMÉä* <ºÉÉÊãÉA <xÉ 16 VÉÉÉÊiÉªÉÉå 

BÉEÉä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEÉ +ÉÉ®FÉhÉ iÉ¤É iÉBÉE ÉÊnãÉÉªÉÉ VÉÉA, VÉ¤É iÉBÉE <xcå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEÉ +ÉÉ®FÉhÉ xÉcÉÓ 

ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉÉ*  
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 *bÉì. ÉÊ´ÉxÉªÉ BÉÖEàÉÉ® {ÉÉhbäªÉ (gÉÉ´ÉºiÉÉÒ): àÉcÉänªÉÉ, £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ A´ÉÆ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ 

BÉEä ãÉÉäMÉÉå cäiÉÖ +ÉÉ®FÉhÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cè* {É®ÆiÉÖ àÉä®ä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ, =kÉ® |Énä¶É BÉEä ¤ÉãÉ®ÉàÉ{ÉÖ® A´ÉÆ gÉÉ´ÉºiÉÉÒ VÉxÉ{ÉnÉå àÉå 

PÉÖàÉxiÉÚ A´ÉÆ JÉÉxÉÉ¤ÉnÉä¶É VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ ®cÉÒ fÃÉfÉÒ, SÉàÉ®àÉÆMÉiÉÉ, ÉÊ¶ÉBÉEÉ®ÉÒ, ¤ÉÆVÉÉ®É, lÉÉ°ô +ÉÉÉÊn VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ xÉcÉÓ 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® xÉ cÉÒ =xcå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉlÉ´ÉÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ àÉå ®JÉÉ MÉªÉÉ cè* +ÉiÉ& =xcå +ÉÉ®FÉhÉ 

BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ |ÉnÉxÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* àÉé ºÉnxÉ A´ÉÆ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ <ºÉ +ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE® ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ 

àÉÆ¶ÉÉ BÉEä +ÉxÉÖ°ô{É BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ SÉÉcÚÆMÉÉ*  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

*Speech was laid on the Table 
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*SHRI SUKHDEV SINGH (FATEHGARH SAHIB): I am thankful to you for giving  

me opportunity to express my views on the national importance matter atrocities upon 

the SC/STs.  I want to inform with very proudly to this august house that my Party 

Indian National Congress always against the atrocities with SC/STs and downtrodden 

peoples of the society. My party always stand with the SC/STs and downtrodden 

peoples of India.  I belong to state of Punjab and my Constituency is Sri Fatehgarh 

Sahin, which is  reserved for SC candidate.  I need to inform this august house that I 

am fighting for the rights of  SC/STs and downtrodden people since last more than 40 

years.  I want to share my experience of life with this august house that atrocities 

upon SC/STs and downtrodden people can be eliminated by the way of education, 

implement fairly the constitutional rights of  SC/STs, fairly give the opportunity in all 

sphere of the life, provide food security, provide health facility and lastly recognition. 

 Illiteracy is the main root of  all the evils. If the opportunity of quality 

education given to the SC/STs and downtrodden people of the country then 

automatically atrocities removed from the society. The also stand with shoulder to 

shoulder with  society and participate and share the progress of the country. If 1/4th 

people of the society are ignored, atrocities by the upper caste of the society due to 

this factor whole society become handicapped. The SC/STs are the most disadvantage 

segment of the weaker section of our society atrocities are committed on them on 

account of their dependence on non SC/STs landowners, educational backwardness 

and social discrimination. The SC/STs also suffer from their stigma of untouchbility. 

In our constitution SC/STs are protected from all types of  exploitation a number of 

safeguards have been provided in  our constitution, under article 15 no citizen shall on 

ground of religion, race caste, sex, place of birth or any of them be subjected to any 

disability, liability but the august House knows very well that how fairly 

constitutional rights are implemented  in our Indian Society. 

 Second point is that fairly provide the opportunity to the SC/STs and 

downtrodden people of the society. Provide their quota honestly. Further I want to 

inform to very painfully that SC/STs and down trodden people of the society are 
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exploited by the upper caste of the society whether they are educated or not, if they 

are illiterate then there is no excuse of atrocities but if they are educated and get the 

opportunity of service they never got the OUTSTANDING ACRs because they  

belong to SC/STs, there qualifications capability, efficiency, decision making power, 

education all are ignored by the senior officers those mostly belong to upper caste. If 

the people of the upper caste will not change from the inner core of the heart & spirit 

they  become the victim of atrocities strongly.  The law of the land should be 

implemented. 

 Atrocities on SC/STs by the other section of the society are also due to lack of 

food security, if Government provide honestly food security to SC/STs and 

downtrodden people that will also minimize the atrocities. 

 Untouchbility is also stigma of SC/STs and downtrodden people. They always 

suffer inferiority complex for being ignored class of the society. 

 Health facility also not provided fairly to  SC/STs and down trodden people of 

the society. A weak person never stand with the healthy person, if we have a will to 

remove atrocities upon SC/STs then provide equal health facility and healthy 

atmosphere to  SC/STs and down trodden people of the country. 
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¯gÉÉÒ +É¶ÉÉäBÉE BÉÖEàÉÉ® ®É´ÉiÉ (ÉÊàÉºÉÉÊ®JÉ): càÉÉ®ä nä¶É àÉå VÉ¤É £ÉÉÒ nÉÊãÉiÉÉå, ¶ÉÉäÉÊ−ÉiÉÉå BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉEäÉÊãÉA, =xÉ {É® cÉäxÉä ´ÉÉãÉä 

+ÉiªÉÉSÉÉ®-+ÉxªÉÉªÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉiÉä cé iÉÉä ºÉàÉÉVÉ BÉEä ´ÉSÉÇº´É¶ÉÉãÉÉÒ ´ÉMÉÇ BÉEÉÒ ABÉE cÉÒ ÉÊBÉEºàÉ BÉEÉÒ 

|ÉÉÊiÉÉÊµÉEªÉÉ xÉVÉ® +ÉÉiÉÉÒ cè- AäºÉä BÉEÉxÉÚxÉÉå BÉEä BÉEÉÊlÉiÉ nÖ°ô{ÉªÉÉäMÉ BÉEÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ +ÉxÉÖSUän 17 àÉäÆ +Éº{Éß¶ªÉiÉÉ 

BÉEä ÉÊ´É°ôr +ÉÉÊvÉBÉEÉ® |ÉnÉxÉ BÉE®iÉÉ cè * <ºÉÉÒ +ÉxÉÖSUän 17 BÉEä +ÉxÉÖºÉ®hÉ àÉå 2 +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉA MÉA (1) ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ® ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 1976 (2) +ÉxÉÖ. VÉÉÉÊiÉ/+ÉxÉÖ. VÉxÉVÉÉÉÊiÉ (+ÉiªÉÉSÉÉ® ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1989 * <xÉ 

+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEÉ =qä¶ªÉ AºÉ.ºÉÉÒ./AºÉ.]ÉÒ. BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉä +É{É®ÉvÉ, +Éº{Éß¶ªÉiÉÉ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉÉ cè * 

 {É®xiÉÖ ÉÊºÉ{ÉEÇ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉ näxÉä £É® ºÉä xªÉÉªÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉÉ, VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE =xÉBÉEÉ <xÉ{ÉEÉäºÉÇàÉå] ÉÊ´ÉÉÊvÉ{ÉÚhÉÇ 

iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä xÉ cÉä * VÉ¤ÉÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2008 BÉEä +ÉÉÆBÉE½Éå BÉEä +ÉÉBÉEãÉxÉ ºÉä ªÉc º{É−] cÉä VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ £ÉÉÒ +ÉxÉäBÉEÉå 

àÉÉàÉãÉä xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå àÉå ÉÊ´ÉãÉÉÎà¤ÉiÉ cé * 

 ªÉc ºÉSÉ cè ÉÊBÉE Justice delayed is justice denied VÉ¤É ºÉàÉªÉ {É® xªÉÉªÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ iÉÉä xªÉÉªÉ 

BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É xÉcÉÓ ®c VÉÉiÉÉ - ÞxªÉÉªÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ cÉäxÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ SÉÉÉÊcA, cÉäiÉä cÖA ÉÊnJÉxÉÉ £ÉÉÒ SÉÉÉÊcA Þ ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉcÉÄ xªÉÉªÉ 

ÉÊnJÉxÉÉ iÉÉä nÚ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè xªÉÉªÉ cÉäiÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ, ÉÊ´ÉãÉÉÎà¤ÉiÉ ®ciÉÉ cè, +ÉiªÉÉSÉÉ® ¤ÉfÃ ®cÉ cè *  

 nÉÊãÉiÉ ¶ÉÉäÉÊ−ÉiÉ {ÉcãÉä ºÉä cÉÒ n¤Éä BÉÖESÉãÉä cÖA cé =xÉBÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå {ÉÚ´ÉÇ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ º´ÉMÉÉÔªÉ gÉÉÒàÉiÉÉÒ <ÉÎxn®É MÉÉÆvÉÉÒ 

VÉÉÒ xÉä JÉÖn Special Component  BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ãÉÉªÉÉ lÉÉ - {É®xiÉÖ +ÉÉVÉ Special Component  BÉEä 750 

BÉE®Éä½ câó{ÉªÉä BÉEÉìàÉxÉ´ÉèãlÉ MÉäàºÉ àÉå JÉSÉÇ ÉÊnA MÉA *  

 ®ÉäVÉMÉÉ®Éå àÉå VÉÉxÉ¤ÉÚZÉBÉE® ÉÊ´É£Éän ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè * ¤ÉèBÉEãÉÉìMÉ BÉEä {Én VÉÉxÉ¤ÉÚZÉBÉE® xÉcÉÓ £É®ä VÉÉ ®cä cé * 

ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉãÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè * ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ={ÉµÉEàÉÉå àÉå ¤ÉÉäbÇ +ÉÉì{ÉE bÉªÉ®äBÉD]ºÉÇ 

BÉEä {Én {É® {ÉÚhÉÇ ªÉÉäMªÉiÉÉ ®JÉxÉä ´ÉÉãÉä +ÉxÉÖ. VÉÉÉÊiÉ/VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ SÉªÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè * ºÉÉlÉ 

cÉÒ {ÉnÉäxxÉÉÊiÉ àÉå £Éän£ÉÉ´É ¤É®iÉÉ VÉÉ ®cÉ cè - àÉä®ÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ àÉå ABÉE àÉÉàÉãÉÉ +ÉÉªÉÉ cè - +ÉÉä®ÉÊbxÉåºÉ {ÉEèBÉD]ÅÉÒ BÉEÉxÉ{ÉÖ® àÉå 

Joint G.M. BÉEä {Én {É® iÉèxÉÉiÉ +ÉxÉÖ. VÉÉÉÊiÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ gÉÉÒ +ÉÉä.{ÉÉÒ. ®É´ÉiÉ ÉÊVÉxÉBÉEÉ A.ºÉÉÒ.+ÉÉ®. 1995 ºÉä 2008 

iÉBÉE Initiating Officer  +ÉÉè® Review fficer uÉ®É  Very good mark  ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ {É®xiÉÖ =xÉBÉEä 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ {ÉnÉäxxÉÉÊiÉ BÉEä ºÉàÉªÉ VÉÉxÉ¤ÉÚZÉBÉE® nÖ®É¶ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ =xÉBÉEÉ A.ºÉÉÒ.+ÉÉ®. JÉ®É¤É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä 

=xÉBÉEÉÒ {ÉnÉäxxÉÉÊiÉ xÉ cÉä ºÉBÉEä * <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå àÉé  ºÉ®BÉEÉ® ºÉä xªÉÉªÉ ÉÊnãÉÉxÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ *  

 
 
 

 

*Speech was laid on the Table 
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 VÉ¤É iÉBÉE càÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE, ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE +ÉÉè® ºÉÉÆºBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉä ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉ 

ÉÊVÉºÉºÉä c® nÉÊãÉiÉ, c® nÚºÉ®ä xÉÉMÉÉÊ®BÉE BÉEä ºÉÉlÉ ºÉàÉiÉÉ ºÉààÉÉxÉ +ÉÉè® àÉÉxÉ´É MÉÉÊ®àÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ JÉ½É cÉä ºÉBÉEä, iÉ¤É iÉBÉE 

àÉcVÉ +Éº{Éß¶ªÉiÉÉ BÉEä JÉÉiàÉä BÉEÉ AäãÉÉxÉ cÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * VÉèºÉÉÉÊBÉE càÉÉ®ä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ +ÉxÉÖSUän 21 £ÉÉÒ BÉEciÉÉ 

cè ÉÊBÉE ºÉ£ÉÉÒ £ÉÉ®iÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä àÉÉxÉ´É MÉÉÊ®àÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉÒ´ÉxÉ VÉÉÒxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè * àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ ªÉc cè ÉÊBÉE <xÉ 

nÉÊãÉiÉÉå, ¶ÉÉäÉÊ−ÉiÉÉå, =i{ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEÉä VªÉÉnÉ xÉcÉÓ iÉÉä àÉÉxÉ´É MÉÉÊ®àÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉÒ´ÉxÉ VÉÉÒxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®, ºÉààÉÉxÉ +ÉÉè® 

ºÉàÉiÉÉ ÉÊàÉãÉä *  
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gÉÉÒ ÉÊ´É−hÉÖ {Én ®ÉªÉ (+ÉÆbàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{ÉºÉàÉÚc): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ABÉE ÉÊàÉxÉ] àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ 

BÉE°ôÆMÉÉ* ÉÊSÉnà¤É®àÉ VÉÉÒ, BÉßE{ÉªÉÉ  vªÉÉxÉ näBÉE® ºÉÖxÉå* BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉÉä ¤ÉÉiÉ àÉé BÉEcÚÆMÉÉ, ´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä xÉcÉÓ BÉEcÉÒ cè* +ÉÆbàÉÉxÉ 

+ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{ÉºÉàÉÚc àÉå nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉÒ vÉ®Éäc® ÉÊ|ÉÉÊàÉÉÊ]´É ]ÅÉ<¤ºÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ xÉÉàÉ VÉÉ®´ÉÉc cè, VÉÉä +ÉÉVÉ JÉiÉ®ä àÉå cè* 

càÉÉ®ä ªÉcÉÆ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉÒ vÉ®Éäc® ÉÊ|ÉÉÊàÉÉÊ]´É ]ÅÉ<¤ºÉ VÉèºÉä +ÉÉäÆMÉÉÒVÉ, +ÉÆbàÉÉxÉÉÒVÉ, ¶ÉÉäà{ÉäxºÉ, ºÉèÉÎx]xÉäãÉÉÒVÉ +ÉÉÉÊn cé, <xÉBÉEÉÒ 

OÉÉälÉ +ÉÉVÉ BÉEàÉ cÉä MÉ<Ç cè* ªÉä ãÉÉäMÉ àÉßiªÉÖ BÉEä BÉEMÉÉ® {É® JÉ½ä cé* <xÉBÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉE®xÉÉÒ VÉ°ô®ÉÒ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉä ãÉÉäMÉ 

nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉÒ vÉ®Éäc® cé*  

 àÉé +ÉÆiÉ àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä MÉßc àÉÆjÉÉÒ ªÉcÉÆ ¤Éè~ä cé, ªÉÚ{ÉÉÒA BÉEÉÒ SÉäªÉ®{ÉºÉÇxÉ gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ VÉÉÒ 

¤Éè~ÉÒ cé* º´É.gÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ xÉä +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® BÉEÉ +ÉÉ<ÇbÉÒA ¤ÉxÉÉªÉÉ lÉÉ* =ºÉ +ÉÆbàÉÉxÉ BÉEÉÒ vÉ®iÉÉÒ {É® àÉÖÆbÉ, 

+ÉÉä®ÉÆ´É, JÉÉÊ®ªÉÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉ ZÉÉ®JÉÆb, àÉvªÉ |Énä¶É +ÉÉÉÊn  |Énä¶ÉÉå ºÉä +ÉÉªÉä lÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ =xcå ¶ÉäbáÉÚãb ]ÅÉ<¤ºÉ BÉEÉ 

nVÉÉÇ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ* ´ÉèºÉÉÒ cÉãÉiÉ àÉå VÉ¤É +ÉÆbàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® ¤ÉºÉÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ iÉÉä iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ, +ÉÉÆwÉ |Énä¶É, BÉEä®ãÉ, 

{ÉÆVÉÉ¤É +ÉÉè® ¤ÉÆMÉãÉÉnä¶É +ÉÉÉÊn ºÉä ãÉÉBÉE® +ÉÆbàÉÉxÉ àÉå ºÉè]ãÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* ´Éä ãÉÉäMÉ =ºÉ |Énä¶É àÉå ¶ÉäbáÉÚãb BÉEÉº]ÂºÉ 

cé, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®ä |Énä¶É àÉå ´Éä ¥ÉÉÿàÉhÉ, {ÉÆÉÊbiÉ >óÆSÉÉÒ VÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉ ¤ÉxÉ MÉªÉä* àÉä®ÉÒ gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ, ªÉÚ{ÉÉÒA 

SÉäªÉ®{ÉºÉÇxÉ +ÉÉè® MÉßc àÉÆjÉÉÒ ºÉä ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE +ÉÆbàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® àÉå =xcå ¶ÉäbáÉÚãb BÉEÉº] iÉlÉÉ ¶ÉäbáÉÚãb ]ÅÉ<¤ºÉ 

BÉEÉ nVÉÉÇ ÉÊnªÉÉ VÉÉA*  
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*gÉÉÒàÉiÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ vÉÖ´Éæ (¤ÉäiÉÚãÉ):  àÉé =xÉ MÉ®ÉÒ¤É, +ÉºÉcÉªÉ VÉÉä +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ºÉä BÉEÉäºÉÉä nÚ® cé, =xÉBÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ =xÉBÉEÉ VÉÉÒ´ÉxÉ VÉÆMÉãÉÉå, {ÉcÉ½Éå, nÚ®ÉÆSÉãÉ VÉMÉc àÉå àÉÖJªÉvÉÉ®É ºÉä nÚ® BÉE] ®cÉ 

cè* =xÉBÉEä VÉÉÒ´ÉxÉ àÉå +ÉÉVÉ £ÉÉÒ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ cè* ´Éc BÉEä´ÉãÉ ºÉÉlÉ ºÉä ºÉÉlÉ BÉEÉä näJÉ BÉE® +É{ÉxÉÉ VÉÉÒ´ÉxÉ 

{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE®xÉä BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚ® cé* 

 ´Éä +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉºÉÆJªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ãÉÉ£É xÉcÉÓ ãÉä {ÉÉ ®cä cé* ¶ÉÉªÉn ªÉcÉÒ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE ´Éä 

VÉÆMÉãÉ àÉå ®cxÉä +ÉÉè® àÉxÉÖ−ªÉ BÉEÉÒ ¤ÉVÉÉªÉ VÉÉÒ´É BÉEÉÒ £ÉÉÆÉÊiÉ VÉÉÒ´ÉxÉ BªÉiÉÉÒiÉ BÉE®iÉä ÉÊnJÉÉ<Ç näiÉä cé* ¶ÉÉªÉn =xcå ¤ÉnãÉxÉä BÉEÉÒ 

càÉÉ®ä +ÉÆn® {ÉÚ®ÉÒ iÉÉBÉEiÉ xÉcÉÓ cè* càÉå +É{ÉxÉÉÒ {ÉÚ®ÉÒ iÉÉBÉEiÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉàÉÉÌ{ÉiÉ £ÉÉ´É ºÉä BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* 

=xÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÉÒ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ ¤ÉnãÉÉ´É ºÉÆ£É´É xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ cè* <ºÉBÉEä àÉÚãÉ BÉEÉ®hÉ VÉÉxÉxÉä BÉEÉ 

càÉxÉä |ÉªÉÉºÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè* =xcå àÉÖJªÉ vÉÉ®É àÉå ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉèºÉä |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä SÉÉÉÊcA lÉä, àÉä®ÉÒ oÉÎ−] àÉå 

¶ÉÉªÉn ´Éä xÉcÉÓ ÉÊBÉEA MÉA cé* =xcå ÉÊVÉºÉ °ô{É àÉå àÉnn ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA lÉÉÒ, ´ÉèºÉÉ º´É°ô{É xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® 

<ºÉBÉEÉ cÉÒ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE ´Éä +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ºÉàÉÉVÉ àÉå ¶ÉÉäÉÊ−ÉiÉ cÉä ®cä cé +ÉÉè® ¶ÉÉªÉn £ÉÉÊ´É−ªÉ àÉå £ÉÉÒ AäºÉÉ cÉÒ cÉäiÉÉ ®cäMÉÉ* 

àÉä®É àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ xÉBÉDºÉãÉ BÉEÉ |É£ÉÉ´É ÉÊVÉºÉ ÉÊ´É¶Éä−É FÉäjÉÉå àÉä cè, ´ÉcÉÆ <xÉBÉEÉä ÉÊxÉ¶ÉÉxÉÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® ªÉä 

MÉ®ÉÒ¤É cÉÒ ÉÊxÉ¶ÉÉxÉÉ ¤ÉxÉiÉä cé +ÉÉè® <ºÉBÉEÉ BÉEÉ®hÉ =xÉBÉEÉÒ ºÉSSÉÉ<Ç, <ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ, £ÉÉäãÉÉ{ÉxÉ cè* =ºÉä ªÉcÉÆ £ÉÉÒ xÉcÉÓ UÉä½É 

VÉÉiÉÉ cè* +ÉÉVÉ ªÉÉÊn ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ àÉnn =xÉ iÉBÉE {ÉcÖÆSÉiÉÉÒ cè, iÉÉä àÉé {ÉÚ®ä ÉẾ É¶´ÉÉºÉ ºÉä BÉEc ºÉBÉEiÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ 

VÉèºÉÉ <ÇàÉÉxÉnÉ®, ÉÊ´É¶´ÉÉºÉÉÒ +ÉÉè® BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ cè, VÉÉä +É{ÉxÉÉÒ VÉÉxÉ VÉÉäÉÊJÉàÉ àÉå bÉãÉBÉE® xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉn ºÉä ãÉ½xÉä BÉEÉä £ÉÉÒ 

iÉèªÉÉ® JÉ½É cè* ´Éc xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉnÉÒ ªÉÉ àÉÉ+ÉÉä´ÉÉnÉÒ xÉcÉÓ cè, ´Éc ABÉE ºÉSSÉÉ <ÆºÉÉxÉ cè, VÉÉä nä¶É£ÉBÉDiÉÉå BÉEÉÒ iÉ®c nä¶É BÉEä 

|ÉÉÊiÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ÉÊxÉ−~É´ÉÉxÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ +ÉÉMÉä +ÉÉAÆ +ÉÉè® <xcå £ÉÉÒ +É{ÉxÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ 

ABÉE ºÉnºªÉ àÉÉxÉBÉE® +É{ÉxÉä ÉÊnãÉ àÉå +ÉÉè® ÉÊnãÉ BÉEä {ÉÉºÉ VÉMÉc nå* àÉÖZÉä ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ cè ÉÊBÉE ªÉä ¤ÉnãÉåMÉä, ÉÊVÉºÉBÉEÉ <xÉBÉEÉä 

<ÆiÉVÉÉ® cè* ªÉc ºÉàÉÉVÉ nä¶É BÉEä ABÉE ÉÊxÉ−~É´ÉÉxÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE BÉEä °ô{É àÉå +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ¤É½ä ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ +ÉÉä® näJÉ ®cÉ 

cè* 

 <xÉBÉEä xÉÉàÉ {É® ¤ÉcÖiÉÉªÉiÉ ºÉä AxÉVÉÉÒ+ÉÉäWÉ ºÉÉàÉxÉä +ÉÉA cé* <xÉBÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® º´ÉªÉÆ =xcÉåxÉä +É{ÉxÉÉ 

BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉEä´ÉãÉ MÉÖàÉ®Éc ÉÊBÉEªÉÉ cè* +ÉiÉ& <xÉºÉä ºÉÉ´ÉvÉÉxÉ cÉä BÉE® càÉå <xÉBÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå 

AäºÉä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ xÉÉÒÉÊiÉMÉiÉ BÉE~Éä® ÉÊxÉªÉàÉ A´ÉÆ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ, VÉÉä <xÉBÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ  
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àÉå ºÉcÉªÉBÉE ÉÊºÉr cÉä ºÉBÉEå* +ÉÉVÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE °ô{É ºÉä  àÉci´É{ÉÚhÉÇ xÉÉÒÉÊiÉMÉiÉ ÉÊxÉªÉàÉ ãÉÉMÉÚ BÉE® <xÉBÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉä ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ ªÉÉäMÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ AäºÉÉÒ +ÉxÉäBÉE +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ cé, VÉÉä +ÉÉ®FÉhÉ 

BÉEÉÒ gÉähÉÉÒ àÉå cé, ãÉäÉÊBÉExÉ =xcå xÉcÉÓ ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉvªÉ |Énä¶É BÉEÉÒ 28 AäºÉÉÒ ={ÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ cé, ÉÊVÉxcå +ÉÉ®FÉhÉ BÉEÉÒ gÉähÉÉÒ 

ºÉä +ÉãÉMÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* +ÉiÉ& <xÉ MÉ®ÉÒ¤É +ÉºÉcÉªÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉẾ ÉBÉEÉºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè*  
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*SHRI CHARLES DIAS (NOMINATED): I am thankful to you for giving me this 

opportunity to express my views on the discussion “Increasing atrocities on 

Scheduled Castes and Tribes.” 

 This subject has got some relevance to discuss in this august House. Scheduled 

Castes and Tribes form about 23% of the population of our country. Even after 63 

years of independence and after introduction of a variety of schems and projects for 

the welfare of the SC/ST and after spending thousands of crores of ruppes, the 

situation of the SC/ST has not improved much. 

 They have not come up as we wanted them and their living conditions have not 

much improved. In my view, the rigid caste system prevailing in our country for 

centuries was to a great extent checked the progress of the SC/ST. 

 The increasing atrocities on SC/ST according to me is caused due to the 

educational and economical backwardness. Also, the punishment for atrocities on 

them has to be harsh and effective. 

 The SC/ST people have to be helped from their backwardness by effective 

means. The Ranganathan Misra Commission has recommended that those SC/ST 

people who are converted to christanity and islam have to be allowed to maintain their 

‘caste title’ to get benefits and reservations provided by the government. This aspect 

has to be looked into and provide more facilities for them for the all-round progress of 

SC/ST and also take strict action on the culprits who harass the SC/STs. 
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¯gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ (MÉfÃ´ÉÉãÉ): +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ® ÉÊ´É−ÉªÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå A´ÉÆ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ 

VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊ´É°ôr ¤ÉfÃ ®cä +ÉiªÉÉSÉÉ®Éå {É® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÄ 

* +ÉÉVÉ +ÉÉ{É VÉ¤É £ÉÉÒ ºÉàÉÉSÉÉ® {ÉjÉ BÉEÉä =~ÉAÆMÉä iÉÉä |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ =ºÉàÉå ABÉE xÉ ABÉE ºÉàÉÉSÉÉ® <ºÉÉÒ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cÉäMÉÉ * 

<ºÉÉÊãÉA <ºÉBÉEÉÒ SÉSÉÉÇ ºÉnxÉ àÉå cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA * +ÉÉVÉ càÉå +ÉÉVÉÉn cÖA 63 ´É−ÉÇ cÉä SÉÖBÉEä cé {É®xiÉÖ ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ càÉ 

+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå A´ÉÆ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå {É® cÉä ®cä +ÉiªÉÉSÉÉ® BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ~ÉäºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ÉÊµÉEªÉÉÉÎx´ÉiÉ 

xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉªÉä cé * +É£ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉä ºÉààÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉ àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉÉÊiÉMÉiÉ VÉxÉMÉhÉxÉÉ cÉäxÉä ºÉä c® VÉÉÉÊiÉ BÉEÉÒ 

ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉÉãÉÚàÉ cÉäMÉÉÒ * nä¶É àÉå <ºÉºÉä {ÉcãÉä VÉÉÉÊiÉMÉiÉ VÉxÉMÉhÉxÉÉ 1931 àÉå cÖ<Ç lÉÉÒ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn +É¤É càÉ VÉÉÉÊiÉMÉiÉ 

+ÉÉvÉÉ® {É® VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉE®xÉä VÉÉ ®cä cé, iÉÉä +ÉÉVÉ càÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ +ÉÆnÉVÉÉ ãÉMÉäMÉÉ ÉÊBÉE +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® 

+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ BÉEÉ, =xÉBÉEä ®cxÉä-ºÉcxÉä BÉEä ºiÉ® BÉEÉ A´ÉÆ =xÉBÉEä VÉÉÒ´ÉxÉ ªÉÉ{ÉxÉ BÉEä ºÉÉvÉxÉÉå 

BÉEÉ YÉÉxÉ cÉäMÉÉ * àÉé ªÉc £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® xÉä <xÉ ´ÉMÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉÉ£É näxÉä BÉEä ÉÊãÉA AºÉ.ºÉÉÒ. +ÉÉè® 

AºÉ.]ÉÒ. +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ iÉÉä BÉEÉÒ cè {É®xiÉÖ +É{ÉxÉä àÉÚãÉ =qä¶ªÉÉå BÉEÉä |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä àÉå ´Éc BÉEcÉÓ {ÉÉÒUä ®c MÉªÉÉ * 

=ºÉBÉEä ÉÊãÉA <ºÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä BÉÖEU ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊnA VÉÉxÉä SÉÉÉÊcA * 

 +É£ÉÉÒ cÉãÉ cÉÒ àÉå ºÉàÉÉSÉÉ® {ÉjÉ àÉå PÉ]xÉÉ U{ÉÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE ABÉE VÉMÉc ºBÉÚEãÉ àÉå AºÉ.ºÉÉÒ. VÉÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ABÉE àÉÉÊcãÉÉ 

BÉEÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊàÉb bä àÉÉÒãÉ BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ JÉÉxÉÉ {ÉBÉEÉxÉä {É® ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ iÉÉä ´ÉcÉÆ BÉÖEU ãÉÉäMÉÉå xÉä ªÉc 

+ÉÉ{ÉÉÊkÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉE <ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * càÉÉ®ä ¤ÉSSÉä <ºÉBÉEä cÉlÉ BÉEÉ £ÉÉäVÉxÉ OÉchÉ xÉcÉÓ BÉE®åMÉä, càÉ +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå 

BÉEÉä ºBÉÚEãÉ xÉcÉÓ £ÉäVÉåMÉä * <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® <xÉ ´ÉMÉÉç BÉEÉÒ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä +É£ÉpiÉÉ +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ JÉ¤É®å +ÉBÉDºÉ® |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÉäiÉÉÒ 

®ciÉÉÒ cé, VÉÉä +ÉiªÉÆiÉ ÉËSÉiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè * ªÉÉÊn +ÉÉ{É ÉÊ{ÉUãÉä BÉÖEU ´É−ÉÉç BÉEä +ÉÉÆBÉE½å =~ÉBÉE® nåJÉä iÉÉä +ÉÉ{É {ÉÉªÉåMÉä BÉEÉÒ 

ÉÊBÉEiÉxÉä +ÉiªÉÉSÉÉ® <xÉ ãÉÉäMÉÉå {É® cÖA cé ÉÊBÉEiÉxÉä BÉEäºÉ nVÉÇ cÖA iÉlÉÉ ÉÊBÉEiÉxÉä xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEä * VÉÉä nVÉÇ cÖA iÉÉä =xÉàÉå 

ÉÊBÉEiÉxÉä àÉÉàÉãÉÉå àÉå nÉäÉÊ−ÉªÉÉå BÉEÉä ºÉVÉÉ cÖ<Ç * <ºÉ iÉ®{ÉE £ÉÉÒ vªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA * 

 +ÉÉVÉ £ÉÉÒ càÉÉ®ÉÒ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ àÉxÉÖºàÉßÉÊiÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® cÉÒ SÉãÉ ®cÉÒ cè * <ºÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEä 

=qä¶ªÉ ºÉä cÉÒ bÉì. £ÉÉÒàÉ®É´É +Éà¤ÉäbBÉE® xÉä àÉxÉÖºàÉßÉÊiÉ BÉEÉä VÉãÉÉªÉÉ lÉÉ * àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ, bÉ. {ÉäÉÊ®ªÉÉ® +ÉÉÉÊn +ÉxÉäBÉE 

àÉcÉ{ÉÖ°ô−ÉÉå xÉä £ÉÉÒ <ºÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉä VÉ½ àÉÚãÉ ºÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÉxÉ´ÉiÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉcÉãÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉäBÉE ºÉÆPÉ−ÉÇ 

ÉÊBÉEªÉä * 
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  àÉé ªÉcÉÄ ªÉc £ÉÉÒ =ããÉäJÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE càÉÉ®ä =kÉ®ÉJÉhb BÉEä VÉxÉ{Én {ÉÉè½ÉÒ MÉfÃ´ÉÉãÉ BÉEÉÒ iÉcºÉÉÒãÉ 

lÉèãÉÉÒºÉéhÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ JÉÆ ¤ÉÉÒ®ÉåJÉÉãÉ BÉEÉÒ {É]Â]ÉÒ ºÉÉ´ÉãÉÉÒ àÉå vÉÉ® BÉEÉÒ +É®BÉEhbÉ<Ç xÉÉàÉBÉE MÉÉÆ´É àÉå VÉªÉÉxÉxn 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉÉÒ cÖA lÉä * VÉªÉÉxÉÆn £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉÉÒ xÉä MÉfÃ´ÉÉãÉ ºÉ´ÉÇnÉÊãÉiÉ ¤ÉÉäbÇ BÉEÉ MÉ~xÉ 1 ÉÊnºÉà¤É®, 1933 BÉEÉä ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* 

+ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEÉÒ ãÉ½É<Ç BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ =xcÉåxÉä nÉÊãÉiÉÉå BÉEä =rÉ® BÉEä ÉÊãÉA ºÉnè´É BÉEÉªÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ * =ºÉ ºÉàÉªÉ àÉå nÉÊãÉiÉÉå BÉEä 

=rÉ® ´É ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ºÉàÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA =xcÉåxÉä bÉäãÉÉ-{ÉÉãÉBÉEÉÒ +ÉÉxnÉäãÉxÉ SÉãÉÉªÉÉ lÉÉ *  

 àÉä®É +É{ÉxÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE <Ç¶´É® xÉä ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä ºÉàÉÉxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ cè àÉÉxÉ´ÉiÉÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É vÉàÉÇ cè * càÉå 

VÉÉÉÊiÉ |ÉlÉÉ ºÉä >ó{É® =~xÉÉ SÉÉÉÊcA * ºÉ¤ÉBÉEÉä ºÉàÉÉxÉ oÉÎ−] ºÉä näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * ºÉàÉÉVÉ àÉå BªÉÉ{iÉ ÉÊ´É−ÉàÉiÉÉ BÉEä =xàÉÚãÉxÉ 

BÉEä ÉÊãÉA |ÉªÉÉºÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA * càÉå näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA BÉEÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉ VÉÉÒ´ÉxÉ ªÉÉ{ÉxÉ BÉE® ®cä cé 

=xÉBÉEÉ VÉÉÒ´ÉxÉ ºiÉ® >ó{É® =~ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ~ÉäºÉ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉÉBÉE® =xÉ {É® +ÉàÉãÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcAc * àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ 

xÉä¶ÉxÉãÉ °ôãÉ® Aà{ÉãÉÉAàÉå] ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ =xÉBÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä +É´ÉºÉ® àÉÖcèªÉÉ BÉE®´ÉÉªÉä VÉÉxÉä SÉÉÉÊcA * ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ 

ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä ¤É®É¤É® +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ºÉ¤É ºBÉÚEãÉ VÉÉªÉä {ÉfÃä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA * VÉ¤É càÉ <ºÉ 

ºÉàÉÉVÉ BÉEÉä ¤É®É¤É® BÉEä +É´ÉºÉ® ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®´ÉÉ nåMÉä iÉÉä ªÉc ºÉàÉÉVÉ £ÉÉÒ iÉäVÉÉÒ ºÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃäMÉÉ * <ÆÉÊn®É +ÉÉ´ÉÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ 

BÉEä iÉciÉ <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä àÉBÉEÉxÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®´ÉÉxÉä SÉÉÉÊcA * 

 àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ bÉ. àÉxÉàÉÉäcxÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊVÉxÉBÉEä nÚ®n¶ÉÉÔ xÉäiÉßi´É àÉå BÉE~Éä®iÉÉ 

ºÉä +ÉÉ®FÉhÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA º{Éä¶ÉãÉ BÉEà{ÉÉäxÉå] {ãÉÉxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä, {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå àÉå +ÉÉ®FÉhÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä ºÉä 

nÉÊãÉiÉÉå BÉEÉ àÉxÉÉä¤ÉãÉ ¤ÉfÃÉ cä * =xÉàÉå £ÉÉÒ ªÉc ÉẾ É¶´ÉÉºÉ VÉÉMÉßiÉ cÖ+ÉÉ cè ÉÊBÉE càÉå £ÉÉÒ ¤É®É¤É®ÉÒ BÉEÉ nVÉÉÇ |ÉÉ{iÉ cè * 

 àÉé ªÉcÉÆ ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå A´ÉÆ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ càÉÉ®ä 

=kÉ®ÉJÉhb àÉå iÉÉäãÉUÉ, £ÉÉäÉÊ]ªÉÉ, lÉÉ°ô A´ÉÆ ¤ÉÉäBÉDºÉÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ cé, VÉÉä PÉÖàÉxiÉÖ cé * =xÉBÉEä =ilÉÉxÉ iÉlÉÉ VÉÉÒ´ÉxÉ ºiÉ® 

BÉEÉä >ó{É® =~ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ÉÊ´É¶Éä−É {ÉèBÉEäVÉ A´ÉÆ ~ÉäºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè * ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉ iÉ®{ÉE £ÉÉÒ 

ÉÊ´É¶Éä−É vªÉÉxÉ BÉEäÉÎxpiÉ BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ * 

 <ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ VªÉÉnÉ xÉ BÉEciÉä cÖA àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä <iÉxÉÉ cÉÒ +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ BÉEÉÒ ´Éc +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå 

A´ÉÆ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä ºÉàÉÉVÉ àÉå ¤É®É¤É®ÉÒ BÉEÉ nVÉÉÇ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * <xÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ VÉÉä ¶ÉÉä−ÉhÉ, 

=i{ÉÉÒ½xÉ cÉäiÉÉ cè ´Éc ¤Éxn cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA * +ÉÉªÉä ÉÊnxÉ VÉÉä PÉ]xÉÉAÆ |ÉBÉEÉ® àÉå +ÉÉiÉÉÒ cé ÉÊBÉE =BÉDiÉ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ <ºÉ 

àÉÉÊcãÉÉ BÉEÉä VÉãÉÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE ¶ÉÉä−ÉhÉ ÉÊBÉEªÉÉ, <ºÉBÉEÉ ¶ÉÉ®ÉÒÉÊ®BÉE ¶ÉÉä−YÉhÉ cÖ+ÉÉ <xÉ PÉ]xÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä 

ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉE½ä BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉxÉä SÉÉÉÊcA iÉlÉÉ nÉäÉÊ−ÉªÉÉå BÉEÉä ºÉJiÉ ºÉä ºÉJiÉ ºÉVÉÉ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA * BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉä <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉxÉä SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå A´ÉÆ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ 

ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ nÖ´ÉÇBªÉ´ÉcÉ®, +ÉiªÉÉSÉÉ® ´É +ÉxªÉÉªÉ xÉ cÉä * càÉÉ®ä nä¶É àÉå ºÉ¤ÉBÉEÉä ºÉàÉÉxÉiÉÉ, ¤É®É¤É®ÉÒ BÉEÉ nVÉÉÇ 

ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ªÉcÉÒ ={ÉªÉÖBÉDiÉ ºÉàÉªÉ cè *  
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17.00 hrs. 

THE MINISTER OF HOME AFFAIRS (SHRI P. CHIDAMBARAM): Madam 

Chairperson, I am grateful to the hon. Members for the very informative debate that 

we have had over the last two days.  On the first day, we had about 14 Members speak 

on the subject and today we have had another 14 or 15 Members who spoke on the 

subject. 

 This is a subject on which all of us should understand the historical injustice 

that has been heaped upon the Scheduled Castes and Scheduled Tribes.  In fact, it 

goes back to the origins of society, as we know it, and the divisions in society. Over 

the years, instead of these divisions becoming narrower, these divisions have become 

deeply entrenched.  There are other divisions in society but the most cruel, the most 

humiliating and the most dehumanizing are with regard certain castes as 

“untouchables”.  As a result of that, we, today, have a number of castes which are 

described as Scheduled Castes. 

 The Scheduled Tribes have a different kind of history of injustice because of 

where they live and the manner in which their societies are organized.  They suffer 

another kind of injustice.   Over the years, we have tried to find ways in which we can 

bring the Scheduled Castes and Scheduled Tribes into the mainstream and get rid of 

these divisions in our society which contribute to the injustices that continue to be 

heaped upon.  Unless we understand that it is the  divisions in society which cause or 

perpetuate these injustices, we cannot treat the injustices or deal with injustices alone.  

It is these divisions which are bad. 

 As a result of that, they have suffered socially, politically, economically in 

terms of development and they are the victims of crimes and atrocities.  In this debate, 

hon. Members have highlighted general issues.  They have illustrated them  by 

specific instances and each instance must compel us to hang our heads in shame.  

Only in the last couple of months, we had instances in a neighbouring State.  Some 

time ago there was a very bad incident in which a judgment was delivered about three 

or four weeks ago.   I do not wish to name the State or the place.  Everybody knows 
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that but each one highlights how deeply entrenched prejudices are and how those  

who have wealth and power use that wealth and power to inflict atrocities upon the 

Scheduled Castes and Scheduled Tribes.   

My colleague, Shri Mukul Wasnik, made a brief intervention the other day to inform 

the House about the issues that have been taken up by his Ministry and the initiatives 

taken by his Ministry.  In fact, his Ministry is the nodal Ministry to deal with 

Scheduled Castes and the Ministry of Tribal Affairs is the nodal Ministry for dealing 

with Scheduled Tribes. We, in the Ministry of Home Affairs, look after the 

administration of criminal justice, that is most important when we deal with the 

crimes and atrocities against the Scheduled Castes and the Scheduled Tribes.  

 Madam, Parliament has made a number of laws, the general laws, the IPC and 

other laws. But we made two special laws. First is the Protection of Civil Rights Act 

of 1955, in short called the PCA and the other is the Scheduled Caste and Scheduled 

Tribe Prevention of Atrocities Act of 1989, in short called the POA. These two Acts  

in my view, empower sufficiently the States to take action if the State has the 

intention, the mind and the will to take action. In fact, hon. Members will agree with 

me that adding to the laws does not make the enforcement more effective. It is the 

implementation of the existing laws and the intention to implement the laws; the will 

to implement the laws that makes enforcement of laws effective. We make more and 

more laws. But if the enforcement is lax, if the enforcement is poor, then merely 

adding to the body of laws does not make a difference.  

 Madam, I must concede that the statistics do not reflect any decline in the 

atrocities. On the contrary, the information compiled by the Crime Records Bureau 

shows that the number of cases registered of atrocities against the Scheduled Castes 

and the Scheduled Tribes is, in fact, on the rise. I have the numbers from 2006 to 2008, 

subsequent years are being compiled. Take for example the case of the Scheduled 

Castes. The number of cases of atrocities against the Scheduled Castes registered in 

2006 was 26,665. That itself is an understatement. Many of the cases are simply not 

registered. In 2007, it was 29,825 and in 2008 it was 33,365. So, this clearly shows 
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the rise in trend. I can make one or two deductions from this. Firstly that there is no 

let up in the atrocities committed on the Scheduled Castes. The other inference one 

can make is, perhaps, because of the pressure that is put on the State Governments by 

the Central Government, by public opinion and by NGOs, now the States are showing 

greater willingness to deal with the problem. Therefore, more cases are being 

registered. That is also a possible conclusion. Whichever is the right conclusion, it is 

not a matter of which we can be proud about. We cannot be happy about the fact that 

approximately 33,000 cases are being registered as atrocities against Scheduled 

Castes in one year. What makes it even more disturbing is that while so many cases 

are registered, the conviction rate hovers around 30 per cent. What makes it doubly 

painful is that there is rise in atrocities, but when you try to prosecute and convict, the 

conviction rate is only 30 per cent. It was 28 per cent, 31.4 per cent and 32 per cent. 

Acquittals are very high. Not only are acquittals very high; pendency is about 80 per 

cent.  At any given time 80 per cent of the cases are pending. So, there is a serious 

problem in the manner in which we are dealing with these cases. After all, in our 

system, the Executive can only prosecute. The Executive can take preventive 

measures and if crimes are committed; if atrocities are committed, the Executive can 

only prosecute. It is the judiciary which has to punish. I am afraid that the disposal of 

the cases is low; the rate of conviction is low. Therefore, it is fair to conclude that the 

feeling amongst the Scheduled Castes and the Schedule Tribes that all these laws and 

all these statements, all these pronouncements have really not brought any relief to 

them.  That feeling is running high and I cannot but say that feeling is justified.   

We must ask ourselves as to what can be done.  Look at the kind of crimes that 

are committed against these people! The crimes that are committed are the worst kind 

of crimes. They are murder, rape, kidnapping, abduction and arson. These are not 

petty crimes.  These are pre-meditated crimes.  Some of them may be opportunistic 

but most of them are pre-meditated crimes.  Among the worst crimes in the Indian 

Penal Code are murder, rape, arson, kidnapping and abduction. This shows how 

vulnerable the Scheduled Castes and how vulnerable the Scheduled Tribes are. 
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 Madam, we all represent one State or another. So, please do not misunderstand 

me that I am pointing fingers at the States.  We all represent one State or another. If, 

in the course of my intervention, I would mention about some States, just remind me, 

and I will tell you about my State also. There is no difficulty about it.  In every State, 

the position is more or less the same.  

Ultimately, we must recognise that police and public order are State subjects.  

It is the same people who elect the Central Government and the State Governments.  

We are all elected to represent the people in Parliament and to form the Central 

Government and the same people elect people like us to the State Legislature to form 

the State Government.  In their wisdom, the founding fathers said that let police and 

public order be subjects of the State Government. So, when these atrocities are 

committed, why does the State not show the willingness, the determination and the 

firmness of purpose to punish those who are committing these atrocities?  

Some of us who are here were and can be in the State Legislatures in the future.  

For example, Shri Munde, who started the debate, was in the State Legislature for 

many years. Some of them who are in the State Legislatures may move to Parliament.  

We are not saying that we are not responsible.  All that I am pointing out is that 

ultimately, if the authority where the power resides - the State Government - does not 

take seriously the phenomenon of atrocities and crimes being committed on its own 

people, then that is a matter of shame. All of us representing one State or another must 

also, in a sense, share the responsibility that our States are not doing enough to punish 

those who commit atrocities.  

Madam, on the 1st of April, 2010, my Ministry issued a very comprehensive 

advisory based on the recommendations of the National Commission and others.  The 

advisory set out in great detail as to how the State law enforcing machinery must be 

sensitised to deal with crimes and atrocities against the Scheduled Castes and 

Scheduled Tribes.  We emphasised that unless the law enforcing machinery involves 

the community, these atrocities and crimes cannot be prevented or punished.    
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I have no doubt in my mind that in every community, there are people 

belonging to the non-Scheduled Castes and non-Scheduled Tribes who are basically 

good human beings and who do not want these atrocities to be committed on SCs and 

STs. I cannot believe that every one who is a non-Scheduled Caste and non-Scheduled 

Tribe participate in or condone these atrocities. In every community, there are people 

who will, if they are brought into the system, stand by the law enforcing agency and 

ensure that these atrocities are not committed. In every village, there are such people.  

In every town, there are such people and in every mohalla, there are such people.  

The point is that the law enforcing machinery stands completely divorced from 

the community. It must involve the community in enforcing these laws.  It must 

involve the community in ensuring that these atrocities are not committed.   

 So, we have said that they must have a community monitoring system to check 

cases of violence, abuse and exploitation.  If a complaint is made, there must be no 

delay in registration of an FIR and that FIR must be investigated promptly. If there are 

areas where there is a long history of atrocities and crimes, special attention must be 

paid to those areas and policing must be made more effective in those areas.  If 

atrocities and crimes are committed, immediately the State must rush in and 

implement measures for the economic and social rehabilitation of victims of atrocities.   

I had a case in one State – I shall not mention the name of the State – about 

two months ago.  Several Members of Parliament and their friends came and reported.  

They said that the Scheduled Castes and the Scheduled Tribes have been driven out of 

the village and that they have moved 100 miles away and settled down in another 

place.  There was a sense of fear in a number of villages surrounding that village.  I 

deputed a team from here.  They went and met those villagers.  I am happy to inform 

you that many of them who had left the village were persuaded to return to the village 

and we have got assurances from other members of that village that they will not 

commit any atrocities on these people and they will be treated with dignity and 

respect.  But that is just one incident.  I am sure there are many other cases where no 
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effort of such kind is made.  Such effort in my view must be made primarily by the 

State Government. 

The State must ensure that everybody can live in his or her traditional 

habitation or place of residence with respect, with dignity.  Some of the measures that 

we have asked them to do is, the provisions of these two Acts must be enforced more 

vigorously; enforcement agencies should be instructed in unambiguous terms and 

must be sensitised to the rights of the weaker and vulnerable sections; the 

administration should play a more pro-active role in involving the community; and 

training must be imparted to police officers on these laws. 

In fact, training has become a casualty.  We are now, once again, restoring the 

primary place for training.  Every officer must undergo training periodically.  But 

when they undergo training, it is usually for arms training; it is usually for training in 

forensic investigation; but not enough hours or enough classes are devoted to training 

police officers to sensitise them to these laws.  If you send a person for training for 

seven days; that is spent on giving them arms training and training on forensic 

investigations.  These are the more glamorous aspects of policing.  But the point is 

that they must devote enough hours, enough classes and enough lectures on this 

aspect too.  Enough real life cases must be placed before the officers who are 

imparted training through case history, case study, etc. and they must be sensitised to 

these laws. We have now said that all training must include training where they are 

sensitised to the laws concerning the Scheduled Castes and the Scheduled Tribes.   

Then, when you register an FIR, it cannot be left to the whim and fancy of the 

officer who registers the case.  They must take the statement of the victim and the 

victim’s statement must be appropriately reflected in the FIR. The victim could be an 

unlettered person; so, the victim says something and the officer records something 

else.  The victim’s statement must be recorded and the Section that is attracted must 

reflect the victim’s statement, not what the police officer thinks is the minimal duty 

that he has to perform.   
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We have also recommended that we must use the media, print and electronic media, 

to create awareness of these laws.  I have already spoken about the community 

monitoring system.  We have said that they must also organise camps in sensitive 

areas for legal literacy and legal awareness among the sections of the people who are 

vulnerable.  While they sensitise the police officers and the community, they must 

also create legal awareness and legal literacy among the Scheduled Castes and the 

Scheduled Tribes so that they can stand up for their rights and go and register these 

cases.  We have recommended that NGOs working in the area must be associated.  

NGOs are available there and virtually for everything, you can always find well-

meaning and well-intentioned NGOs. These NGOs must be brought into the picture.  

They must be involved with the community. They must be encouraged to work among 

the vulnerable sections.  We have said that the FIRs and the investigation of FIRs 

must be supervised at the appropriate level by senior officers.  There are senior 

officers who do not take any interest. I can give you examples from my own 

experience where if the SP takes an interest in matters of atrocities against the 

Scheduled Castes and Scheduled Tribes, you will see a sharp dip in the crime in that 

district, at least, as long as that person is an SP. Each one, I am sure, has got the same 

experience.… (Interruptions) 

DR. MANDA JAGANNATH (NAGARKURNOOL): The problem is that senior 

officers are not taking any action. … (Interruptions) 

SHRI P. CHIDAMBARAM: I agree with you.  In fact, the popular notion is that 

nothing can happen in the district, even crime, without the knowledge of the police 

station.  If the SP takes special interest in atrocities against the Scheduled Castes and 

Scheduled Tribes, you will find a sharp decline, at least, for the two years or so that he 

is there. … (Interruptions)  In areas where they are particularly vulnerable, in my 

view, the State must make a conscious effort and post officers belonging to the 

Scheduled Castes and Scheduled Tribes in those districts where the people are 

especially vulnerable.  They must supervise these cases.  We have said that the 

District Magistrate/ District Judge/ District SP must periodically review these cases, 
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the Judiciary cannot remain aloof by simply saying that `I remain in a cloistered 

Chamber, and I will only hear the cases’.  The District Judge has a special duty.  He is 

responsible for the administration of criminal justice in a district.  In fact, the Supreme 

Court had to tell them that to periodically visit the district jail.  Likewise, the District 

Judge and the Senior Judges must periodically review what is the state of these cases 

and how they can be expedited. Not only the Executive Administration but the 

Judicial Wing of the State must also take an interest in these matters.  … 

(Interruptions) They should review these cases.  Then, we have said that the Districts 

and Sessions Judge must hold a monthly meeting and in that meeting the District 

Magistrate, the Superintendent of Police and the Public Prosecutor must be invited.  

They must review every single case which has been registered and the trial of those 

cases.  … (Interruptions)I concede that this is not happening.   I agree with you that 

this is not happening.  I say that with a considerable degree of anguish and pain.  This 

is not happening.  But hopefully the media will carry this and the print and the 

electronic media tomorrow may be out of the 700 District Judges or so presiding over 

districts, may be a few district judges will now realize that it is not their duty merely 

to hear both sides and deliver the judgment. It is their duty to ensure that the 

administration of criminal justice in their jurisdiction takes place effectively.  So, it is 

my sincere hope that the District Judges will please hold a meeting once a month or 

once in two months and review the trial of these cases, expedite these cases and ask 

why so many cases are ending in acquittal.  I will tell you presently why so many 

acquittals take place.      

 Now, about the last part of this, we have rehabilitation. It is not enough for the 

State merely to enforce a law and punish “X” for the crime against “Y”. He can be 

punished. What about “Y” who is the victim? You have to extend measures for the 

social and economic rehabilitation of the victim. In fact, a part of the reason why 

atrocities are committed is economic activity. In my experience, I have seen  that in 

some areas, the Scheduled Caste or the Scheduled Tribe person is prosperous. My 

knowledge is mostly about the Scheduled Caste, not about the Scheduled Tribe. It is 
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because of the economic activity, because of the enterprise, there are areas where the 

Scheduled Caste people have also become prosperous. The Scheduled Caste people 

are able to build brick and stone houses. The Scheduled Caste people are able to 

acquire vehicles. The Scheduled Caste people are able to dress better, send their 

children to better schools. One of the reasons why atrocities take place in those places 

is to cripple them economically. Every riot, every arson case cripples them 

economically. Therefore, it is important that the State must immediately rush in social 

and economic measures for the rehabilitation of those who have suffered through 

these atrocities. 

 Madam, the National Commission for the Scheduled Castes went into the 

matter why are cases ending in acquittal. As I said, acquittals are running a little over 

70 per cent. They found out the following are the reasons. They took a number of 

cases and analysed. The so-called compromise between the complainants and the 

accused  is not genuine. I am not against compromise  but some of these compromises 

are forced compromises; compromises are brought about by the police themselves. So, 

they are not genuine compromises. If they are genuine compromises, we are happy. 

But some of these are forced compromises. Then, the witnesses turn hostile. 

SHRI G.V. HARSHA KUMAR (AMALAPURAM):  Sir, there is no provision of 

anticipatory bail in these cases. This is also because of the police.… (Interruptions) 

SHRI P. CHIDAMBARAM: The witnesses turn hostile or the witnesses do not appear 

on the date of the trial. Then, the Judge has no option but to acquit the accused  

because there is insufficient testimony.… (Interruptions) 

MADAM CHAIRMAN :  Please listen to the hon. Minister. The hon. Minister is 

answering every question. 

… (Interruptions) 

MADAM CHAIRMAN: Nothing will go on record except the hon. Minister’s reply. 

(Interruptions)* 

*Not recorded. 
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SHRI P. CHIDAMBARAM:  In my experience, I think the most serious lacuna is 

delay. Delay leads to “disappearance of relevant evidence.”  Therefore, it is important 

that the case is tried within three months or six months. If you delay the case, you can 

be sure that the  evidence will disappear; compromise will be forced; witnesses will 

turn hostile. After that, what is the point of blaming the Judge because he has to acquit? 

Therefore, it is important that – I repeat it – the District Judge must take responsibility 

for the administration of criminal justice in his jurisdiction. He must hold the 

Monitoring Committee meetings every month. He must bring the DM, the SP and 

others together and try to impress upon  all his Judges, the Sub-Judges and the 

Magistrates that these cases must be tried and the judgment must be pronounced 

within three months or six months. It is not impossible to pronounce a judgment.… 

(Interruptions) 

SHRI VIJAY BAHADUR SINGH (HAMIRPUR): The High Court must monitor the 

District Judge and the Collector. Otherwise, it will have no effect.… (Interruptions) 

SHRI P. CHIDAMBARAM:  I agree with you. In fact, every High Court has a High 

Court Judge in charge of a district. That High Court Judge must now monitor that 

district. I agree with you on this count. 

 There is another problem. We have asked the States and the High Courts to 

designate the Special Courts. Now, when you designate a  Special Court, which is a 

Sessions Court, then, you do not designate it only for the Scheduled Caste, the 

Scheduled Tribe cases but you designate it for a whole lot of cases. Then, the sufferer 

is the category of cases where the Executive or the Police is no longer having a great 

interest, any way, to prosecute. Therefore, the Special Courts are really not Special 

Courts. It is a misnomer to call them Special Courts because a Special Court is a 

Special Court on many special things. So, it ceases to be a Special Court.… 

(Interruptions) 

 Then, the Special Court cannot take cognizance of an offence without being 

committed by the Magistrate. That is a provision in the P.O.A. Act, which, I think is a 



30.08.2010  
  

152

lacuna. We are intending to correct that lacuna. He must be able to take cognizance of 

a case even without the committal by a Magistrate. 

 The Ministry of Social Justice has taken a number of measures. For example, 

they are giving assistance for setting up of the Scheduled Caste, Scheduled Tribe 

Protection Cells; they are giving assistance for the setting up of Special Police 

Stations in the vulnerable areas. 

 They are giving assistance for setting up exclusive Special Courts, for 

awareness generation programmes, incentive for inter caste marriages and for relief. 

But the budget of the Ministry of Social Justice and Empowerment has increased 

tremendously since the UPA came into office in 2004. I think my colleague Shri 

Mukul Wasnik must have given you the numbers. But I still think the funds are 

insufficient for these purposes. We are a very large country. So, more funds must be 

allocated to this Ministry so that they can intensify their efforts in the matter that I 

have just mentioned. 

 Madam, some States have done well in this regard and I must compliment 

those States. For example, Andhra Pradesh has set up 22 Mobile Courts in 22 

Districts. … (Interruptions) After all, whether they give anticipatory bail or regular 

bail, pending a trial you cannot keep a man in jail for ever. You know the law of the 

country. Bail is the rule, jail is the exception. So it is not important that they give bail. 

What is important is that these Mobile Courts should decide the cases quickly. Once 

the case is decided, there will either be a conviction or acquittal. … (Interruptions) 

 The State of Tamil Nadu has set up four Special Courts in four districts only 

for Protection of Civil Rights Act. In other districts they are burdened with some other 

cases. But in these four districts, which are extremely vulnerable, there are really 

‘Special Courts’ for this purpose. 
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MADAM CHAIRMAN : So the time of the sitting is extended. 

SHRI P. CHIDAMBARAM: I am giving these examples because these are good 

practices and they must be emulated by other States. In Tripura, the First Class 

Judicial Magistrate has been empowered to hold Special Courts. Kerala has specified 

the District Court itself as a Special court. But, as I say, the District Court is already 

burdened with so many kinds of cases. I am not sure whether that is an effective way 

of dealing with these cases. Chandigarh has designated the Additional Sessions Judge 

as a Special Court. Puducherry has designated the Chief Judicial Magistrate as a 

Special Court. Special Police Stations have been set up in Bihar, Chhattisgarh and 

Madhya Pradesh and, I think, other States should also set up Special Police Stations 

for dealing with crimes and atrocities against the Scheduled Castes and Scheduled 

Tribes. 

SHRI KALYAN BANERJEE (SREERAMPUR): West Bengal has not set up any 

Special Court. … (Interruptions) 

SHRI P. CHIDAMBARAM: No, that is not correct. West Bengal has designated the 

District Judge as a Special Court. But that, as I say, is not a very effective way of 

dealing with the matter. … (Interruptions) This is a serious subject and we must go 

above the political differences. 

 The Act allows for appointment of Special Public Prosecutors and I am afraid 

not many States have appointed Special Public Prosecutors. Regular Public 

Prosecutors deal with these cases. But I am convinced that regular Public Prosecutors 

and regular courts are there and then you call them ‘special just because the Act 

requires you to call them ‘special’ makes them anything but ‘special’. So you have to 

really earmark Special Public Prosecutors and earmark Special courts if we have to 

make a dent into the kind of crimes that are being committed against these people. 

 Madam, 23 States have set up SC/ST Protection Cells. I can give you the 

names of those States. But all major States have set up SC/ST Protection Cells. But 

the Act provides for the appointment of Nodal Officers. Such officers have been 

appointed in 28 States. In most States there is a State level Vigilance and Monitoring 
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Committee chaired by the Chief Minister himself. But I wonder how often that 

Monitoring Committee meets and how often does it give specific directions in matters 

that are brought to its notice. 

Now, there is a Committee under the Chairmanship of the Minister of Social 

Justice. That Committee was set up after the Scheduled Castes and Scheduled Tribes 

(Prevention of Atrocities) Act, 1989 was passed. That Committee has met, so far, 10 

times. The situation in 25 States and 4 Union Territories were reviewed.  That 

committee has expressed that the most important areas of concern are the following 

five: firstly, the high rate of acquittal; secondly, the high rate of pendency of cases 

and very low rate of disposal; thirdly, inadequate use of the preventive provisions of 

the Act, while the punitive provisions are invoked and FIR is registered, preventive 

provisions are rarely invoked; fourthly, that the committees and other mechanisms 

provided in the Act have virtually not been put to use; and fifthly, the Act itself may 

not be deterrent, perhaps it is not being as deterrent as we thought it could be.  That is 

why, we have the issued the advisory on the 1st of April 2010 drawing attention to the 

provisions of the Act and said that you have to enforce the Act more strictly. 

 Madam, the POA rules were notified in March 1995, that is, about 15 years 

ago.  Since the Committee chaired by the Minister for Social Justice has come to the 

conclusion that the provisions of the Act and the rules may not have as much of a 

deterrent effect, we are in the process of amending the rules.  Draft amendments were 

initiated in November 2009.  We are now consulting the States, UTs, other Ministries 

and the National Commission for Scheduled Castes and my colleague, Shri Mukul 

Wasnik, informs me that very soon the rules will be amended and the rules will be 

updated.  We will try to make the rules stricter and more stringent so that the Act can 

be implemented more effectively. 

 In the Government of India, the principal Ministry or the principal instrument 

that we have to deal with this matter is, of course, the Ministry of Social Justice.  We 

have a young dynamic Minister.  He is taking great interest in the matter.  He has 

started the amendment of the rules and I am sure that he will bring about qualitative 
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change in the manner in which these two Acts are administered throughout the 

country.  We must extend our fullest support to him in whatever measures he takes 

and whatever advisory he gives to the States.  Parliament must extend full support so 

that the country, the Governments in the States can know that he has the full backing 

of Parliament. 

 Madam, I could go on giving more statistics and details, but that is not the 

purpose.  The purpose is that this is a matter of shame, wherever we go, whoever we 

talk to, both in India and abroad, ask us about how we treat our Scheduled Castes, 

Scheduled Tribes and the Minorities.  This is nothing to do with party politics or 

philosophies or ideologies.  The point is, we cannot call ourselves a civilised nation, 

and we cannot call ourselves a land of Gandhi, Nehru and Sardar Patel unless we 

bring dignity and equal respect for our Scheduled Castes, Scheduled Tribes and 

Minorities and if I may add, our largest neglected vulnerable group women. 

 These are the four, which are most vulnerable in this country.  Wherever you 

go, in the academia, in the universities where human rights organisations gather, the 

question that is often asked is, very well you are a dynamic nation, you are a growing 

power, but how do you treat your Scheduled Castes, how do you treat your Scheduled 

Tribes, how do you treat your Minorities and how do you treat your women. 

 In Scheduled Castes and Scheduled Tribes, as I said, this is something very 

deeply connected to the way in which our society is organised.  In fact, creative 

destruction of some of these structures in society is the only way in which we can get 

over these differences. 

SHRI KALYAN BANERJEE : In other countries how many Scheduled Castes are 

there? 

SHRI P. CHIDAMBARAM: Hardly.  In other countries, there are other divisions.  

There is a division of race, there are divisions of tribes, some tribes are considered 

superior, and some tribes are considered inferior.  So, these divisions are there in 

some other countries too.  But we are peculiar; we are unique in this caste system.   

But we have to get over these.  We have to encourage people to transcend caste, to 
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break these caste barriers and encourage our young people to think beyond caste.  I 

am not sure whether we are doing the right thing sometimes when we deepen the 

entrenchment of caste.  But that will open up a larger debate and I have no intention 

of opening up a larger debate at this hour of the day.   

 Some steps that we take entrench caste, and, on the other hand, we talk about 

how to break caste barriers and to creatively destruct the structure of our society.  Be 

that as it may, in my view the principal responsibility lies with the State Governments.  

They are our Governments; they are your Government, my Governments in the State.  

We must impress upon the State Governments to enforce these laws.  We will make 

these laws stronger when we amend these rules.  And, if necessary, I am sure the 

Minister will come back to Parliament even to amend the Act itself.  In the meanwhile, 

my sincere appeal to the State Government, to the Executive and the Judiciary, the 

Executive must bear great responsibility; the Chief Ministers must take special 

responsibility; the District Magistrates must take special responsibility in ensuring 

that prevention and punishment take place in the most vulnerable areas.   

 Finally, I would once again appeal to the District Judges, you are at the apex of 

the judicial system; you have the power which no other man or woman has the power 

to punish.  That is an extraordinary power:  a power that is given to the ruler alone.  

You alone have the power to punish.  Judicial power is the most potent power in 

society.  You have the power to punish. It is your duty to ensure that criminal justice 

is administered properly.  You must chair these meetings once a month. You must call 

the DM, the SP and the Prosecutor.  You must review these cases.  You must improve 

the rate of disposal.  You must ensure witnesses appear, trials take place quickly and 

punish the people.   

 As far as the victims are concerned, the Executive and the Judiciary must 

ensure that the victims are compensated and social and economic rehabilitation takes 

place.  If all of us, collectively, together, demonstrate greater will and determination, I 

am sure, things will improve.  Even if we cannot say in our lifetimes we have changed 

everything, I hope in our children’s life time, at least, this humiliation and crimes and 
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atrocities that we heap upon Scheduled Castes and Scheduled Tribes, I hope a day 

will come when we say they are free from these crimes and free from these atrocities 

and they can live with dignity in this country.   
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bÉì. ¤ÉãÉÉÒ®ÉàÉ (ãÉÉãÉMÉÆVÉ):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä {ÉÚ®É VÉ´ÉÉ¤É xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :   ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉªÉäMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)* 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{É càÉå <iÉxÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä xÉcÉÓ nä ®cÉÒ cé, <ºÉÉÊãÉA àÉé 

ºÉnxÉ ºÉä ´ÉÉBÉE +ÉÉ=] BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

17.43 hrs. 

 Shri Shailendra Kumar then left the House 
 

bÉì. ¤ÉãÉÉÒ®ÉàÉ :  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ 

cè, =ºÉàÉå =xcÉåxÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä >ó{É® BÉEÉxÉÚxÉ BªÉ´ÉºlÉÉ lÉÉä{É nÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä 

+ÉÉ{ÉBÉEä ¤ÉºÉ àÉå cè, VÉÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉÉÊ®ªÉÉÆ cé, VÉèºÉä càÉÉ®ä iÉàÉÉàÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉÉ®É VÉÉä 

ÉÊ®VÉ´Éæ¶ÉxÉ cè, ´Éc +ÉÉVÉ iÉBÉE xÉÉèBÉEÉÊ®ªÉÉå àÉå {ÉÚ®É xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* VÉÉä ºÉé]ÅãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉé] BÉEÉÒ ªÉÚxÉÉÒ´ÉÉÌºÉ]ÉÒVÉ cé, =xÉàÉå ªÉÚVÉÉÒºÉÉÒ 

BÉEÉÒ MÉÉ<bãÉÉ<xºÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ-VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä VÉÉä BÉEÉä]ä £É®ä xÉcÉÓ MÉªÉä cé, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉ ®cÉ cè? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É bÉªÉ®äBÉD] |É¶xÉ {ÉÚÉÊUA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉMÉhÉ, +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤ÉèÉÊ~A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉMÉhÉ, càÉ ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® ÉÊ´É−ÉªÉ {É® SÉSÉÉÇ BÉE® ®cä cé, +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A*  

 bÉì. ¤ÉãÉÉÒ®ÉàÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É BÉEä´ÉãÉ |É¶xÉ {ÉÚÉÊUA*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

*Not recorded. 
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ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¶ÉÉÆiÉ ®ÉÊcA, =xÉBÉEÉä |É¶xÉ {ÉÚUxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ (PÉÉäºÉÉÒ): àÉcÉänªÉÉ, VÉÉä ¤ÉèBÉEãÉÉìMÉ cè, ´Éc {ÉÚ®É cÉä VÉÉA iÉÉä BÉEÉä<Ç {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ 

cÉäMÉÉÒ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM CHAIRMAN: Nothing will go on record except the hon. Minister’s reply. 

(Interruptions)* 

SHRI P. CHIDAMBARAM : Madam, on the question of reservation, let us be very 

clear.  I am not trying to boast about this.  All the constituent Parties of the UPA, I am 

sure all other Parties here too, and the Congress Party which heads the Government 

has from the year, 1950, the first amendment, totally committed to reservation for the 

Scheduled Castes, the Scheduled Tribes and to the OBCs.  Now, in 1986-87, when 

Shri Rajiv Gandhi was the Prime Minister and I had the privilege of being the 

Minister for Personnel, we did the first special drive for filling backlog vacancies, and 

55,000 vacancies were filled in a matter of seven months. That is a record.  

 In UPA-I, the Government, through the DoPT, through the Ministry of Social 

Justice, etc. filled 54,000 backlog vacancies.  These backlogs, you know, accumulate 

for a variety of reasons.  Many of them are legal reasons by people who invent legal 

reasons but we are totally committed to filling this backlog.  In UPA-I we filled 

54,000 vacancies.  If we find that the backlog is accumulating despite our best efforts 

to appoint people to these reserved vacancies, we will come up with another drive to 

fill the backlog vacancies.  

MADAM CHAIRMAN: Now, Shri Shailendra Kumar. 

… (Interruptions) 

MADAM CHAIRMAN: Nothing will go on record except what Shri Shailendra 

Kumar says. 

(Interruptions) * 

MADAM CHAIRMAN: Please speak one by one.  

… (Interruptions) 

*Not recorded.
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bÉì. ¤ÉãÉÉÒ®ÉàÉ : àÉé ABÉE |É¶xÉ {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉ |É¶xÉ cÉä SÉÖBÉEÉ cè, =ºÉBÉEÉ =kÉ® +ÉÉ MÉªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

bÉì. ¤ÉãÉÉÒ®ÉàÉ : àÉcÉänªÉÉ, 68,000 +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ A´ÉÆ ÉÊ{ÉU½ÉÒ VÉÉÉÊiÉ BÉEÉÒ xÉÉèBÉEÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä 

ºÉÉàÉÉxªÉ BÉEè]äMÉ®ÉÒ BÉEä ãÉÉäMÉÉå ºÉä £É® ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM CHAIRMAN: Nothing will go on record. 

(Interruptions)* 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ : +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ MÉ~xÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ MÉ~xÉ 

cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A*  

SHRI P. CHIDAMBARAM:  Just a moment.  To the best of my understanding of the 

law, if I am wrong I will correct myself tomorrow or you correct me tomorrow, a 

reserved vacancy of Scheduled Caste and Scheduled Tribe can only be carried over, 

can never be filled by a non-Scheduled Caste and a non-Scheduled Tribe. … 

(Interruptions) 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ : ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ {ÉÉÒAºÉªÉÚ àÉå ¤ÉÉäbÇ +ÉÉì{ÉE bÉªÉ®äBÉD]ºÉÇ àÉå ABÉE £ÉÉÒ ÉÊ¶ÉbáÉÚãb BÉEÉº]ÂºÉ BÉEÉ +ÉÉnàÉÉÒ 

xÉcÉÓ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ {É®àÉVÉÉÒiÉ BÉEÉè® MÉÖãÉ¶ÉxÉ (}ÉE®ÉÒnBÉEÉä]): ®äãÉ´Éä àÉå AäºÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ ´ÉèBÉEåºÉÉÒ {É½ÉÒ cÖ<Ç cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

SHRI P. CHIDAMBARAM: Tell me which Department, which Ministry.  I will look 

into it personally. … (Interruptions) Tell me, I will look into it. 

 

 

*Not recorded. 
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gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä |É¶xÉ {ÉÚUxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* àÉé ÉÊ´É¶Éä−É °ô{É ºÉä +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ BÉEÉ £ÉÉÒ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä <ºÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® 

ÉÊxÉªÉàÉ 193 BÉEä iÉciÉ SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ* ªÉcÉÆ {É® +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ VÉÉÒ, ÉÊSÉnà¤É®àÉ VÉÉÒ, àÉÖBÉÖEãÉ 

´ÉÉºÉÉÊxÉBÉE VÉÉÒ +ÉÉè® ºÉnxÉ BÉEä xÉäiÉÉ gÉÉÒ |ÉhÉ¤É àÉÖJÉVÉÉÔ ={ÉÉÎºlÉiÉ cé* º´ÉMÉÉÔªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ <ÆÉÊn®É MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä ºÉàÉªÉ 

+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊãÉA º{Éä¶ÉãÉ BÉEà{ÉÉäxÉå] {ãÉÉxÉ SÉãÉÉªÉÉ lÉÉ* +ÉÉVÉ =ºÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ¤ÉÆn BÉE® ÉÊnªÉÉ 

MÉªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉºÉä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ 

+ÉÉè® VÉxÉVÉÉÉÊiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, =ºÉä BÉEÉä<Ç ºÉÆ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉ® |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cè* àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE =ºÉä 

£ÉÉÒ SÉÖxÉÉ´É +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ iÉ®c ºÉÆ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉ® näxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA +ÉÉè® <ºÉ +ÉÉªÉÉäMÉ àÉå SÉÉ® àÉcÉÒxÉä ºÉä {Én 

JÉÉãÉÉÒ cé, =xcå ¶ÉÉÒQÉ £É®É VÉÉBÉE® <ºÉBÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É (àÉvÉÖ¤ÉxÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉxÉÖàÉÆbãÉ ºÉä ãÉäBÉE® ºÉ´ÉÉæSSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ iÉBÉE 

xªÉÉªÉ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É xÉcÉÓ cè, ´Éc BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ®cÉ cè? BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® 

uÉ®É nä¶É £É® àÉå +ÉÉÊvÉ´ÉBÉDiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä àÉxÉÉäxÉÉÒiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, =ºÉàÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É 

xÉMÉhªÉ cè, ªÉc BÉDªÉÉå cè? ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ {ÉÉÎ¤ãÉBÉE +ÉÆb®]äÉËBÉEMºÉ cé, ¤ÉÉäbÇ cé ªÉÉ ¤ÉéBÉE BÉEä bÉªÉ®äBÉD]ºÉÇ cé, =xÉàÉå 

BÉEcÉÓ £ÉÉÒ <xÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É xÉcÉÓ cè, BÉDªÉÉå? MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ¤É½ÉÒ +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè ÉÊBÉE ºÉ¤ÉBÉEÉä BÉEÉº] 

ÉÊºÉº]àÉ BÉEÉ b® cè, iÉÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® VÉÉÉÊiÉ |ÉlÉÉ BÉEä ºÉàÉÚãÉ xÉÉ¶É BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉºÉä nä¶É 

ºÉä VÉÉÉÊiÉ |ÉlÉÉ BÉEÉ ºÉàÉÚãÉ xÉÉ¶É cÉä VÉÉA +ÉÉè® ªÉc |ÉlÉÉ JÉiàÉ cÉä VÉÉA? 

SHRI P. CHIDAMBARAM: Madam, the point now is: Are they showing separately 

the amount earmarked for the Scheduled Castes and the Scheduled Tribes? You will 

remember, when I was the Finance Minister, in the Budget beginning 2005-06, we put 

out a statement showing the amount of money allocated for programmes, which are 

100 per cent for the Scheduled Castes and the Scheduled Tribes; and then the 

programmes in the second part of the statement, where they will also get the benefit. 

That practice is being continued.  If you will kindly look at the Budget papers for this 

year, there is a statement, which shows that amount for the whole Government of 

India.  
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 Now, I am told by my colleague that some Ministries are not following the 

guidelines and creating the minor heads to show for the Scheduled Castes and the 

Scheduled Tribes. I have just got the information that the Planning Commission has 

constituted a Committee under the chairmanship of Dr. Narendra Jadhav, Member, 

Planning Commission, who is now looking into the matter; and that Committee will 

come up with guidelines, instructions for which we will insist that every  Ministry, 

every Department show what is the amount and how it is being spent. 

           

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PLANNING AND 

MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY AFFAIRS 

(SHRI V. NARAYANASAMY): Madam, on the issue of Discussion on flood and 

drought situation in the country, it was partly discussed in this House. It is a very 

important issue.  If you permit,  tomorrow we may sit  a little late, discuss and 

conclude this discussion.   

MADAM CHAIRMAN : It has already been concluded today. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc (ºÉiÉxÉÉ): àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ªÉc £ÉÉÒ xÉcÉÓ àÉÉãÉÚàÉ ÉÊBÉE <ºÉ {É® ÉÊbºÉBÉE¶ÉxÉ JÉiàÉ cÉä MÉªÉÉ cè* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ nÚºÉ®ä ºÉnxÉ àÉå lÉä*  

… (Interruptions) 

 

 

____________ 
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17.54 hrs. 

HALF-AN-HOUR DISCUSSION  

Availability of fertilizers 

MADAM CHAIRMAN: The House will now take up Item No. 15 : Half-an-hour 

Discussion  

SHRI RUDRAMADHAB RAY (KANDHAMAL): Madam, I am very much thankful 

to your for giving me the opportunity to raise a discussion on points arising out of the 

answer given by the Minister of Chemicals and Fertilizers on 5th August, 2010 to 

Starred Question No. 162 regarding availability of fertilizers.   

 The gist of the questions are, whether a number of fertilizer units have been 

closed down; the number and reasons for closure; loss of production; action taken for 

availability of fertilizers, consequent availability; and the Empowered Committee of 

Secretaries’ recommendations and action taken thereof? These are the points which 

were raised in that Question. 

 Madam, you might have known that the entire House and Members cutting 

across party lines had uttered their displeasure at the answer of the Minister. The 

Minister in his answer has admitted that five units of FCIL and three units of HFCL 

have been closed down. 

17.56 hrs.   (Dr. M. Thambidurai in the Chair)  

 Similarly, in private sector, three units have been closed down. So, the 

domestic demand of the country is 280 LMT. The annual production in our country is 

211.12 LMT. So, there is deficiency of 70 LMT of fertilizers in our country, 

especially urea. The Government has arranged for import of urea. So, in the answer, 

the Minister has spelt out that only one company, that is, Oman India Fertilizer 

Company has imported 20.62 LMT. So, as against the shortfall of 70 LMT, only 

20.62 LMT has been arranged as per the Minister’s answer. So, who is going to 

import the remaining 50 LMT? 

 Therefore, this raises a doubt in the House and the Minister should spell out 

how they are going to meet the demand of urea required for the farmers of India.  Sir, 

rep133_11
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you know the application of fertilizers will increase the production of agricultural 

produces. By increasing the production we can fight against poverty in our country. 

Sir, you know by increasing the application of fertilizers, we can increase the 

production. Compared to our neighbouring countries, our country is far behind in 

application of fertilizers. In China, there is consumption of 260 kg. per hectare but in 

India the consumption is 120 kg. per hectare. In Orissa, it is merciless, that is, 62 kg. 

per hectare. So, we have to increase the application of fertilizers.  

 Therefore, the Government has set up an Empowered Committee of Secretaries 

to find the modalities and investment avenues for revival of closed units, and they had 

given their recommendations to the Government.  

MR. CHAIRMAN : Mr. Rudramadhab Ray, please try to raise the questions. 

SHRI RUDRAMADHAB RAY : But the Minister has not spelt out in his answer 

what is the recommendation of the Committee. So, the Minister should spell out here 

what the Empowered Committee of Secretaries recommended to the Government for 

revival of the units.  

 Another thing is that the Minister is so confused regarding revival of the units 

in Orissa. In Talcher in Orissa, the Minister has given two statements, which has 

caused suspicion in the minds of me as well as in the minds of the people of Orissa.  

MR. CHAIRMAN: Whatever questions you want to raise, you raise. 

… (Interruptions) 

SHRI RUDRAMADHAB RAY : On 12.6.2010, the Minister had expressed to Samaj, 

one of the most leading daily newspapers of Orissa, that Talcher unit will be a coal 

based fertilizer plant. 

mohan
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 18.00 hrs. 

And gas will be generated out of coal. But, on 20th August it has come in The 

Economic Times in which the same Minister has told that the revival plan included the 

proposal to convert Talcher Plant from coal based urea plant to a gas based urea plant. 

There is no problem of water in Talcher. Non-availability of gas remains the bigger 

hurdle in the way of revival. … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN : Now it is 6 o’clock. If the House accepts, we can extend the time 

of the House further till the Half-an-Hour Discussion and ‘Zero Hour’ are over. The 

hon. Member may proceed and try to put the question. 

SHRI RUDRAMADHAB RAY : The proposed gas pipeline will be laid with 

Reliance Industry carrier gas from Krishna-Godavari basin to West Bengal. However, 

the Minister will take a final view after consultations and going through the detailed 

report in the financial revival of Talcher unit. I want a clarification from the hon. 

Minister whether the Talcher unit will be gas based unit … (Interruptions) 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä (MÉÉäbÂbÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉ |É¶xÉ cè, ºÉnxÉ àÉå BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] ÉÊàÉÉÊxÉº]® xÉcÉÓ cè* 

MR. CHAIRMAN: Not necessary. The Minister who has to give the answer is here. 

… (Interruptions) 

ªÉÉäVÉxÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ ´ÉÉÒ.xÉÉ®ÉªÉhÉºÉÉàÉÉÒ): Hon. 

Minister Shri Mukul Wasnik was here. ´Éä +É£ÉÉÒ ªÉcÉÆ ºÉä MÉA cé* 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ : ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ÉËSÉiÉÉ xÉcÉÓ cè* 

gÉÉÒ ´ÉÉÒ.xÉÉ®ÉªÉhÉºÉÉàÉÉÒ : BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] ÉÊàÉÉÊxÉº]®  +É£ÉÉÒ +ÉÉ VÉÉAÆMÉä* 

MR. CHAIRMAN: He has come. The Cabinet Minister is here. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record. 

(Interruptions)* 

MR. CHAIRMAN: Let the hon. Member put the question. We have to take up the 

‘Zero Hour’ also. Please try to wind up. 

*Not recorded. 
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 SHRI RUDRAMADHAB RAY : The hon. Minister should clarify whether the 

Talcher unit will be a gas based industry out of coal or a pipeline to be drawn through 

Talcher. He may also spell out in this House as to what is the time bound programme. 

 Secondly, this is the Government which is very very careless in regard to 

production of fertilizers. There is a shortfall of 50 lakh metric tonnes of fertilizers. 

They have not yet planned out as to how to make it up.  

 Similarly, the Dharitri paper of Orissa..… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: That cannot be allowed. Nothing will go on record. 

(Interruptions)* 

MR. CHAIRMAN: Shri G. Hansraj Ahir to speak. 

 (Interruptions) * 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): àÉcÉänªÉ, àÉéxÉä ºÉÖ¤Éc xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ* +ÉÉ{É càÉå £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ 

nÉÒÉÊVÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: I can go only according to the ballot. Otherwise, there is no end. 

This is a Half-an-Hour discussion. We have to follow certain rules.  

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{É càÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ nÉÒÉÊVÉA* ªÉc {É®à{É®É MÉãÉiÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Shri G. Hansraj Ahir is speaking. Please do not interfere in his 

time. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: If you go on interfering like this, I cannot run the House. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN : Why are you interfering, when he is raising the issue? 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: It is his turn to speak. Why are you interfering now? 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : ªÉc BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉ |É¶xÉ cè* càÉxÉä ºÉÖ¤Éc xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ cè* …(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

 

*Not recorded. 

KVJagannathan
ld. By h3
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MR. CHAIRMAN: Have I called you? Why are you interfering now? 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: You do not dictate terms to the Chair. When he is speaking, you 

cannot interfere. Let him finish first.  

… (Interruptions) 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® (SÉxp{ÉÖ®):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä 5 iÉÉ®ÉÒJÉ 

BÉEÉä VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ lÉÉ ´Éc ªÉÚÉÊ®ªÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå cÉÒ lÉÉ* |É¶xÉ ªÉÚÉÊ®ªÉÉ BÉEä ÉÊãÉA cÉÒ xÉcÉÓ {ÉÚUÉ MÉªÉÉ lÉÉ ¤ÉÉÎãBÉE ºÉ£ÉÉÒ =´ÉÇ®BÉEÉå 

BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå {ÉÚUÉ MÉªÉÉ lÉÉ* bÉÒA{ÉÉÒ BÉEÉÒ £ÉÉÒ BÉEàÉÉÒ cè, +ÉxÉäBÉE =´ÉÇ®BÉEÉå BÉEÉÒ nä¶É àÉå BÉEàÉÉÒ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉÉ®ä =´ÉÇ®BÉEÉå BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå VÉ´ÉÉ¤É näxÉÉ lÉÉ* àÉé =ààÉÉÒn BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É +É{ÉxÉä VÉ´ÉÉ¤É BÉEÉä nÖâóºiÉ BÉE®åMÉä* +ÉÉ{ÉxÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE 

nä¶É àÉå ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉÆSÉÉÉÊãÉiÉ +ÉÉ~ <Æbº]ÅÉÒ ¤ÉÆn cÉä MÉ<Ç cé* +ÉÉ{ÉxÉä <xÉBÉEä ¤ÉÆn cÉäxÉä BÉEÉÒ ´ÉVÉc ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ, 

MÉèºÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ ¤ÉiÉÉ<Ç cè* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ +ÉÉÊvÉBÉE <à{ÉãÉÉAàÉå] näxÉä BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉä ãÉÉìºÉ cÉä ®cÉ lÉÉ, <ºÉ ´ÉVÉc 

ºÉä £ÉÉÒ ¤ÉÆn BÉEÉÒ cé* ºÉ®BÉEÉ® <ºÉä cãÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ lÉÉÒ ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉxÉä ´Éc |ÉªÉÉºÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ ªÉÚÉÊ®ªÉÉ 

BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ cè, ªÉÚÉÊ®ªÉÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 60 ãÉÉJÉ ]xÉ ªÉÚÉÊ®ªÉÉ BÉEàÉ cè* bÉÒA{ÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ 

BÉEàÉÉÒ cè? +ÉxªÉ =´ÉÇ®BÉEÉå BÉEÉÒ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ BÉEàÉÉÒ cè* +ÉÉ{ÉxÉä 20 ãÉÉJÉ ]xÉ +ÉÉªÉÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE BÉEàÉÉÒ 60 ãÉÉJÉ ]xÉ 

cè* <ºÉBÉEä SÉãÉiÉä cÉä ªÉc ®cÉ cè ÉÊBÉE nä¶É àÉå ºÉ£ÉÉÒ VÉMÉc =´ÉÇ®BÉEÉå BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ ºÉä BÉEÉãÉÉ¤ÉÉVÉÉ®ÉÒ cÉä ®cÉÒ cè* JÉÉn BÉEÉÒ 

+ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEàÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä xÉBÉEãÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊàÉãÉÉ´É]ÉÒ =´ÉÇ®BÉE ¤ÉäSÉä VÉÉ ®cä cé* ÉÊ´Én£ÉÇ àÉå MÉÉåÉÊnªÉÉ àÉå ABÉE =tÉÉäMÉ{ÉÉÊiÉ 

BÉEÉä VÉèxÉ <Æbº]ÅÉÒ, VÉÉä xÉBÉEãÉÉÒ JÉÉn ¤ÉxÉÉ ®cä lÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

MR. CHAIRMAN: Please try to put the questions you want to ask.  

gÉÉÒ  cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :  àÉcÉänªÉ, àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEàÉÉÒ BÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè* xÉBÉEãÉÉÒ +ÉÉè® 

ÉÊàÉãÉÉ´É]ÉÒ JÉÉn ÉÊ¤ÉBÉE ®cÉ cè ÉÊVÉºÉä MÉ®ÉÒ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ãÉäxÉÉ {É½iÉÉ cè* ªÉc <iÉxÉä àÉå cÉÒ xÉcÉÓ âóBÉEiÉÉ cè, +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç 

bÉÒA{ÉÉÒ ªÉÉ ªÉÚÉÊ®ªÉÉ ãÉä ®cÉ cè, BÉEÉä®ÉäàÉÆbãÉ <Æ]®xÉä¶ÉxÉãÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ uÉ®É MÉÉänÉ´É®ÉÒ bÉÒA{ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, iÉÉä ´ÉcÉÆ VÉÉä 

BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ ºÉ{ãÉÉ<Ç BÉE®iÉÉÒ cé,=ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉËãÉÉËBÉEMÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä MÉÉänÉ´É®ÉÒ MÉÉäãb ãÉäxÉÉ cÉÒ {É½äMÉÉ VÉÉä 

+ÉÉMÉæÉÊxÉBÉE JÉÉn cè VÉ¤ÉÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä <ºÉBÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè* <{ÉEBÉEÉä uÉ®É ªÉÚÉÊ®ªÉÉ ãÉäiÉä cè iÉÉä BÉEÉµÉEäºÉ +ÉÉìMÉæÉÊxÉBÉE 

JÉÉn ãÉäxÉÉÒ cÉÒ {É½iÉÉÒ cè* <ºÉ iÉ®c ºÉä +ÉÉ®ºÉÉÒA{ÉE àÉå £ÉÉÒ ÉËãÉÉËBÉEMÉ cÖ<Ç cè* 
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MR. CHAIRMAN: Shri Dharmendra Yadav, you speak now. Otherwise I will call the 

next person.  

… (Interruptions) 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :  <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ {ÉrÉÊiÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ ãÉÚ]É VÉÉ ®cÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉ ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE {Éè®ÉÉËàÉ] 

{ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ ÉÊVÉ{ºÉàÉ ãÉäxÉä BÉEä àÉVÉ¤ÉÚ® BÉE®iÉÉÒ cè* àÉéxÉä ÉÊ´Én£ÉÇ àÉå ªÉ´ÉiÉàÉÉãÉ ÉÊVÉãÉä àÉå SÉxp{ÉÖ® ÉÊVÉãÉä àÉå nÖBÉEÉxÉÉå àÉå 

VÉÉBÉE® xÉVÉnÉÒBÉE ºÉä näJÉÉ cè <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEàÉÉÒ cè* +ÉÉ{É +ÉÉªÉÉiÉ £ÉÉÒ BÉE® ®cä cé iÉÉä £ÉÉÒ {ÉÚ®É xÉcÉÓ cÉä 

®cÉ cè* àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉÆn <Æbº]ÅÉÒ ¶ÉÖ°ô BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®xÉä VÉÉ ®cÉÒ cè? <ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ 

ºÉä |ÉªÉÉºÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè ªÉÉ AäºÉä cÉÒ VÉ´ÉÉ¤É näMÉÉÒ? BÉDªÉÉ +ÉÉ{É JÉÉn BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉªÉÉiÉ BÉE®xÉä 

VÉÉ ®cä cé? VÉ¤É {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉäxÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä bÉªÉ®äBÉD] +ÉÉè® ´ÉBÉDiÉ {É® JÉÉn näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ {É½iÉÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ 

+ÉÉ{ÉBÉEä ªÉcÉÆ ºÉä ºÉ{ãÉÉ<Ç àÉå ÉÊ´ÉãÉÆ¤É cÉäiÉÉ cè* 

MR. CHAIRMAN: This is not a discussion. Please understand. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® : ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ¤ãÉèBÉE àÉå JÉÉn ãÉäxÉÉÒ {É½iÉÉÒ cè* càÉ {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ 

àÉÖqä {É® +ÉÉè® BÉDªÉÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ ¤ÉxÉÉ ®cÉÒ cè?  

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record except the statement of Shri 

Dharmendra Yadav.  

(Interruptions)∗ 

gÉÉÒ vÉàÉæxp ªÉÉn´É (¤ÉnÉªÉÚÄ):  àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

MR. CHAIRMAN: You have to ask the questions and not give a speech.   

gÉÉÒ vÉàÉæxp ªÉÉn´É : àÉcÉänªÉ, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ àÉºÉãÉÉ cè, +ÉÉvÉÉ PÉÆ]É iÉÉä SÉãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA*  

MR. CHAIRMAN: Already 15 minutes are over. The Minister has to give reply also. 

                                                 
∗ Not recorded 
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gÉÉÒ vÉàÉæxp ªÉÉn´É : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +É{ÉxÉä VÉ´ÉÉ¤É àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ªÉc ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE <iÉxÉä BÉEÉ®JÉÉxÉä ¤ÉÆn 

cé +ÉÉè® BÉEÉ®JÉÉxÉä ¤ÉÆn cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉÚÉÊ®ªÉÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ iÉàÉÉàÉ =´ÉÇ®BÉEÉå BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ àÉä®É 

+ÉÉ{ÉºÉä {ÉcãÉÉ ºÉÉÒvÉÉ ºÉ´ÉÉãÉ ªÉc cè ÉÊBÉE nä¶É VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cè BÉE¤É iÉBÉE ¤ÉÆn BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ ¶ÉÖ°ô cÉåMÉÉÒ +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ VÉèºÉÉ 

BÉßEÉÊ−É |ÉvÉÉxÉ nä¶É ªÉÚÉÊ®ªÉÉ +ÉÉè® ®ºÉÉªÉxÉ BÉEä àÉÉàÉãÉÉå àÉå BÉE¤É iÉBÉE +ÉÉiàÉÉÊxÉ£ÉÇ® cÉäMÉÉ? àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä 

{ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉcãÉä  ºÉ®BÉEÉ®  BÉEÉÒ  BÉßEÉÊ−É  àÉå  ºÉcÉªÉiÉÉ näxÉä  BÉEÉÒ  ªÉÉäVÉxÉÉ  lÉÉÒ +ÉÉè® ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ £ÉÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE  

+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ àÉÚãªÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ cÉä VÉÉiÉÉ lÉÉ* +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ ¤ÉÉVÉÉ®Éå BÉEä =iÉÉ®-SÉfÃÉ´É BÉEÉ ¤ÉÉäZÉ ºÉ®BÉEÉ® ZÉäãÉiÉÉÒ lÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ 

£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ àÉÖZÉä ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉ ®cÉÒ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä xªÉÚxÉiÉàÉ ºÉcÉªÉiÉÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE® nÉÒ 

+ÉÉè® >ó{É® BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ {ÉÚ®ÉÒ BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ £ÉÉ®iÉ BÉEä MÉ®ÉÒ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä BÉEÆvÉÉå {É® ãÉÉBÉE® UÉä½ nÉÒ cè* ABÉE iÉ®{ÉE 

+ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ ¤ÉÉVÉÉ®, <ºÉBÉEä ÉÊxÉàÉÉÇiÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊxÉªÉÉÇiÉBÉEÉå BÉEÉ ABÉE ¤É½É BÉEÉ]æãÉ ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® càÉÉ®ä nä¶É 

àÉå ªÉÚÉÊ®ªÉÉ BÉEÉÒ BÉEÉãÉÉ¤ÉÉVÉÉ®ÉÒ xÉcÉÓ ®ÉäBÉE {ÉÉ ®cÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ÉÊxÉªÉÉÇiÉBÉE, ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ÉÊxÉàÉÉÇiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä 

cÉlÉ àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEä BÉE®Éä½Éå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ £ÉÉÊ´É−ªÉ UÉä½ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè*  

 àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ ¤ÉÉVÉÉ® BÉEä =iÉÉ®-SÉfÃÉ´É BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ 

BÉEÉèxÉ ºÉÉ {ÉEÉàÉÇÚãÉÉ cè, ÉÊVÉºÉ {ÉEÉàÉÇÚãÉä ºÉä +ÉÉ{É £ÉÉ®iÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäxÉä ºÉä ®ÉäBÉE {ÉÉªÉåMÉä? ªÉÉÊn +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ 

ÉÊxÉàÉÉÇiÉÉ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÉÇiÉBÉE ÉÊàÉãÉ MÉªÉä iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ AäºÉÉ BÉEÉèxÉ ºÉÉ iÉ®ÉÒBÉEÉ cè, ÉÊVÉºÉºÉä càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉSÉ {ÉÉªÉåMÉä? 

+ÉÉ{ÉxÉä xªÉÚxÉiÉàÉ ºÉcÉªÉiÉÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE® nÉÒ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ {ÉÚ®É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä >ó{É® UÉä½ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* càÉ BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE iÉàÉÉàÉ +ÉÉÆBÉE½ä BÉEc ®cä cé +ÉÉè® càÉ ¤É½É MÉ´ÉÇ BÉE® ®cä cé ÉÊBÉE <ºÉ +ÉiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ àÉÆnÉÒ BÉEä nÉè® àÉå £ÉÉÒ càÉxÉä 

8 ºÉä 10 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® ¤ÉxÉÉBÉE® ®JÉÉÒ cè* ´ÉcÉÓ àÉé àÉÆjÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® nÉä {ÉEÉÒºÉnÉÒ ºÉä £ÉÉÒ xÉÉÒSÉä cÉä MÉ<Ç +ÉÉè® ªÉÚÉÊ®ªÉÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® +ÉÉ{ÉxÉä ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ ®ÉäBÉE nÉÒ cè, +ÉÉÉÊJÉ® <ºÉ nä¶É 

BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEcÉÆ VÉÉªÉäMÉÉ, ªÉc àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

gÉÉÒ àÉcäxpÉËºÉc {ÉÉÒ. SÉÉècÉhÉ (ºÉÉ¤É®BÉEÉÆ~É): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä =´ÉÇ®BÉEÉå BÉEÉÒ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉÖZÉä +É{ÉxÉÉ 

àÉiÉ ®JÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* càÉÉ®ä =´ÉÇ®BÉE ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä 22 VÉÚxÉ, 2010 

BÉEÉä ºÉ£ÉÉÒ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉä JÉiÉ ÉÊãÉJÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉÉãÉ =´ÉÇ®BÉEÉå BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ xÉcÉÓ ®cäMÉÉÒ* VÉ¤ÉÉÊBÉE <ºÉBÉEä ÉÊ´É{É®ÉÒiÉ {ÉÚ®ä nä¶É 

àÉå ªÉÚÉÊ®ªÉÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ àÉcºÉÚºÉ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* ABÉE iÉ®{ÉE nä¶É àÉå ABÉE iÉ®{ÉE ªÉÚÉÊ®ªÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ iÉÆMÉÉÒ cè, ´ÉcÉÓ 

nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE BÉEÆbãÉÉ, àÉÖÆpÉ VÉèºÉä ¤ÉÆn®MÉÉcÉå {É® 70 ãÉÉJÉ ]xÉ ªÉÚÉÊ®ªÉÉ {ÉilÉ® cÉä MÉªÉÉ cè* càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ =´ÉÇ®BÉE 

BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ {ÉªÉÉÇ{iÉ àÉÉjÉÉ àÉå |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE MÉèºÉ xÉ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ +É{ÉxÉÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cÉÒ cé* VÉ¤ÉÉÊBÉE nÚºÉ®ÉÒ 

+ÉÉä® ºÉ®BÉEÉ® xÉä <{ÉEBÉEÉä +ÉÉè® BÉßE£ÉBÉEÉä BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊàÉãÉBÉE® +ÉÉäàÉÉxÉ VÉèºÉä nä¶ÉÉå àÉå BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉEÉÒ cé*  
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 àÉä®É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ºÉ´ÉÉãÉ cè ÉÊBÉE <xÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒVÉ ºÉä +ÉÉàÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉ ºÉºiÉÉ JÉÉn ÉÊàÉãÉäMÉÉ? BÉE<Ç {ÉEèBÉD]ÉÊ®ªÉÉå àÉå 

ºÉ®BÉEÉ® MÉãÉiÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ nä ®cÉÒ cè* =ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* Further, eight public sector and two 

cooperative fertilizer companies are closed, and not a single new fertilizer company has been 

installed in the last 10 years. 

 My question to the hon. Minister is this. Is there any scam in the Urea sector? àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ 

cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä VÉÉÆSÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ºÉcÉÒ àÉÉjÉÉ àÉå ªÉÚÉÊ®ªÉÉ ÉÊàÉãÉä, ºÉ®BÉEÉ® <ºÉBÉEÉ ={ÉÉªÉ 

BÉE®ä*  

MR. CHAIRMAN: Shri Shailendra Kumar to put one question to the hon. Minister. 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉvÉä PÉÆ]ä BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ àÉå +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä |É¶xÉ {ÉÚUxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* +É£ÉÉÒ iÉàÉÉàÉ ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉÉå xÉä |É¶xÉ ÉÊBÉEªÉä cé* <ºÉ +ÉÉvÉä PÉÆ]ä BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉEä ÉÊãÉA àÉÉxÉxÉÉÒªÉ º{ÉÉÒBÉE® 

àÉcÉänªÉÉ xÉä VÉÉä +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé =xÉBÉEÉ £ÉÉÒ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* <ºÉàÉå VªÉÉnÉiÉ® àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè ÉÊBÉE {ÉÚ®ä nä¶É àÉå 

ªÉÚÉÊ®ªÉÉ +ÉÉè® bÉÒA{ÉÉÒ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® càÉ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cä cé* JÉÉn BÉEÉÒ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ªÉcÉÆ |É¶xÉ ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä 

+ÉÉè® xÉBÉEãÉÉÒ JÉÉn BÉEÉ £ÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå ÉÊVÉµÉE +ÉÉªÉÉ* ÉÊ{ÉUãÉä ºÉjÉ àÉå càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä <ºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® |É¶xÉBÉEÉãÉ BÉEä 

nÉè®ÉxÉ £ÉÉÒ càÉxÉä SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® xÉä{ÉÉãÉ +ÉÉè® ¤ÉÆMÉãÉÉnä¶É àÉå <xÉ JÉÉnÉå BÉEÉÒ iÉºBÉE®ÉÒ cÉä ®cÉÒ cè +ÉÉè® =ºÉä ®ÉäBÉExÉä 

BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ vªÉÉxÉ £ÉÉÒ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ*   ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉä<Ç BÉEÉ®MÉ® BÉEnàÉ xÉcÉÓ =~ÉªÉÉ MÉªÉÉ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ 

ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä àÉÉÆMÉ +ÉÉè® +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ àÉå +ÉÆiÉ® cè, =ºÉä +ÉÉ{É BÉEèºÉä {ÉÚ®É BÉE®åMÉä? +É£ÉÉÒ BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE 

xÉBÉEãÉÉÒ JÉÉn +ÉÉªÉÉÒ cÖ<Ç cè, =ºÉ {É® +ÉÉ{É BÉEèºÉä ®ÉäBÉE   ãÉMÉÉªÉåMÉä? ¤ÉÉÆMÉãÉÉnä¶É +ÉÉè® xÉä{ÉÉãÉ BÉEä ®ÉºiÉä ºÉä VÉÉä bÉÒA{ÉÉÒ +ÉÉè® ªÉÚÉÊ®ªÉÉ 

JÉÉn BÉEÉÒ iÉºBÉE®ÉÒ cÉä ®cÉÒ cè, =ºÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉªÉä +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®åMÉä?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

MR. CHAIRMAN : Let the hon. Minister reply. Nothing is going on record except the 

Minister’s statement. 

(Interruptions) ∗ 

MR. CHAIRMAN: Kindly hear the Minister. 

gÉÉÒ ´ÉÉÒ.xÉÉ®ÉªÉhÉºÉÉàÉÉÒ :  +É£ÉÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉÉc¤É BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É ºÉÖÉÊxÉªÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Let him reply first to the questions raised by the hon. Members. Please 

take your seat. 

 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded 
 

B.K. Srivastava
cd. by k3) 
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®ºÉÉªÉxÉ +ÉÉè® =´ÉÇ®BÉE àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ gÉÉÒBÉEÉÆiÉ VÉäxÉÉ): SÉäªÉ®àÉxÉ ºÉ®...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ gÉÉÒBÉEÉÆiÉ VÉèxÉÉ :  +ÉÉ{É {ÉcãÉä àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉªÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Mr. Minister, please address the Chair. Do not address the 

Member, Mr. Jena; please address the Chair. 

gÉÉÒ gÉÉÒBÉEÉÆiÉ VÉèxÉÉ :  SÉäªÉ®àÉèxÉ ºÉÉc¤É,  àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ ÉÊnxÉ BÉEä ¤ÉÉn ªÉc SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè* àÉé iÉÉä 

ºÉnxÉ ºÉä ªÉc +É{ÉäFÉÉ BÉE®iÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE  BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ {ÉEÉÌ]ãÉÉ<VÉ®  +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ºÉ´ÉÉãÉ {É® fÆMÉ ºÉä SÉSÉÉÇ cÉäiÉÉÒ*  

<ºÉ +ÉÉvÉä PÉÆ]ä BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ àÉå xÉ àÉé ºÉ¤É BÉEÉä ºÉÆiÉÖ−] BÉE® {ÉÉ>óÆMÉÉ +ÉÉè® xÉ +ÉÉ{ÉBÉEä  |ÉÉÊiÉ xªÉÉªÉ BÉE® {ÉÉ>óÆMÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

{ÉEÉÌ]ãÉÉ<ÇVÉ® BÉEä nÉä ºÉ´ÉÉãÉ =~ ®cä cé* ABÉE  iÉÉä VÉÉä ªÉÚÉÊxÉ]ÂºÉ ¤ÉÆn cÉä MÉªÉä cé, =xcå BÉE¤É ÉÊ®´ÉÉ<´É BÉE® ®cä cé +ÉÉè® 

nÚºÉ®É, +É£ÉÉÒ ªÉÚÉÊ®ªÉÉ +ÉÉè® bÉÒA{ÉÉÒ BÉEÉÒ  nä¶É àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ A´ÉäãÉäÉÎ¤ãÉ]ÉÒ cè?  ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ º]ä]ÂºÉ àÉå VÉcÉÆ ¤ÉÉÉÊ®¶É cÖªÉÉÒ cè, 

´ÉcÉÆ ~ÉÒBÉE ºÉä ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ªÉÚÉÊ®ªÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, =iÉxÉÉÒ  xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉ {ÉÉ ®cÉÒ cè, AäºÉÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ +ÉÉ ®cÉÒ cè* àÉéxÉä 

|É¶xÉ BÉEä =kÉ® àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE 2002 àÉå ªÉÚ{ÉÉÒA BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ lÉÉÒ* ÉÊºÉxn®ÉÒ, MÉÉä®JÉ{ÉÖ®, iÉÉãÉSÉä®, ¤É®ÉèxÉÉÒ, BÉEÉä®¤ÉÉ 

®ÉàÉMÉÖÆbàÉ, nÚMÉÉÇ{ÉÖ® +ÉÉè® cãÉÉÊnªÉÉ ªÉÚÉÊxÉ]ÂºÉ BÉEÉä ¤ÉÆn BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ VÉcÉÆ {É® 23 ãÉÉJÉ àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ ªÉÃÚÉÊ®ªÉÉ BÉEÉ 

|ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ cÉä ®cÉ lÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ iÉÉä ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉªÉä* 

 {ÉEèBÉD]®ÉÒ ]èà{ÉÉä®ä®ÉÒ BÉDãÉÉäVÉ bÉ>óxÉ cÉäiÉÉÒ cè, ABÉE àÉcÉÒxÉä BÉEä ÉÊãÉªÉä £ÉÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ {ÉEèÉÎBÉD]ÅªÉÉÆ ¤ÉÆn 

£ÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cé +ÉÉè® JÉÖãÉ £ÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé * +ÉMÉ® {É®àÉÉxÉé] ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉå ºÉÉÒãÉ ãÉMÉ MÉªÉÉ iÉÉä ´Éc ¤ÉÆn cè*  =ºÉBÉEä ¤ÉÉn £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä, BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] xÉä ªÉÚ{ÉÉÒA MÉ´ÉxÉÇàÉå] +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn 2007 àÉå iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ  ªÉÚÉÊ®ªÉÉ BÉEÉÒ nä¶É àÉå VÉ°ô®iÉ 

cè +ÉÉè® ÉÊVÉiÉxÉÉÒ  càÉÉ®ÉÒ VÉ°ô®iÉ cè, =iÉxÉÉ |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* <ºÉÉÊãÉªÉä càÉ <ºÉä BÉEèºÉä ¤ÉfÃÉªÉåMÉä, <ºÉBÉEä ÉÊãÉªÉä 

VÉÉä ªÉÚÉÊxÉ]ÂºÉ ¤ÉÆn cÖªÉä cé, =xÉBÉEÉä ÉÊ®´ÉÉ<´É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ?  BÉEèÉÊ¤ÉxÉ] xÉä ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ +ÉÉè® OÉÖ{É +ÉÉì{ÉE 

ºÉèµÉEä]®ÉÒVÉ BÉEÉÒ ABÉE BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉªÉÉÒ +ÉÉè® BÉEcÉ ÉÊBÉE <ºÉ àÉÉàÉãÉä BÉEÉÒ UÉxÉ¤ÉÉÒxÉ BÉEÉÊ®ªÉä  whether those units can 

be revived or not.   UÉxÉ¤ÉÉÒxÉ cÖ<Ç +ÉÉè® OÉÖ{É  +ÉÉì{ÉE ºÉèµÉEä]®ÉÒVÉ BÉEÉÒ ÉÊ®BÉEàÉébä¶ÉxºÉ +É£ÉÉÒ-+É£ÉÉÒ +ÉÉªÉÉÒ cé +ÉÉè® 

=ºÉxÉä nÉä àÉÉìbãÉ ÉÊnªÉä cé * ABÉE -®ä´ÉäxªÉÚ ¶ÉäªÉÉË®MÉ ÉÊBÉE {ÉÉÒ{ÉÉÒ{ÉÉÒ àÉÉäb àÉå VÉÉªÉåMÉä +ÉÉè® càÉÉ®ä {ÉÉÒAºÉªÉÚWÉ cé, =xcÉåxÉä £ÉÉÒ 

<Æ]®èº] ¶ÉÉä ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE càÉ ÉÊ®´ÉÉ<´ÉãÉ BÉEä ÉÊãÉªÉä ãÉä ºÉBÉEiÉä cé* âóp ¤ÉÉ¤ÉÚ VÉÉä càÉÉ®ä =½ÉÒºÉÉ BÉEä cé, VÉ¤É =xcÉåxÉä ºÉ´ÉÉãÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ iÉÉä àÉé =xcå ºÉàÉZÉÉ xÉcÉÓ {ÉÉªÉÉ lÉÉ*  iÉÉãÉSÉ® ªÉÚÉÊxÉ] BÉEÉäãÉ ¤Éäºb ªÉÚÉÊxÉ] cè* =ºÉä ¤ÉÆn ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* 

iÉÉãÉSÉ® àÉå BÉEÉäªÉãÉÉ cè* iÉÉãÉSÉ® àÉä xÉèSÉÖ®ãÉ MÉèºÉ VÉÉxÉä àÉå ºÉàÉªÉ ãÉMÉäMÉÉ* ªÉc BÉE¤É +ÉÉªÉäMÉÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä {ÉiÉÉ xÉcÉÓ cè? 

VÉÉä xÉªÉÉÒ ]èBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ +ÉÉªÉÉÒ cè ÉÊBÉE BÉEÉäãÉ MÉèºÉÉÒÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ °ô] àÉå BÉDªÉÉ ªÉc ªÉÚÉÊxÉ] ÉÊ®´ÉÉ<´É cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè? <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

ABÉE ]ÉÒàÉ SÉÉ<xÉÉ MÉªÉÉÒ, ºÉÉ>ólÉ +É|ÉEÉÒBÉEÉ ºÉä £ÉÉÒ JÉ¤É® ãÉÉÒ MÉªÉÉÒ ÉÊBÉE Coal gasification route is the best 

route, and it can be revived. <ºÉÉÒÉÊãÉA ®É−]ÅÉÒªÉ BÉEèÉÊàÉBÉEãÉ AÆb {ÉE]ÉÔãÉÉ<VÉ®, MÉäãÉ, MÉèºÉ +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ +ÉÉì{ÉE 

skb
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<ÆÉÊbªÉÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb +ÉÉè® BÉEÉäãÉ <ÆÉÊbªÉÉ iÉÉÒxÉÉå xÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] +ÉÉì{ÉE {ÉE]ÉÔãÉÉ<VÉ® BÉEÉä |ÉºiÉÉ´É ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE càÉ ABÉE 

BÉEÆºÉÉäÉÊbªÉàÉ ¤ÉxÉÉBÉE® <ºÉä SÉãÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* càÉxÉä ºÉÉäSÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉìBÉDºÉxÉ °ô] àÉå xÉ VÉÉBÉE®, càÉ ºÉÉÒvÉä BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] BÉEÉä 

A|ÉÉäSÉ BÉE®åMÉä iÉÉÉÊBÉE ªÉc ªÉÚÉÊxÉ] iÉÖ®xiÉ JÉÖãÉ VÉÉªÉä* <ºÉÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå Aà{ÉÉì´É® BÉEàÉä]ÉÒ +ÉÉì{ÉE ºÉèµÉEä]®ÉÒVÉ BÉEÉÒ ÉÊ®BÉEàÉÆbä¶ÉxÉ +ÉÉ 

MÉªÉÉÒ cè, +É¤É ªÉc BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] BÉEÉä VÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] BÉEä A|ÉÚ´ÉãÉ BÉEä ¤ÉÉn ÉÊ¤ÉxÉÉ ]åb® BÉEä ºÉÉÒvÉä {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ºÉäBÉD]® ªÉÚÉÊxÉ] 

BÉEä xÉÉiÉä <ºÉä xÉÉìÉÊàÉxÉä¶ÉxÉ ¤ÉäÉÊºÉºÉ {É® ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ* iÉÉãÉSÉ® ªÉÚÉÊxÉ] {É® àÉéxÉä ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ªÉcÉÒ =kÉ® ÉÊnªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE 

BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ºÉàÉªÉ àÉå BÉE®å* 

gÉÉÒ £ÉiÉÇßcÉÊ® àÉciÉÉ¤É (BÉE]BÉE): càÉ Uc àÉcÉÒxÉä ºÉä ªÉc |ÉºiÉÉ´É ºÉÖxÉ ®cä cé*  

gÉÉÒ gÉÉÒBÉEÉÆiÉ VÉäxÉÉ :  ABÉE ªÉÚÉÊxÉ] BÉEÉä BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ ]èBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ àÉå càÉ ãÉåMÉä +ÉÉè® ABÉE ªÉÚÉÊxÉ] ÉÊVÉºÉàÉå nºÉ cVÉÉ® BÉE®Éä½ 

°ô{ÉªÉä BÉEÉ <x´Éäº]àÉå] cÉäMÉÉ* +ÉÉ{É ¤ÉiÉÉ<ªÉä ÉÊBÉE =½ÉÒºÉÉ àÉå AäºÉä ÉÊBÉEiÉxÉä ªÉÚÉÊxÉ] +ÉÉªÉä cé, ÉÊVÉºÉàÉå nºÉ cVÉÉ® BÉE®Éä½ 

°ô{ÉªÉä BÉEÉÒ ªÉÚÉÊxÉ] BÉEÉä +ÉÉ{É nÉä ÉÊnxÉ àÉå, nÉä àÉcÉÒxÉä àÉå, Uc àÉcÉÒxÉä àÉå, {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ àÉå ãÉÉªÉä cé* <ºÉÉÊãÉA ªÉc ABÉE |ÉÉäºÉäºÉ 

cè, <ºÉ |ÉÉäºÉäºÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, àÉé <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä nÉä−É xÉcÉÓ nä ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ, ÉÊVÉºÉ 

ªÉÚÉÊxÉ] BÉEÉä ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ âópàÉÉvÉ´É ®ÉªÉ (BÉEÆvÉàÉÉãÉ): BÉDªÉÉ ªÉc <BÉEÉäxÉÉìÉÊàÉBÉEãÉ ´ÉÉìªÉ¤ÉãÉ cè?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI SRIKANT JENA: Yes, it is economically viable. That is why we are going in 

for that. ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖÉÊxÉªÉä* ºÉnxÉ àÉå xªÉÚVÉ {Éä{É® BÉEÉä BÉEÉä] xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé* The point is, if 

natural gas is available to us, we will certainly go in for that. The natural gas is not 

available and that is why we are going in for this shortest route. The price will not be 

less than the price of natural gas price. That is why coal gasification route is the best 

route and that is why this unit can be revived earlier on other units will be revived 

only when the gas will be available to the Fertiliser Ministry. Not only the availability 

of gas, but the price of the gas is more important. … (Interruptions) I am coming to 

that.  

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® : àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ nÚÆ* BÉEÉäãÉ MÉèºÉ ªÉÚÉÊxÉ] BÉEä ÉÊãÉA 25 ºÉÉãÉ ãÉMÉåMÉä*  

gÉÉÒ gÉÉÒBÉEÉÆiÉ VÉäxÉÉ :  àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä =ºÉ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå ãÉäBÉE® VÉÉ>óÆMÉÉ* 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :  àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉ{É ºÉcÉÒ VÉ´ÉÉ¤É nÉÒÉÊVÉªÉä*  

gÉÉÒ gÉÉÒBÉEÉÆiÉ VÉäxÉÉ :  +ÉÉ{É àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖÉÊxÉªÉä* Neither you are an expert nor I am an expert.  +ÉÉ{É àÉä®ÉÒ 

¤ÉÉiÉ ºÉÖÉÊxÉªÉä* +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé ªÉÉ xÉcÉÓ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :  àÉé VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 25 ºÉÉãÉ ãÉMÉåMÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ gÉÉÒBÉEÉÆiÉ VÉäxÉÉ : ®ÉàÉÉMÉÖÆbàÉ +ÉÉè® iÉÉãÉSÉ® BÉEÉäãÉ MÉèºÉÉÒÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ °ô] àÉå cÉÒ SÉãÉ ®cÉ lÉÉ* AäºÉÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE càÉ 

xÉªÉÉÒ ]èBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ ãÉÉ ®cä cé* Ramagundam and Talcher, these two units were operational 

before also on coal gasification route. It is not a new technology. The improved 

technology that is available today is more suitable and all over the world, wherever 

coal is available, those units are functional. You can go and see it. If you want, a 

Committee can go and see it also.  

 Therefore, this is the route that has been decided to revive the Talcher unit. Not 

only the Talcher unit, Ramagundam unit was also considered. But natural gas is now 

available around Ramagundam, and so Ramagundam is also going to be revived. 

About the other units I have already said in my reply.  àÉéxÉä ¤ÉiÉÉ ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä +ÉÉ~ ªÉÚÉÊxÉ] cé, 

=xcå ÉÊ®´ÉÉ<´É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉ BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] BÉEä {ÉÉºÉ VÉÉ ®cä cé* àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉÊ¤ÉxÉä] VÉãnÉÒ ºÉä VÉãnÉÒ <ºÉ {É® 

ÉÊxÉhÉÇªÉ ãÉäMÉÉÒ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) xÉcÉÓ, VÉÉÒ+ÉÉäAàÉ àÉå xÉcÉÓ VÉÉªÉäMÉÉ, ªÉc ºÉÉÒvÉÉ BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] BÉEÉä VÉÉ ®cÉ cè* VÉÉÒ+ÉÉäAàÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

xÉcÉÓ cè* nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉÚÉÊ®ªÉÉ BÉEÉÒ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI TATHAGATA SATPATHY (DHENKANAL): Can we have a GoM on coal 

gasification please? 

SHRI SRIKANT JENA: No, it is not required because this is a technology which is 

approved in your own Constituency. The Jindal Group is also having a coal 

gasification plant. Therefore, this technology is proven. Therefore, there is no 

necessity of going in for a GoM or anything for that matter.  

bÉì. £ÉÉäãÉÉ ÉËºÉc (xÉ´ÉÉnÉ):  àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤É®ÉèxÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉ<ªÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ gÉÉÒBÉEÉÆiÉ VÉäxÉÉ : àÉéxÉä ¤É®ÉèxÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ* ¤É®ÉèxÉÉÒ BÉEÉä ABÉE º{Éä¶ÉãÉ {É®{ÉVÉ ´ÉcÉÒBÉEãÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ*   =ºÉ 

ºÉàÉªÉ <ºÉBÉEÉä {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ºÉèBÉD]® BÉEÉä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* +É£ÉÉÒ VÉÉä xªÉÚ <xÉ´Éèº]àÉé] {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ +ÉÉ ®cÉÒ cè, =ºÉàÉå MÉèºÉ BÉEÉ 

|ÉÉ<ºÉ BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ, ABÉE ¤ÉÉ® ªÉc {ÉEèºÉãÉÉ cÉä VÉÉA iÉÉä ¤É®ÉèxÉÉÒ BÉEÉ BÉEÉàÉ £ÉÉÒ ¶ÉÖ°ô cÉä VÉÉAMÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) Let me 

complete the speech. You can put the question. We can discuss this matter very well. 

The point is that the Government is very keen to revive this unit because urea is 

required in this country. We require 280 lakh tonnes but our availability is hardly 211  

lakh tonnes.  We import nearly 50 lakh tonnes of area. We do not know what will 

cs
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happen to the prices because we do not have control over international market. One 

thing I can  assure Shri Dharmendra ji that it is a controlled item. Urea consumption 

by the farmers is 55 per cent. 55 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ªÉÚÉÊ®ªÉÉ BÉEÉ BÉEÆWÉà{É¶ÉxÉ nä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå uÉ®É {ÉEÉÌ]ãÉÉ<WÉ® BÉEä 

°ô{É àÉå cÉäiÉÉ cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn bÉÒA{ÉÉÒ +ÉÉè® AàÉ+ÉÉä{ÉÉÒ +ÉÉiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉÚÉÊ®ªÉÉ ºÉ¤ÉºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè* <ºÉÉÊãÉA ªÉÚÉÊ®ªÉÉ BÉEÉÒ 

A´ÉãÉäÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ÉÒ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA MÉ´ÉxÉÇàÉé] +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ ªÉÚÉÊ®ªÉÉ BÉEÉä BÉEÆ]ÅÉäãÉ àÉå ®JÉ ®cÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊbÉÎº]Å¤ªÉÚ¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

¤ÉiÉÉ nÚÄ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉÉÄBÉE½ä nä nÚÄ ÉÊBÉE BÉEÉèxÉ-BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ º]ä] BÉEÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE ÉÊBÉEiÉxÉÉ ªÉÚÉÊ®ªÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* BÉEãÉ iÉBÉE 

ÉÊBÉEiÉxÉÉ ªÉÚÉÊ®ªÉÉ ÉÊ®BÉD´ÉÉªÉbÇ lÉÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEiÉxÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ vÉÖ´Éæ (¤ÉäiÉÚãÉ): ãÉäÉÊBÉExÉ àÉvªÉ |Énä¶É àÉå ªÉÚÉÊ®ªÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN : Let the Minister complete his speech.  

… (Interruptions) 

gÉÉÒ gÉÉÒBÉEÉÆiÉ VÉäxÉÉ : +ÉÉ{É àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉvªÉ |Énä¶É, àÉcÉ®É−]Å, BÉExÉÉÇ]BÉE ®ÉVªÉÉå àÉå ´É−ÉÉÇ +ÉSUÉÒ 

cÖ<Ç cè +ÉÉè® <ºÉÉÊãÉA ªÉÚÉÊ®ªÉÉ BÉEÉÒ ÉÊbàÉÉÆb £ÉÉÒ ¤ÉfÃÉÒ cè* 60 rakes are moving daily to different parts of 

the country. Particularly wherever requirement is there, we are trying to reach that 

State. Let me admit that smuggling is taking place. àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖÉÊxÉªÉä, ºàÉMÉÉËãÉMÉ cÉä ®cÉÒ cè* ªÉÚÉÊ®ªÉÉ 

VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉ ®cÉ cè, BÉÖEU ãÉÉäMÉ =ºÉBÉEÉä bÉ<´É]Ç BÉE®BÉEä <ÆbÉÎº]ÅªÉãÉ {É®{ÉWÉ àÉå ªÉÚWÉ BÉE®iÉä cé* ºàÉMÉÉËãÉMÉ 

cÉä ®cÉÒ cè ¤ÉÉc® ºÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ iÉÉä ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ´Éc £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉ nÚÄMÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

Please listen to me with patience.  

MR. CHAIRMAN: Let the Minister address the Chair.  He is not addressing the Chair. 

That is the problem.  

SHRI SRIKANT JENA: Fertilizer Control Order empowers the State Government. 

We are in constant touch with the State Government to know what is their 

requirement and as per their requirement, we make available the requirement. The 

availability is more than requirement and the distribution is purely the responsibility 

of the State Government. If the State Government will not look at that, what can I do 

or what you can do? Therefore, I say that I have written to all the hon. Members. 

Wherever there is requirement and hon. Members suggest me, I  will see that urea is 

made available and DAP is available there. But at the same time, I have requested the 

hon. Minister of Rural Development. There is a Committee under the Chairmanship  
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of the Member of Parliament and all information would be given to the hon. MPs so 

that at the district level, they can also monitor as to what is the availability of the 

fertilizers and as to how it is being distributed. They can monitor in their own 

respective district also because dealers are deliberately hoarding them and giving 

them to the farmers at a higher price. Therefore, the FCO and the Agriculture 

Department of the State Government must take immediate action. Therefore, we are 

writing to all the Chief Secretaries; I have written letters to all the Chief Ministers and 

I am also writing to all the Members of Parliament to please take necessary 

steps. ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ vÉàÉæxp ªÉÉn´É : ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä BÉEÆ]ÅÉäãÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉA iÉÉä +ÉÉ{É AàÉ+ÉÉ®{ÉÉÒ BÉEÉä BÉEèºÉä BÉEÆ]ÅÉäãÉ 

BÉE®åMÉä? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ gÉÉÒBÉEÉÆiÉ VÉäxÉÉ :àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA*  ªÉÚÉÊ®ªÉÉ BÉEÉ AàÉ+ÉÉ®{ÉÉÒ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ÉÊ{ÉEBÉDºb cè* The MRP of 

urea is fixed by the Government of India. Nobody can change the MRP of urea. 

Anybody who is selling more than the MRP, they are penalized under the Fertilizer 

Control Order and under the Essential Commodities Act. ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ vÉàÉæxp ªÉÉn´É : VÉÉä +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ ¤ÉÉWÉÉ® ºÉä +ÉÉªÉÉiÉ BÉE® ®cä cé, =xÉBÉEÉä BÉEèºÉä BÉEÆ]ÅÉäãÉ BÉE®åMÉä? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ gÉÉÒBÉEÉÆiÉ VÉäxÉÉ : +ÉÉ{É àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) Therefore, what I suggest is that it is a 

matter… (Interruptions)  

MR. CHAIRMAN : Nothing except the hon. Minister’s reply will go on record. 

….(Interruptions)* 

gÉÉÒ gÉÉÒBÉEÉÆiÉ VÉäxÉÉ : ´Éc £ÉÉÒ BÉE®ÉAÆMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä ªÉcÉÒ ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É £ÉÉÒ ºÉVÉMÉ ®ÉÊcA* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

<xÉ{ÉEÉàÉæ¶ÉxÉ nä näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ FÉäjÉ àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉ {ÉEÉÌ]ãÉÉ<WÉ® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉä®ä {ÉÉºÉ ]Éä]ãÉ 

<xÉ{ÉEÉäàÉæ¶ÉxÉ cè, VÉÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä nä nÚÆMÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) I would share all the information with all the 

hon. Members.  At the same time, I seek cooperation of the hon. Members.  Fertilisers 

should reach the farmers and not to the traders who are engaged in their smuggling.  

Members can help the farmers and also the Government  by  monitoring  it  under the 

*Not recorded. 
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 Monitoring Committee at their command.  I would request the Members to take 

initiative in this regard.  I can assure the availability of fertilizers.  I would see to it 

that wherever the shortage is, if Members write to me or tell me, fertilizers are made 

available there. .… (Interruptions) 

 

     ___________       
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18.31 hrs. 

MR. CHAIRMAN : Now, we take up ‘Zero Hour’. 

 Shri Ganesh Singh.  

gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc (ºÉiÉxÉÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÉàÉãÉä BÉEÉÒ +ÉÉä® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä bÉBÉE 

A´ÉÆ ºÉÆSÉÉ® àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE−] BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: We have already started with the ‘Zero Hour’.  Nothing except 

what Shri Ganesh Singh is saying will go on record. 

(Interruptions)* 

gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc : bÉBÉE A´ÉÆ ºÉÆSÉÉ® àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE−] BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nä¶É BÉEä BÉE<Ç AäºÉä ¤É½ä MÉÉÆ´É cé, 

VÉcÉÆ {ÉÉäº] +ÉÉÉÊ{ÉEºÉ xÉcÉÓ cé, VÉ¤ÉÉÊBÉE BÉEäxp A´ÉÆ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä BÉE<Ç VÉxÉBÉEãªÉÉhÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ {ÉÉäº] +ÉÉÉÊ{ÉEºÉÉå BÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊciÉOÉÉÉÊcªÉÉå BÉEä JÉÉiÉä JÉÉäãÉxÉä A´ÉÆ ºÉä´ÉÉÉÊxÉ´ÉßkÉ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ {Éå¶ÉxÉ <iªÉÉÉÊn BÉEä £ÉÖMÉiÉÉxÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®ÉxÉä 

BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÉªÉÉÒ cÖ<Ç cé* ®äãÉ´Éä àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä ®äãÉ ÉÊ]BÉE] £ÉÉÒ {ÉÉäº] +ÉÉÉÊ{ÉEºÉ ºÉä näxÉä BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ cè* <ºÉÉÒ iÉ®c 

ºÉä àÉxÉ®äMÉÉ àÉå àÉVÉnÚ®Éå BÉEä £ÉÚMÉiÉÉxÉ BÉEä JÉÉiÉä £ÉÉÒ ´ÉcÉÓ JÉÉäãÉä MÉA cé* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ ªÉc £ÉÉÒ näJÉÉ VÉÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE nä¶É 

BÉEä BÉE<Ç ºÉÖnÚ® +ÉÆSÉãÉÉå àÉå 15-15 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® iÉBÉE BÉEÉä<Ç {ÉÉäº] +ÉÉÉÊ{ÉEºÉ xÉcÉÓ cè* àÉé =nÉc®hÉ BÉEä iÉÉè® {É® ¤ÉiÉÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉä®ä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ àÉå BÉEÉä]® ABÉE AäºÉÉÒ VÉMÉc cè, VÉcÉÆ iÉcºÉÉÒãÉ àÉÖJªÉÉãÉªÉ cè +ÉÉè® +ÉÉVÉ iÉBÉE ´ÉcÉÆ 

={É-bÉBÉEPÉ® xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉ cè* àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nä¶É àÉå ABÉE cVÉÉ® BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEä =xÉ 

ºÉ£ÉÉÒ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ={É-bÉBÉEPÉ® JÉÉäãÉä VÉÉAÆ +ÉÉè® BÉEäxp +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä VÉÉä ªÉÉäVÉxÉÉAÆ SÉãÉÉªÉÉÒ cé, {ÉÉäº] +ÉÉÉÊ{ÉEºÉ 

iÉBÉE =xÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ãÉÉäMÉÉå iÉBÉE ~ÉÒBÉE fÆMÉ ºÉä càÉ ãÉÉäMÉ SÉãÉÉ ºÉBÉEå, <ºÉÉÊãÉA àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE ABÉE cVÉÉ® BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ´ÉÉãÉä ºÉ£ÉÉÒ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå {ÉÉäº] +ÉÉÉÊ{ÉEºÉ JÉÉäãÉä VÉÉAÆ* 

gÉÉÒ MÉVÉäxp ÉËºÉc ®ÉVÉÖJÉä½ÉÒ (vÉÉ®): àÉcÉänªÉ, àÉä®ä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ BÉEä àÉ>ó iÉcºÉÉÒãÉ BÉEä VÉÆMÉãÉÉå àÉå +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉÒ 

UÉä]ÉÒ-UÉä]ÉÒ ¤ÉºÉÉ´É] cè* =xÉ MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ {É® ÉÊ´ÉMÉiÉ 25-30 ´É−ÉÉç ºÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉE®iÉä +ÉÉ 

®cä cé* ´É−ÉÇ 2005 BÉEÉÒ ´ÉxÉ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® =xÉ +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉä {É]Â]É näxÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ {É]Â]É näxÉÉ iÉÉä nÚ®, 

{É]Â]É näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉVÉÉªÉ =xÉ +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEä >ó{É® +ÉiªÉÉSÉÉ® +ÉÉè® +ÉxªÉÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 21 +ÉMÉºiÉ 

2010 BÉEÉÒ ®ÉiÉ BÉEÉä SÉÉ® ¤ÉVÉä ´ÉxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ 10-12  BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ +ÉÉA +ÉÉè® ABÉE +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ gÉÉÒ 

®ÉàÉSÉxp +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤Éä]ä BÉEÉä ãÉä MÉA, =xÉBÉEä ºÉÉlÉ àÉÉ®{ÉÉÒ] BÉEÉÒ* VÉ¤É ®ÉàÉSÉxp lÉÉxÉä MÉªÉÉ iÉÉä =ºÉBÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç nVÉÇ 

BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉVÉÉªÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ xÉä àÉÉ®-{ÉÉÒ] BÉE®BÉEä £ÉMÉÉ ÉÊnªÉÉ* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® 9 VÉÖãÉÉ<Ç BÉEÉä  ´ÉxÉ  ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå xÉä  

*Not recorded. 
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cn BÉE® nÉÒ, VÉ¤É PÉxÉ¶ªÉÉàÉ xÉÉàÉ BÉEä ABÉE +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ BÉEÉÒ <iÉxÉÉÒ ÉÊ{É]É<Ç BÉEÉÒ ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉ àÉÉxÉÉÊºÉBÉE ºÉÆiÉÖãÉxÉ ÉÊ¤ÉMÉ½ 

MÉªÉÉ, ABÉE xÉÆnÖ BÉEÉÒ ÉÊ{É]É<Ç BÉEÉÒ, =ºÉBÉEÉ cÉlÉ ]Ú] MÉªÉÉ, 12´ÉÉÓ BÉEFÉÉ àÉå {ÉfÃxÉä ´ÉÉãÉÉÒ UÉjÉÉ BÉÖEàÉÉ®ÉÒ MÉÉä{ÉÉÒ SÉÉä{É½É, 

=ºÉBÉEÉÒ {ÉÖºiÉBÉEÉå BÉEÉä {ÉEÉ½BÉE® VÉãÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, =ºÉBÉEä PÉ® BÉEÉä iÉcºÉ-xÉcºÉ BÉE®BÉEä iÉÉä½ ÉÊnªÉÉ* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn ´ÉxÉ 

ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊb{]ÉÒ ®éVÉ® £ÉnÉèÉÊ®ªÉÉ +ÉÉè® AAºÉbÉÒ+ÉÉä {ÉEÉ®äº] +É£ÉªÉ VÉèxÉ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä, àÉé BÉDªÉÉ ¤ÉiÉÉ>óÆ 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä*  ªÉä àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä +ÉBÉEäãÉä àÉå ®ÉiÉ BÉEä +ÉÆvÉä®ä àÉå ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÖãÉÉiÉä cé* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {É]Â]ä ÉÊnA VÉÉAÆ* ÉÊVÉºÉ 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉè® ÉÊVÉxÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå xÉä <xÉBÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç xÉcÉÓ ÉÊãÉJÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊVÉxcÉåxÉä <xÉ {É® +ÉxªÉÉªÉ A´ÉÆ +ÉiªÉÉSÉÉ® 

ÉÊBÉEªÉÉ, =xÉ {É® BÉEäºÉ nVÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä ªÉcÉÒ +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè*  

SHRI PRATAP SINGH BAJWA (GURDASPUR): Hon. Chairman, Sir, I stand today 

to support the long-pending demand of Dalit Christians that they should be included 

in the category of Schedule Castes, since they share the same socio-economic status, 

and stigma as their counterparts.  The plea of the Dalit Christians is that when the 

Schedule Castes Order has been altered twice on this issue, why can it not be 

amended again to include them?  It has already been done in case of both Dalit Sikhs 

and Dalit Bodhs. 

Most of the Dalit Christians are economically poor, educationally backward, 

politically powerless and socially outcaste. For this reason, Dalit Christians demand 

that the Indian Government should restore their legitimate rights and cease to 

discriminate against them on grounds of religion. 

As per a recent study, inter-caste marriages between Dalits and non-Dalits 

among Christians is not common and is even prohibited, and social sanctions are 

imposed on those who break this taboo. Social segregation is also there in the sphere 

of worship and religious rituals as well as insistence on separate burial grounds for 

Dalit Christians. The study further says that since the last major judicial 

pronouncement on Dalit Christian issue, there is a lot more evidence available now on 

the social, economical and educational backwardness of Dalit Christians.  As per this 

study, there is no compelling evidence to justify denying SC status to Dalit Christians.  
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I am made to believe that Justice Ranganath Mishra Commission has supported my 

contention in its report. 

Since I am personally aware of the problems being faced by the Dalit 

Christians because there are, around 1,50,000 Christians in my parliamentary 

constituency, Gurdaspur in Punjab, and since there are no schemes for their upliftment, 

I urge upon the hon. Minister of Minority Affairs to kindly bring in the necessary 

amendment to the Scheduled Castes Order of 1950 to provide reservations to the Dalit 

Christians in order to do justice to the long-pending demand of theirs. 

SHRI G.M SIDDESHWARA (DAVANGERE): Hon. Chairman, Sir, I would like to 

draw the kind attention of the Union Government to the need for sanctioning the 

salary grants for the year 2009-10 for 20 artists and one Guru in the Shivakumara 

Kalasangha Shivasanchara, Sanehalli, Hosadurga Taluk, Chitradurga District, 

Karnataka. 

Shivasanchara is a reputed Theatre Repertory of Karnataka and was founded as 

part of the decennial celebrations of Shivakumara Kalasangha in the year 1997. A 

group of 20 rural artists are selected every year and trained in histrionics under the 

expert guidance of theatre directors. The artists are paid monthly honorarium and 

provided free boarding and lodging during their period of training. In addition, the 

Shivasanchara is regularly organizing various activities like Yearly Drama Festival 

from November 1st to 9th, Training Camp for Children, Seminars, Printing of Books 

and Street Plays with a view to strengthen their troops to render greater service in this 

field.   For this purpose, they have demanded a financial assistance for payment to 20 

Artists and one Guru for the year 2009-10. 

I have written so many letters to the Ministry in this regard. And even after my 

personal meeting with the then Minister, the Ministry of Culture has not so far 

sanctioned the grant to this Kalasangha. 

Keeping in view of the above, I urge upon the Union Government to sanction 

the financial grants to the Shivakumara Kalasangha at the earliest so that they can 

improve their activities further. 
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gÉÉÒ nä´ÉVÉÉÒ AàÉ. {É]äãÉ (VÉÉãÉÉè®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé VÉÉä ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ÉÊBÉEããÉiÉ {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ VÉÉãÉÉè®-ÉÊºÉ®ÉäcÉÒ BÉEä +Éxn® ÉÊºÉ®ÉäcÉÒ àÉå ¤ÉxÉÉºÉ xÉnÉÒ cè, 

VÉÉä ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ cè* =ºÉBÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ +ÉÉ¤ÉÚ®Éäb +ÉÉè® ÉË{Éb´ÉÉ½É iÉcºÉÉÒãÉ BÉEÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤É½É FÉäjÉ +ÉÉiÉÉ cè, VÉÉä ÉÊBÉE ABÉE 

ÉÊ{ÉU½É FÉäjÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå MÉ®ÉÉÊºÉªÉÉ +ÉÉè® £ÉÉÒãÉ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ VÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉ ®ciÉä cé* +ÉÉ¤ÉÚ®Éäb ºÉä 35 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® {ÉcãÉä 

vÉxÉÉ®ÉÒ MÉÉÆ´É àÉå <ºÉ xÉnÉÒ {É® ABÉE ¤ÉÉÆvÉ ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè* +ÉÉ¤ÉÚ®Éäb cÉäiÉä cÖA MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉÉÒàÉÉ BÉEä  ãÉMÉ£ÉMÉ 50 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® 

iÉBÉE <ºÉ xÉnÉÒ {É® BÉEÉä<Ç ¤ÉÉÆvÉ ªÉÉ AÉÊxÉBÉE] xÉcÉÓ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä <ºÉ ¤ÉÉÆvÉ BÉEä ¤ÉÉn àÉå <ºÉ xÉnÉÒ BÉEÉ ¤ÉcxÉä ´ÉÉãÉÉ 

1.5 ãÉÉJÉ BÉDªÉÚºÉäBÉDºÉ {ÉÉxÉÉÒ BªÉlÉÇ àÉå ¤ÉcBÉE® MÉÖVÉ®ÉiÉ ®ÉVªÉ àÉå SÉãÉÉ VÉÉiÉÉ cè* nÉiÉÉÒ´ÉÉ½É¤ÉÉn BÉEÉÒ +ÉÉä® VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn àÉå 

càÉÉ®ä ªÉcÉÆ {É® {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ÉÊBÉEããÉiÉ ®ciÉÉÒ cè*  

 BÉÖEU ´É−ÉÇ {ÉcãÉä ªÉc xÉnÉÒ ãÉMÉÉiÉÉ® ¤ÉciÉÉÒ lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ <ºÉBÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä VÉÉä MÉÉÆ´É ¤ÉºÉä cÖA cé, =xÉàÉå ªÉc 

xÉnÉÒ cÉÒ VÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA ABÉEàÉÉjÉ »ÉÉäiÉ lÉÉÒ, VÉÉä +ÉÉVÉ ABÉEnàÉ JÉiàÉ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè* àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉc àÉÉÆMÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ¤ÉÚ®Éäb, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ ãÉMÉ£ÉMÉ ABÉE ãÉÉJÉ cè, <ºÉ xÉnÉÒ BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä {É® ¤ÉºÉÉ cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® 

®ÉVÉºlÉÉxÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEÉ ºÉÉÒàÉÉ FÉäjÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)   

 ABÉE ÉÊàÉxÉ]* àÉÖZÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä nÉÒÉÊVÉA* àÉé ºÉÖ¤Éc ºÉä ¤Éè~É cÚÆ* àÉé ªÉc àÉÉÆMÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

càÉxÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä +ÉÉ´ÉänxÉ ÉÊnªÉä cé* iÉcºÉÉÒãÉnÉ® xÉä £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ ºÉä ÉÊãÉJÉBÉE® £ÉäVÉÉ cè* +ÉMÉ® àÉÉjÉ 3.5 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ÉÊàÉãÉ 

VÉÉiÉä iÉÉä =ºÉºÉä ABÉE AÉÊxÉBÉE] ¤ÉxÉ VÉÉiÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ´ÉÉ{ÉºÉ ´ÉcÉÒ ®ÉMÉ +ÉãÉÉ{ÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä {ÉÉºÉ {ÉèºÉÉ 

xÉcÉÓ cè*  

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÉjÉ 3.5 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ ÉÊ´É¶Éä−É {ÉèBÉEäVÉ näBÉE® 

ªÉc ¤ÉÉÆvÉ ¤ÉxÉÉxÉä àÉå càÉÉ®ÉÒ àÉnn BÉE®ä, iÉÉÉÊBÉE ´ÉcÉÆ càÉÉ®ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä ºÉBÉEä*  

SHRI G. S. BASAVARAJ (TUMKUR): Mr. Chairman, Sir, I would like to caution 

the Centre about the acute drinking water scarcity being faced by the people in the 

vast tracts of Tumkar, Kolar, Chitradurga, parts of Hassan, parts of Chikmagalur and 

rural and urban districts of Bengaluru. Unless this problem is tackled seriously, the 

above tracts are likely to be barren and drought affected in a short span of five to ten 

years. There are streams and tributaries that flow westwards into the sea without their 

full volume being harnessed for public use. Adequate water from these streams can be 

be harnessed by pressure tunnel process at an altitude of 915 to 920 metres from MSL 

without having any adverse effect on ecology and environment.  
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 The proposed sites for such facilities can be at Madikeri, Somwarpet, 

Sakleshpur and Moodigere which put together can make available 90 TMC of water 

for drinking purposes for meeting the demands from the drought prone tracts as 

mentioned above and also to recharge more than 13,000 tanks and ponds. At the 

instance of Karnataka, the National Remote Sensing Agency, Hyderabad had 

undertaken an aerial survey of these streams and tributaries flowing westwards and on 

the feasibility of excess water getting diverted to feed the drought prone areas. The 

Report is lying with the Government of Karnataka.  

 I would like to urge upon the Centre to take up the issue with the Government 

of Karnataka to implement the project by offering maximum possible Central 

assistance for providing drinking and recharge of the ground water level.  

gÉÉÒ ABÉExÉÉlÉ àÉcÉnä´É MÉÉªÉBÉE´ÉÉb (àÉÖà¤É<Ç nÉÊFÉhÉ-àÉvªÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉ ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® vªÉÉxÉ 

+ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÖà¤É<Ç àÉå nÉn® SÉèiªÉ £ÉÚÉÊàÉ BÉEä >ó{É® bÉì. ¤ÉÉ¤ÉÉºÉÉcä¤É +Éà¤ÉäbBÉE® BÉEÉ ºàÉÉ®BÉE cè* 

bÉBÉD]® ¤ÉÉ¤ÉÉ ºÉÉc¤É +ÉÆ¤ÉäbBÉE® BÉEÉä ºÉ£ÉÉÒ VÉÉxÉiÉä cé, VÉÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇiÉÉ cé +ÉÉè® =xcÉåxÉä nä¶É àÉå ºÉàÉÉxÉiÉÉ ãÉÉxÉä 

BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ*  ¤ÉÉ¤ÉÉ ºÉÉc¤É BÉEÉ VÉÉä ºàÉÉ®BÉE cè, ´Éc ¤ÉcÖiÉ UÉä]ä {ÉèàÉÉxÉä {É® cè*  àÉcÉ®É−]Å ¶ÉÉºÉxÉ +ÉÉè® BÉEåp ¶ÉÉºÉxÉ 

+ÉÉè® ¤ÉÉ¤ÉÉ ºÉÉc¤É BÉEä ºÉ£ÉÉÒ +ÉxÉÖªÉÉªÉÉÒ £ÉÉÒ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ¤ÉÉ¤ÉÉ ºÉÉc¤É BÉEÉ ABÉE ®É−]ÅÉÒªÉ ºiÉ® BÉEÉ ºàÉÉ®BÉE cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

ªÉc càÉ ºÉ¤É BÉEÉÒ <SUÉ cè*   

 àÉcÉänªÉ, VÉ¤É ¤ÉÉ¤ÉÉ ºÉÉc¤É BÉEÉ àÉcÉ{ÉÉÊ®ÉÊxÉ´ÉÉÇhÉ ÉÊnxÉ +ÉÉiÉÉ cè, iÉ¤É 25 ºÉä 30 ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉ ´ÉcÉÆ {ÉÚ®ä nä¶É ºÉä 

+ÉÉiÉä cé*  ´ÉcÉÆ JÉ½ä cÉäxÉä BÉEÉÒ VÉMÉc £ÉÉÒ xÉcÉÓ ®ciÉÉÒ cè*  àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE =ºÉBÉEä {ÉÉºÉ àÉå <ÆÉÊbªÉÉ ªÉÚxÉÉ<]äb ÉÊàÉãºÉ 

bÉ<Ç ´ÉBÉDºÉÇ xÉÉàÉBÉE ÉÊàÉãÉ cè, VÉÉä ¤ÉÆn {É½ÉÒ cÖªÉÉÒ cè, VÉÉä BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊàÉãÉ cè*  =ºÉ ÉÊàÉãÉ BÉEä ¤ÉÆn cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn 

càÉxÉä ´ÉºjÉ =tÉÉäMÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉä ABÉE ãÉä]® ÉÊãÉJÉÉ lÉÉ*  =xcÉåxÉä £ÉÉÒ <ºÉBÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ nÉÒ cè*  àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊàÉãÉ 

BÉEÉÒ VÉMÉc bÉ. ¤ÉÉ¤ÉÉ ºÉÉc¤É +ÉÆ¤ÉäbBÉE® ºàÉÉ®BÉE BÉEä ÉÊãÉA nÉÒ VÉÉA*  ´ÉcÉÆ ¤ÉÉ¤ÉÉ ºÉÉc¤É BÉEä VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ]Ç MÉèãÉ®ÉÒ ¤ÉxÉÉ 

ºÉBÉEiÉä cé, ´ÉcÉÆ ¤ÉÉ¤ÉÉ ºÉÉc¤É BÉEÉ {ÉÚ®ä VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ ºiÉ® BÉEÉÒ ABÉE ãÉÉ<¥Éä®ÉÒ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEiÉä cé, ÉÊ£ÉFÉÖ ÉÊxÉ´ÉÉºÉ 

¤ÉxÉÉ ºÉBÉEiÉä cé, ¤ÉÉèr ÉÊ{ÉEãÉÉº{ÉEÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE BÉEåp ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEiÉä cé*  àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊàÉãÉ cè, 

ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ xÉä ºÉcàÉÉÊiÉ nÉÒ cè ÉÊBÉE ªÉc VÉMÉc näxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEäxp ¶ÉÉºÉxÉ iÉèªÉÉ® cé*  +ÉMÉ® VÉãnÉÒ ºÉä 

VÉãnÉÒ àÉcÉ®É−]Å ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉä VÉMÉc ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ iÉÉä ´ÉcÉÆ ¤ÉÉ¤ÉÉ ºÉÉc¤É BÉEä xÉÉàÉ BÉEÉÒ ABÉE +ÉÆiÉ®É−]ÅÉÒªÉ ºiÉ® BÉEÉÒ ºàÉÉ®BÉE 

ãÉÉªÉ¥Éä®ÉÒ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEiÉä cé*   
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 àÉcÉänªÉ, àÉä®ÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE <ºÉ ºàÉÉ®BÉE BÉEÉä ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA VÉãnÉÒ ºÉä VÉãnÉÒ VÉMÉc nä*  

SHRI PRALHLAD JOSHI (DHARWAD):  Mr. Chairman Sir, we are all aware that 

Railway Mail Services (RMS) are the age-old basic utility services rendered by Postal 

Department in coordination of the Railways.  It is the lifeline of Postal Department. 

But there seems to be a deliberate attempt by the postal authorities to shift these 

services towards the area of privatisation especially mail services without formally 

announcing it.  This is confirmed beyond doubt by turning away these mail services 

from RMS to road transport vehicles. 

 In my constituency, namely, the Hubli Division of Karnataka itself, it is 

reported to me that a section of RMS working in Guntakal Passenger Train, the 

section working in the Hubli-Bangalore-Mysore Intercity Train and Hubli-Bellary 

Railway Mail Services are withdrawn and in its place, private vehicles are being hired 

and mail bags are dispatched.  Likewise, the RMS route towards Sholapur, Bijapur 

and Bagalkot are also being converted into Road Transport Mail Services by hiring 

private vehicles.  The reason being given includes speedy mail services, unlike in the 

RMS as there have been less frequency in rail services, and we can reach out to 

various interior places quicker by road than by rail.   But this is not well justified if we 

look at an example of how the  mail bags that are carried by Ranichannamma Express 

from Bangalore to Hubli which are meant to be dispatched towards Bijapur and 

Bagalkot.  These mail bags are said to be dumped in Hubli RMS office till late in the 

evening to be picked up by private vehicles which cause inordinate delay in 

distribution.  It is distributed only late in the evening.  

 It is needless to explain how this move for privatisation results in reduction of 

staff strength and lead to distress in the existing staff working in RMS.  It is 

repeatedly brought to my notice by the RMS Employees Union.   Therefore, I urge the 

Central Government to take this matter into consideration.   

 I have one more point to be brought to your kind notice and it is about the long 

pending issue of regularisation of 32 casual labourers in Hubli Division.  It is pending 
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since many years and even the Supreme Court in its recent judgement has directed the 

Government of India to lay down specific guidelines. In spite of this, RMS Hubli 

Division has not taken it into consideration and the labourers are not being regularised. 

They are working there for more than 15 years.  They should take their service into 

account and justice should be given to them.  

gÉÉÒ àÉxÉÉÒ−É ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ (ãÉÖÉÊvÉªÉÉxÉÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå ºÉàÉÉSÉÉ® {ÉjÉÉå àÉå ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ÉËSÉiÉÉVÉxÉBÉE JÉ¤É® 

U{ÉÉÒ lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ +ÉÉä® àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä àÉcºÉÉxÉÉ ÉÊVÉãÉä 

àÉå +ÉÉäÆVÉÉ ¶Éc® cè, ´ÉcÉÆ {É® nÉä {ÉjÉBÉEÉ®Éå xÉä, ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ÉÊVÉºÉBÉEÉ xÉÉàÉ BÉEã{Éä¶É ÉÊàÉºjÉÉÒ cè, +ÉÉiàÉnÉc BÉE®xÉä BÉEä 

ÉÊãÉA =BÉEºÉÉªÉÉ lÉÉ*    

 àÉBÉEºÉn ªÉc ÉÊBÉE =xÉBÉEÉ VÉÉä ]ÉÒ´ÉÉÒ SÉèxÉãÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA ´Éä BÉEÉàÉ BÉE®iÉä lÉä, =ºÉBÉEÉÒ ]ÉÒ+ÉÉ®{ÉÉÒ ¤ÉfÃ VÉÉA* 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc {ÉEÉèVÉnÉ®ÉÒ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cè +ÉÉè® ºÉnxÉ àÉå +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉ<Ç iÉÉä =ºÉBÉEÉ +ÉºÉ® =ºÉ VÉÉÆSÉ {É® 

{É½ ºÉBÉEiÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä iÉlªÉÉå àÉå xÉ VÉÉBÉE® àÉé ABÉE ¤É½É ºÉ´ÉÉãÉ JÉ½É BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* +ÉÉVÉ <ºÉ 

nä¶É +ÉÉè® àÉÉÒÉÊbªÉÉ BÉEÉä ]ÉÒ+ÉÉ®{ÉÉÒ BÉEä +ÉÉiÉÆBÉE ºÉä ÉÊxÉVÉÉiÉ ÉÊnãÉ´ÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* ºÉÉ®É JÉäãÉ +ÉÉÆJÉÉå BÉEÉÒ {ÉÖiÉÉÊãÉªÉÉå, 

ÉÊVÉºÉä +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå +ÉÉ<Ç ¤ÉÉìãºÉ BÉEciÉä cé, BÉEÉ cè* ÉÊVÉiÉxÉä +ÉÉ<Ç ¤ÉÉìãºÉ =iÉxÉä ÉÊ´ÉYÉÉ{ÉxÉ* càÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå +ÉÉè® ¤ÉÉc® 

ÉÊVÉiÉxÉÉ àÉVÉÉÔ BÉEc ãÉå ÉÊBÉE VÉÉä +ÉÉ<Ç ¤ÉÉìãºÉ ªÉÉ ]ÉÒ+ÉÉ®{ÉÉÒ cè, ªÉc nä¶É BÉEÉÒ ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉEiÉÉ BÉEÉä |ÉnÉÌ¶ÉiÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉÒ* 

ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉxÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå xÉä ÉÊ´ÉYÉÉ{ÉxÉ näxÉÉ cè, =xÉBÉEä ÉÊãÉA àÉÉ{ÉnÆb ÉÊºÉ{ÉEÇ ABÉE cÉÒ cè +ÉÉè® ´Éc ]ÉÒ+ÉÉ®{ÉÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É BÉEä àÉÉÒÉÊbªÉÉ BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA, VÉÉä ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ BÉEÉ ºiÉà£É 

cè, ]ÉÒ+ÉÉ®{ÉÉÒ +ÉÉè® {Éäb xªÉÚVÉ BÉEÉ VÉÉä +ÉÉiÉÆBÉE cè, <ºÉºÉä ÉÊxÉVÉÉiÉ ÉÊnãÉ´ÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç xÉ BÉEÉä<Ç ~ÉäºÉ BÉEnàÉ VÉãn 

=~ÉA VÉÉxÉä SÉÉÉÊcA* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä  ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ* 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä (MÉÉäbÂbÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉÆlÉÉãÉ-{É®MÉxÉÉ VÉcÉÆ ºÉä àÉé àÉèà¤É® +ÉÉì{ÉE 

{ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉé] cÚÆ, =ºÉBÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE−] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* gÉÉÒ |ÉäàÉSÉÆn BÉEÉÒ ABÉE xÉàÉBÉE BÉEÉ n®ÉäMÉÉ 

BÉEcÉxÉÉÒ cè* =ºÉàÉå BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉàÉÉÒ®ÉÒ BÉEÉÒ BÉE¥É {É® {ÉxÉ{ÉÉÒ cÖ<Ç MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ¤É½ÉÒ VÉc®ÉÒãÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* àÉé ªÉc ¤ÉÉiÉ 

<ºÉÉÊãÉA BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉÆlÉÉãÉ-{É®MÉxÉÉ ªÉÉ ZÉÉ®JÉÆb <ºÉ nä¶É BÉEÉ 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ àÉÉ<xºÉ +ÉÉè® ÉÊàÉxÉ®ãºÉ |ÉÉäbáÉÚºÉ BÉE®iÉÉ 

cè* àÉé ÉÊVÉºÉ AÉÊ®ªÉÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ, <ºÉBÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn ´ÉcÉÆ 75 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ ¶ÉèbªÉÚãb BÉEÉº]ÂºÉ, ¶ÉèbªÉÚãb ]ÅÉ<¤ºÉ, ¤ÉèBÉE´ÉbÇ 

cé +ÉÉè® ´Éä ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ gÉähÉÉÒ àÉå ÉÊxÉ´ÉÉºÉ BÉE®iÉä cé* =ºÉBÉEÉ ¤ÉÉbÇ® ABÉE iÉ®{ÉE ¤ÉÆMÉãÉÉnä¶É ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE 

xÉä{ÉÉãÉ ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ cè* ´ÉcÉÆ {ÉÉÒxÉä BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ ªÉc ºÉàÉºªÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉnàÉÉÒ {ÉÉxÉÉÒ {ÉÉÒ ®cÉ cè ªÉÉ VÉÉxÉ´É® {ÉÉxÉÉÒ {ÉÉÒ 

®cÉ cè, <ºÉBÉEÉ +ÉÆnÉVÉÉ xÉcÉÓ cè* ºBÉÚEãÉ BÉEÉ ªÉc cÉãÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ 20 ºÉä 22 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ àÉÉÊcãÉÉAÆ cÉÒ BÉEä´ÉãÉ ºBÉÚEãÉ VÉÉ 

®cÉÒ cé, ºÉÉFÉ® cé* U& ÉÊVÉãÉä - MÉÉäbÂbÉ, nä´ÉPÉ®, nÖàÉBÉEÉ, VÉÉàÉiÉÉ½É, {ÉÉBÉÖE½ +ÉÉè® ºÉÉc¤ÉMÉÆVÉ cè* =ºÉBÉEÉ ºÉÉFÉ®iÉÉ BÉEÉ 

pandey
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|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 20 ºÉä 22 cè* ´ÉcÉÆ VÉÉä <®ÉÒMÉä¶ÉxÉ |ÉÉèVÉäBÉD] SÉãÉ ®cä cé, ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ JÉäiÉ àÉå {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ cè* ´Éä 40-40 ºÉÉãÉ ºÉä 

SÉãÉ ®cä cé* +ÉÉ{É ºÉàÉÉÊZÉªÉä ÉÊBÉE ´Éc BÉE®{¶ÉxÉ BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É +ÉbÂbÉ cè* ´ÉcÉÆ BÉEÉä<Ç <ãÉèBÉD]ÅÉÒÉÊºÉ]ÉÒ xÉcÉÓ cè* nºÉ cVÉÉ® 

àÉäMÉÉ´ÉÉ] ´ÉcÉÆ VÉÉä BÉEÉäªÉãÉÉ cè, ºÉÆlÉÉãÉ-{É®MÉxÉÉ àÉå AÉÊ¶ÉªÉÉ BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É ®ÉVÉàÉcãÉ BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉBÉE, ÉÊSÉjÉÉ BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉBÉE 

cè* =ºÉºÉä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä BÉEcãÉMÉÉÆ´É àÉå {ÉÉ´É® |ÉÉäbáÉÚºÉ cÉä ®cÉÒ cè, {ÉE®BÉDBÉEÉ àÉå |ÉÉäbáÉÚºÉ cÉä ®cÉÒ cè +ÉÉè® ´ÉcÉÓ ºÉä {ÉÆVÉÉ¤É VÉÉ 

®cÉÒ cè, ´Éèº] ¤ÉÆMÉÉãÉ VÉÉ ®cÉÒ cè* {ÉÚ®ä ºÉÆlÉÉãÉ-{É®MÉxÉÉ àÉå ABÉE £ÉÉÒ {ÉÉ´É® {ãÉÉÆ] xÉcÉÓ cè* ABÉE àÉÉÊcãÉÉ BÉEÉãÉäVÉ xÉcÉÓ cè 

+ÉÉè® VÉÉä àÉÉÊcãÉÉ BÉEÉãÉäVÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ nÉÒ́ ÉÉ® ]Ú]ÉÒ cÖ<Ç cè* ãÉ½BÉEä VÉÉä BÉEÉãÉäVÉ àÉå +ÉÉiÉä cé, =xÉBÉEÉÒ +É]åbéºÉ BÉEÉ 

BÉEä´ÉãÉ nºÉ ºÉä ¤ÉÉ®c |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉ cÉÒ SÉÉ]Ç cè* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éc ÉÊb|ÉÉ<Bb ºÉèBÉD¶ÉxÉ cè, ¤ÉÆMÉãÉÉnä¶É +ÉÉè® 

xÉä{ÉÉãÉ ºÉä ¤ÉÉbÇ® VÉÖ½É cÖ+ÉÉ cè, ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ºÉÉvÉxÉ xÉcÉÓ cè, ºÉ¤É ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® cé* <ºÉ BÉEÉ®hÉ ´Éc <Ç{ÉÉÒ ºÉé]® 

cè* BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä +É£ÉÉÒ VÉÉä 34-35 ÉÊVÉãÉä ÉÊãÉªÉä cé +ÉÉè® ÉÊVÉxÉàÉå ´Éc 15 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä <x´Éäº] BÉE® ®cÉÒ cè, 

àÉéxÉä  |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä {ÉjÉ ÉÊãÉJÉÉ cè, MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcÉ cè, ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É iÉBÉE +ÉÉ{É 

<xÉ U& ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä <xÉBÉDãÉÚb xÉcÉÓ BÉE®åMÉä, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉ nÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É càÉÉ®ä {É½ÉäºÉÉÒ àÉÖãBÉE BÉEä ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ 

¤ÉxÉä, VÉÉä àÉÉ+ÉÉä<º] cé, VÉ¤É ´Éä ªÉcÉÆ +ÉÉªÉä, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ¶É®n ªÉÉn´É VÉÉÒ <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä ºÉÉÆºÉn cé* VÉ¤É =xcÉåxÉä ÉÊnããÉÉÒ àÉå 

|ÉèºÉ BÉEÉÆ|ÉEäºÉ BÉEÉÒ, iÉÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉ¤É ´Éä +ÉÆb® OÉÉ=Æb lÉä, iÉ¤É =xcÉåxÉä {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ =ºÉÉÒ ºÉÆlÉÉãÉ-{É®MÉxÉÉ àÉå ÉÊ¤ÉiÉÉªÉä* ªÉc 

=xcÉåxÉä ]ÉÒ´ÉÉÒ {É® +ÉÉìxÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ BÉEcÉ, àÉÉÒÉÊbªÉÉ àÉå BÉEcÉ ÉÊBÉE ´Éc <iÉxÉÉ ¤É½É xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉÉÊnªÉÉå BÉEÉ <Ç{ÉÉÒ ºÉé]® cè* àÉä®É 

BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É =xÉ U& ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä xÉBÉDºÉãÉÉ<] +É{ÉEèBÉD]äb ÉÊbÉÎº]ÅBÉD]ÂºÉ àÉå 

<xÉBÉDãÉÚb BÉEÉÒÉÊVÉA, xÉcÉÓ iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ 15 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ bÚ¤É VÉÉªÉäMÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉnÉÒ ´ÉcÉÓ ºÉä =½ÉÒºÉÉ, 

UkÉÉÒºÉMÉfÃ, +ÉÉÆwÉ |Énä¶É ªÉÉ ÉÊ¤ÉcÉ® VÉÉ ®cä cé*  

SHRI KODIKKUNNIL SURESH (MAVELIKKARA): Sir, Attappady is one of the 

important tribal areas of Kerala which is located in the Palakkad district, the border of 

Tamil Nadu.  Sir, you are very much aware of it.   

 Attappady is home to 6,000 tribal families in 180 hamlets scattered over 745 sq. 

km. in three panchayats. From being more than 91 per cent of the population in 1951, 

the tribals have since been reduced to a minority.  The non-tribal population has 

increased considerably due to migration from Tamil Nadu and other parts of Kerala.  

There is a sharp decline in agriculture as well.  The region has gradually suffered 

ecological degradation, resulting in all classes of land – private farms, forest, 

riverbanks, wetlands and common lands – becoming wasteland.  By the early 1990s, 

more than 80 per cent of its people had sunk below the poverty line.  Attappady was 
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stricken with rampant child labour, migration to the plains and disease and hunger.  

The tribes slowly started migrating and shifted from agriculture to labour generated 

by welfare schemes. But when the villagers came back to their respective land, they 

found that outsiders had occupied their land and the sale documents that were shown 

also looked authentic. 

 Sir, in a particular area stretched over 224 acres; 50 acres belong to the forest 

department and the rest to the tribals.  But the land mafia has bought and sold 400 

acres by double-selling the same plot. Property is changing hands every few months, 

bringing profit to a small circle.  Banks even offer loans against such property.  

Initially, duplicate documents are made in the name of individuals/middlemen, and 

then they transfer the land to corporates and multinationals.  But the revenue records 

prove that the land really belongs to the tribals. 
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 Under Kerala’s Tribal Land Act of 1975, the tribal land can only be sold to 

other tribals and that too in unavoidable circumstances.  The Supreme Court has asked 

the Government to cancel all transactions after 1986. But the law is subverted by 

convincing adivasis that the land is being taken on rent.   Pune-based Sarjan Realities, 

which arranges land for Suzlon Energy Ltd., has managed to et 623 acres in 

Attappady, on which 30 windmills have been set up and most of this is in Sholayoor 

and Agali panchayats near Coimbatore area, the border of Tamil Nadu.  When the 

project was inaugurated in 2007 by the State Power Minister, Suzlon announced, it 

aimed at producing 20 m.w. of power.  However, the demand in the region is only 0.5 

m.w., and most of the power would be utilized in other parts of Palakkad district. 

 The Left Democratic Front (LDF) Government in Kerala is not taking any 

steps to return the tribal people their land lost to the windmill company in Attappady.  

The incident of forcibly taking away the tribal land and putting up windmill farm over 

there was an encroachment on the rights of the tribal people. The Minister for Welfare 

of Scheduled and Backward Communities had stated that no action could be taken 

against the company since the land was purchased after the cut off date of the Tribal 

Land Restoration of 1986.   

 Sir, in Kerala, in the entire Attappady area, the tribal people have started their 

agitation.  But so far the State Government of Kerala is not taking any step to return 

their land. So, Sir, I would like to request, through you, to the Government of India to 

intervene in this matter. 

gÉÉÒ |ÉnÉÒ{É BÉÖEàÉÉ® ÉËºÉc (+É®ÉÊ®ªÉÉ):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ® BªÉBÉDiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä 

<ºÉ ãÉÉäBÉE àÉci´É BÉEä àÉÖqä {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ* àÉé +É{ÉxÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ +É®ÉÊ®ªÉÉ ºÉä SÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ 

ºÉÉÒàÉÉÆSÉãÉ ABÉDºÉ|ÉäºÉ àÉå A.ºÉÉÒ. ÉÊb¤¤Éä iÉlÉÉ ®ºÉÉä<Ç ªÉÉxÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® vªÉÉxÉ ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉ ]ÅäxÉ àÉå xÉ £ÉÉäVÉxÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cè, xÉ BÉEÉä<Ç ®ºÉÉä<Ç ªÉÉxÉ cè +ÉÉè® xÉ cÉÒ BÉEÉä<Ç +ÉãÉMÉ ºÉä |ÉlÉàÉ gÉähÉÉÒ ªÉÉ 

ÉÊuiÉÉÒªÉ gÉähÉÉÒ A.ºÉÉÒ. ÉÊb¤¤Éä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè* 
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19.00 hrs. 

àÉcÉänªÉ, àÉä®É ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ +É®ÉÊ®ªÉÉ {É½ÉäºÉÉÒ nä¶É xÉä{ÉÉãÉ ºÉä ºÉ]É cÖ+ÉÉ ºÉÉÒàÉÉ´ÉiÉÉÔ <ãÉÉBÉEÉ cè +ÉÉè® càÉä¶ÉÉ ºÉèãÉÉÉÊxÉªÉÉå 

BÉEÉ +ÉÉxÉÉ-VÉÉxÉÉ =ºÉ FÉäjÉ ºÉä cÉäiÉÉ cè* nä¶É BÉEÉÒ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ÉÊnããÉÉÒ iÉBÉE +ÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ´ÉcÉÆ ºÉä àÉÉjÉ ABÉE ]ÅäxÉ cè, VÉÉä 

xÉä{ÉÉãÉ BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ BÉEä ÉÊxÉBÉE] VÉÉäMÉ¤ÉxÉÉÒ ºÉä +É®ÉÊ®ªÉÉ cÉäiÉä cÖA ÉÊnããÉÉÒ iÉBÉE +ÉÉiÉÉÒ cè* ªÉc cÉºªÉÉº{Én ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE 

<ºÉ ]ÅäxÉ àÉå ABÉE cÉÒ A.ºÉÉÒ. ÉÊb¤¤ÉÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå +ÉÉvÉÉ mÉÉÒ ÉÊ]ªÉ® BÉEÉ cè +ÉÉè® +ÉÉvÉÉ ]Ú ÉÊ]ªÉ® cè +ÉÉè® =ºÉàÉå £ÉÉäVÉxÉ BÉEÉÒ 

£ÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉ ]ÅäxÉ BÉEÉä +ÉÉxÉä-VÉÉxÉä àÉå àÉå 24 PÉÆ]ä ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ºÉàÉªÉ ãÉMÉiÉÉ cè* =ºÉ ]ÅäxÉ àÉå ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉÒ 

BÉEÉä<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè* +É£ÉÉÒ 15 ÉÊnxÉ {ÉcãÉä =ºÉ ]ÅäxÉ àÉå bBÉEèiÉÉÒ cÉä MÉªÉÉÒ*  

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉãÉMÉ ºÉä {ÉEº]Ç ÉÊ]ªÉ®, ]Ú ÉÊ]ªÉ® 

+ÉÉè® mÉÉÒ ÉÊ]ªÉ® A.ºÉÉÒ. ¤ÉÉäMÉÉÒ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* <ºÉ ]ÅäxÉ àÉå ºãÉÉÒ{É® BÉEä àÉÉjÉ SÉÉ® ÉÊb¤¤Éä cé, +ÉãÉMÉ ºÉä ºãÉÉÒ{É® 

BÉEä SÉÉ® ÉÊb¤¤Éä +ÉÉè® ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉÉxÉä-VÉÉxÉä àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ÉÊnBÉDBÉEiÉå cÉäiÉÉÒ cé, {ÉÚ®ä ®ÉºiÉä £É® ãÉÉäMÉÉå 

BÉEÉä £ÉÚJÉä +ÉÉxÉÉ {É½iÉÉ cè, ®ÉºiÉä àÉå ªÉÉÉÊjÉªÉÉå BÉEÉä º]ä¶ÉxÉÉå {É® =iÉ®BÉE® £ÉÉäVÉxÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä 

BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ =xÉBÉEÉÒ ]ÅäxÉ UÚ] VÉÉiÉÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉÉOÉc BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ]ÅäxÉ àÉå ºãÉÉÒ{É® A´ÉÆ 

A.ºÉÉÒ. BÉEÉäSÉäVÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ A´ÉÆ JÉÉxÉ-{ÉÉxÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å* 

gÉÉÒ ºÉÖ®ä¶É BÉEÉ¶ÉÉÒxÉÉlÉ iÉ´ÉÉ®ä (ÉÊ£É´ÉxbÉÒ): àÉcÉänªÉ, àÉä®ä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ ÉÊ£É´ÉxbÉÒ àÉå ´ÉÉÉÊ¶Éxn ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxÉ cè, VÉcÉÆ {É® 

62 xÉÆ¤É® MÉä] BÉEÉä ¤ÉÆn BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉÉxÉä-VÉÉxÉä àÉå ¤É½ÉÒ ÉÊnBÉDBÉEiÉ cÉä ®cÉÒ cè* ¤ÉÉÉÊ®¶É 

BÉEä ÉÊnxÉÉå àÉå {ÉÉxÉÉÒ VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä àÉÉä®ÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉªÉÉÒ lÉÉÒ, ´ÉcÉÆ ºÉä ãÉÉäMÉ +É£ÉÉÒ +ÉÉxÉÉ-VÉÉxÉÉ BÉE® ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ 

¤ÉÉÉÊ®¶É BÉEä ÉÊnxÉÉå àÉå VªÉÉnÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É cÉäxÉä BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ´Éc ®ÉºiÉÉ £ÉÉÒ ¤ÉÆn cÉä VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® BÉE®ÉÒ¤ÉxÉ 50 ºÉä 60 cVÉÉ® 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ´ÉcÉÆ {É® +ÉÉxÉä-VÉÉxÉä àÉå ÉÊnBÉDBÉEiÉ cÉäiÉÉÒ cè* JÉÉºÉiÉÉè® ºÉä VÉÉä ¤ÉÉÒàÉÉ® +ÉÉè® ¤ÉÖVÉÖMÉÇ ãÉÉäMÉ cé, =xÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ 

ÉÊnBÉDBÉEiÉ cÉäiÉÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É iÉBÉE ´ÉcÉÆ {É® {ÉDãÉÉ<Ç+ÉÉä´É® xÉcÉÓ ¤ÉxÉiÉÉ cè, =ºÉ 

MÉä] BÉEÉä JÉÉäãÉÉ VÉÉA +ÉÉè® ´ÉcÉÆ {É® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉÉxÉä-VÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ÉÊàÉãÉä* ªÉcÉÒ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

SHRI MAHENDRA KUMAR ROY (JALPAIGURI):  Mr. Chairman, Sir, I would 

like to raise a very serious matter of very urgent public importance. 

 Sir, you are aware that NH-31D, NH-31, NH-31A in West Bengal are the only   

connecting  National Highways between the North-Eastern India and the rest of India. 

But now those roads have turned into dilapidated roads and the condition is very bad. 

There are a huge number of potholes and ditches in many places. Water-logging 

during the rain season has become a common feature and now it has become an 



30.08.2010  
  

187

accident-prone area. At present, the roads from Bagdogra to Siliguri, Siliguri to 

Jalpaiguri, Jalpaiguri to Moinaguri, Dhopguri and Falakata, and from Alipurduars to 

Assam Border have been totally damaged. The  National Highway is not safe for use 

of any kind of vehicles. So, the transport system has damaged causing much 

harassment and inconvenience to all concerned. 

 Now, I would urge upon the Government, particularly, the Minister concerned 

to take an immediate and urgent action for repairing the NH-31D, NH-31, NH 31-A 

by sending a survey team there immediately. I hope the Government will take proper 

action.  

SHRI K. SUDHAKARAN (KANNUR): Mr. Chairman, Sir, I would like to draw the 

attention of this august House and the Government to the exploitation taking place on 

the hard earned money of the employees of the organized sector under the shield of 

Provident Fund Pension Scheme. 

 The Employees Provident Fund Pension Scheme, 1995 covers nearly four 

crores of beneficiaries in its ambit. It is known that their contribution towards EPF 

Pension alone comes to over Rs. Three lakh crore. It is surprising to know that a 

scheme having such a huge capital is paying only a meagre static amount to its 

members as Pension, which does not even come to par with the returns that could be 

earned from any other investment. 

 An employee who retired after 15 years of service, after contributing Rs. 541 

per month towards EPF Pension Scheme, last month drew a meagre amount of Rs. 

1,393 only as pension. It is shocking to learn how the EPFO, for a long time, has been 

exploiting the Provident Fund pensioners, keeping them under the cloud. On 

analyzing, it is learnt that if an amount of Rs. 541 per month is deposited under any 

recurring deposit scheme for 15 years, it would yield up to approximately Rs. Two 

lakh, inclusive of interest earned, by the end of 15 years. If this saving of Rs. Two 

lakh is deposited for interest at the rate of 10 per cent per annum, then the minimum 

return would be Rs. 1,558 per month, apart from keeping their desposits safe in their 
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own account. But in the EPF Pension Scheme, the Pension paid is only Rs. 1,393 

apart from the ownership of deposit fund being with the Government. 

 This is a gross injustice being done to the common man, who largely belongs 

to economically weaker class. For worsening the damage done to these employees, 

two main attractive provisions beneficial to the members were withdrawn two years 

ago. They are Death Relief Fund and Commutation. Both these provisions, which 

were quite beneficial to the employees, were scrapped even without the consultation 

of the Trade Union leaders. 

 Taking into account the total EPF Pension contributions of an employee 

throughout his employment, it is very clear that even the meagre pension which he 

draws under the EPF Pension Scheme is much below than what he would have earned, 

had he deposited his total contributions to some other account. 

 My request here to the Government is to immediately set up a Commission in 

this regard to study this case and to ensure a satisfactory pension to these retired 

employees. I would also urge upon the Government to restore the two main attractive 

provisions, namely, Death Relief Fund and Commutation which were withdrawn, for 

the true welfare of the employees of the organized sector, which I understand, may 

not cause any financial burden on the Government.  

SHRI ADHALRAO PATIL SHIVAJI (SHIRUR): Mr. Chairman, Sir, I wish to draw 

the attention of this House towards an important issue pertaining to the discriminatory 

treatment with Urban Cooperative Banks for giving the benefit of interest under the 

Subvention Scheme. 

 As per the guidelines of the Reserve Bank of India, all Commercial Banks and 

Urban Cooperative Banks having A.D. Cat. 1 license are eligible to extend export 

finance to the exporters at a concessional rate. The Ministry of Finance, Government 

of India, through Reserve Bank of India, also provides subsidy in the form of interest 

subvention of 2 per cent over and above the concessional rate for exporters and 

specified sectors and hence, export finance is thereby made available at a cheaper rate 

of 7 per cent. Accordingly, since June, 2009, all Urban Cooperative Banks, who are 
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dealing in foreign exchange work, were made eligible for getting the benefit of 

interest under the Subvention Scheme. 

 All these banks have submitted their quarterly claims with the Reserve Bank of 

India for the last three quarters, after giving concession to the exporters. The total 

amount of claim of all Urban Cooperative Banks together is Rs. 4.81 crore 

approximately is yet to be settled by the Reserve Bank. Reserve Bank of India is yet 

to receive this subsidy amount from the Ministry of Finance and Ministry of 

Commerce. Similarly, the scheme has already been extended to Commercial Banks 

from April, 2010 onwards up to March, 2011. However, discriminatory treatment is 

being meted out to the Urban Cooperative Banks and the scheme is yet to be extended 

to Urban Cooperative Banks from April, 2010 onwards. 

 I urge upon the Government to remove these discrimination and extend the 

scheme to Urban Cooperative Banks also upto March, 2011 as is done in the case of 

Commercial Banks so that the exporter clients of these banks will be benefited. 

 I also urge upon the Government to arrange to release the subsidy amount of 

all the Urban Cooperative Banks immediately. 

DR. TARUN MANDAL (JAYNAGAR): Mr. Chairman Sir, I am grateful that you 

have allowed me to raise this serious and important issue pertaining to the problems 

of linguistic and religious minority people of Assam.  Sir, I also gave a Calling 

Attention Notice on this matter. 

 On 21st July, 2010, in front of the DC Office of Barpeta, Assam, the police 

fired on one lakh odd peaceful demonstrators.  Four persons were killed on the spot, 

26 were bullet injured and more than 100 persons were seriously injured.  They were 

protesting and demonstrating against the unjust and discriminatory pilot project for 

updating National Register for Citizens (NRC), 1951 of Assam.  It was being done on 

the basis of incomplete and incorrect voters’ list, that is, electoral rolls of 1966 and 

1970.  It called for applications from citizens at Barpeta and Chhaygaon Circles of 

Assam. 

senapati
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 As that was discriminatory and derogatory, out of 73,000 persons of that Circle, 

only 10,000 applied and the rest refused to apply.  Why?  It was because as per Rule 4 

and 6(1) of the Citizenship Rules 2003, Registrar General of India should notify 

preparation of National Register for Citizens throughout the country, at a time, and 

not for a particular State or any Circle.  The people of Assam have a strong 

apprehension that the pilot project is aimed at branding religious and linguistic 

minority communities of Assam as foreigners at the behest of all Assam Students 

Union (AASU).   

Why will the bona fide citizens of India have to apply again for citizenship?  

They are not against NRC updation or preparation or detection and deportation of any 

Bangladeshi, but this should be done as per the prevailing norms and Rule of the Land.  

The foreigners should be detected using Foreigners’ Tribunal. 

Sir, more than 1.5 lakh people have been kept as D-voters, that is, doubtful 

voters having lost their voting rights for the last 15-16 years.  They should be given 

voting rights immediately.  

 Sir, in Rule 4A provision was made setting aside Rule 4 in the Citizenship Act 

and that was done by the hon. Home Minister in this House, which was not discussed 

or ratified by any House.  For that provision the State Government initiated this pilot 

project. But it should be rejected on the same ground by which Supreme Court  

rejected  the IMDT Act..   

So, I demand that the State Government should immediately annul 4A,  do the 

NRC on the basis of Rule 4.  I would also demand that stop pilot project and adequant 

compensation should be given to the victims immediately and guilty police officials 

be punished accordingly. 
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bÉì. £ÉÉäãÉÉ ÉËºÉc (xÉ´ÉÉnÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ xÉä xÉ´ÉÉnÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä 

BÉEä ÉÊãÉA <VÉÉVÉiÉ nÉÒ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ£ÉÉ® |ÉBÉE] BÉE®iÉÉ cÚÆ* ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ xÉ´ÉÉnÉ ÉÊVÉãÉÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ 

°ô{É ºÉä ºÉÖJÉÉ½ ºÉä +ÉÉÊ£É¶É{iÉ cè* xÉÉÊnªÉÉÆ, iÉÉãÉÉ¤É ºÉÚJÉä cé, VÉàÉÉÒxÉ BÉEä xÉÉÒSÉä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ ãÉäªÉ® xÉcÉÓ cé, <ÆºÉÉxÉ +ÉÉè® {É¶ÉÖ 

ABÉE ºÉÉlÉ {ÉäªÉVÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉjÉ-iÉjÉ ¤Éä¤ÉºÉÉÒ àÉå PÉÚàÉiÉä ®ciÉä cé* cVÉÉ®Éå àÉÉÊcãÉÉAÆ PÉ½ä +ÉÉè® ¤ÉÉã]ÉÒ ãÉäBÉE® nÉä-iÉÉÒxÉ 

ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® ºÉä {ÉÉxÉÉÒ ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉvªÉ cÉä ®cÉÒ cé* ´Éä àÉcÉÒxÉä àÉå BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉ® cÉÒ ºxÉÉxÉ BÉE® {ÉÉ ®cä cé* +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä 

63 ºÉÉãÉ ¤ÉÉn £ÉÉÒ ªÉc ÉÎºlÉÉÊiÉ ®ÉåMÉ]ä JÉ½ÉÒ BÉE®iÉÉÒ cè* xÉ´ÉÉnÉ ÉÊVÉãÉä àÉå VÉÉä £ÉÉÒ lÉÉä½É ¤ÉcÖiÉ {ÉÉxÉÉÒ cè, =ºÉàÉå {ÉDãÉÉä®É<b 

BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉiÉÉ n® ¤ÉcÖiÉ +ÉÉÊvÉBÉE cè* MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉÉå BÉEÉÒ {ÉÉÒÉÊ½ªÉÉÆ cé* <ºÉ 

ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ®ÉVªÉ ºÉä ãÉäBÉE® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä, <xÉ ´É−ÉÉç àÉå, BÉEÉä<Ç ºÉÉlÉÇBÉE |ÉªÉÉºÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè* <ºÉ ÉÊVÉãÉä àÉå {É®ºÉBÉE®ÉÒ, 

ÉÊiÉãÉèªÉÉ, PÉÉPÉ® xÉÉÊnªÉÉÆ cé VÉÉä ´É−ÉÉÇ BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ iÉ¤ÉÉcÉÒ BÉEÉ BÉEÉ®hÉ ¤ÉxÉiÉÉÒ ®cÉÒ cé* <ºÉ {É® ÉËºÉSÉÉ<Ç +ÉÉè® ÉÊ´ÉtÉÖiÉ 

=i{ÉÉnxÉ BÉEä ÉÊãÉA bèàÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ ´É−ÉÉç ºÉä ãÉÉÎà¤ÉiÉ cè*  BÉE®ÉÒ¤É 25 ãÉÉJÉ BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ àÉå nÉä-ÉÊiÉcÉ<Ç 

+ÉÉ¤ÉÉnÉÒ àÉcÉnÉÊãÉiÉ, nÉÊãÉiÉ, ÉÊ{ÉU½ä, +ÉÉÊiÉ-ÉÊ{ÉU½ä, +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE A´ÉÆ MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ cè, ÉÊVÉxcå +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ®Éä]ÉÒ-{ÉÉxÉÉÒ 

={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cè* àÉé BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éä <xÉ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå 

BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÉàÉÚÉÊcBÉE ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ BÉE®, +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ BÉEä iÉÉè® {É® ABÉE BÉEÉ®MÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉBÉE®, +É{ÉxÉä ºiÉ® {É® {ÉcãÉ BÉE®ä +ÉÉè® 

ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉÆ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉA* àÉé <ºÉ +ÉÉä® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE−] BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

gÉÉÒ BÉEä.bÉÒ. nä¶ÉàÉÖJÉ (¤ÉÉãÉÉPÉÉ]): àÉcÉänªÉ, àÉvªÉ |Énä¶É àÉå xÉBÉDºÉãÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ¤ÉÉãÉÉPÉÉ] BÉEä àÉÉMÉÉç BÉEÉ =xxÉªÉxÉ ºÉä VÉxÉ 

ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä cäiÉÖ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉÖEU ºÉ½BÉE ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä £ÉäVÉÉÒ cè, VÉÉä 

ÉÊBÉE VÉxÉÉÊciÉ àÉå +ÉÉÊiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* ´ÉÉºÉÉÊºÉ´ÉxÉ-BÉE]ÆMÉÉÒ àÉÉMÉÇ ãÉÆ¤ÉÉ<Ç 30 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]®, ªÉc |ÉºiÉÉ´É ®ÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉ àÉvªÉ 

|Énä¶É uÉ®É BÉEäxpÉÒªÉ ºÉ½BÉE ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉEäxp BÉEÉä £ÉäVÉÉ MÉªÉÉ cè* {É®ºÉÉ]ÉäãÉÉ VÉkÉÉ àÉÉäcMÉÉÆ´É àÉÉMÉÇ, ãÉÆ¤ÉÉ<Ç 17 

ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]®, ªÉc |ÉºiÉÉ´É ®ÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉ àÉvªÉ |Énä¶É uÉ®É AãÉb¤ãªÉÚ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä £ÉäVÉÉ MÉªÉÉ 

cè* ãÉÉÆVÉÉÒ nÖMÉÇ àÉÉMÉÇ UkÉÉÒºÉMÉfÃ ¤ÉÉäbÇ® iÉBÉE, ãÉÆ¤ÉÉ<Ç 34 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]®, AãÉb¤ãªÉÚ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 

£ÉäVÉÉ MÉªÉÉ cè* ãÉÉÆVÉÉÒ ºÉÉãÉä]äBÉE®ÉÒ àÉÉMÉÇ UkÉÉÒºÉMÉfÃ ¤ÉÉäbÇ® iÉBÉE, ãÉÆ¤ÉÉ<Ç 59 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]®,  AãÉb¤ãªÉÚ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä 

+ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä £ÉäVÉÉ MÉªÉÉ cè* ®ÉVÉäMÉÉÆ´É ÉÊBÉE®xÉÉ{ÉÖ® ãÉÉÆVÉÉÒ +ÉàÉMÉÉÆ´É àÉÉMÉÇ, ãÉÆ¤ÉÉ<Ç 57 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]®, 

AãÉb¤ãªÉÚ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä £ÉäVÉÉ MÉªÉÉ cè* =BÉDiÉ ºÉ½BÉEÉå BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉªÉÇ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä cäiÉÖ 

®ÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉ xÉä xÉBÉDºÉãÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ FÉäjÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cäiÉÖ BÉEäxp ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉä |ÉºiÉÉ´É £ÉäVÉä cé, VÉÉä £ÉÉ®iÉ ¶ÉÉºÉxÉ BÉEä {ÉÉºÉ 

ÉÊ´ÉMÉiÉ U& àÉÉºÉ ºÉä ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ cé* ¤ÉÉãÉÉPÉÉ] ÉÊVÉãÉÉ xÉBÉDºÉãÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ÉÊVÉãÉÉ cè, <ºÉÉÒÉÊãÉA ¤ÉÉãÉÉPÉÉ] ÉÊVÉãÉä {É® ÉÊ´É¶Éä−É 

vªÉÉxÉ ÉÊnA VÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* +ÉiÉA´É £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE VÉxÉÉÊciÉ àÉå +ÉÉè® xÉBÉDºÉãÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ÉÊVÉãÉÉ 
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àÉÉxÉBÉE® =BÉDiÉ ºÉ£ÉÉÒ ºÉ½BÉEÉå BÉEÉä VÉÉä ®ÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉ xÉä º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ cäiÉÖ BÉEäxp ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉä £ÉäVÉä cé, =xÉBÉEÉä º´ÉÉÒBÉßEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉA* 

SHRI PREM DAS RAI (SIKKIM): Thank you, Mr. Chairman, Sir, for giving me this 

opportunity.  This is to bring to the notice of the Government and of this august 

House that Sikkim is presently facing and coping with one of the worst cases of 

widespread landslides due to torrential rain and cloud burst that has not yet abated. 

 Many people have lost their lives.  Many people have been made homeless.  

Farmers have been affected very badly with standing crops being washed away at 

several locations. 

 The National Highway 31A, which is the only lifeline, has been breached at 

several places.  Many remote locations have been cut off for days.  The State capital 

was till recently cut off for over three days.  Prices of commodities have risen.  The 

poorer sections of our population have been hard hit. 

 I request the Government of India to immediately send a team to inspect the 

extent of damage to life, property and State assets and help the State Government in 

coping with this crisis.  These are short-term measures that need to be taken up 

forthwith. 

 What in my opinion is a more important one are the long-term measures for 

securing the security of life and property in mountain States like Sikkim, Jammu and 

Kashmir, Himachal Pradesh, Uttarakhand, and Arunachal Pradesh.  Mountain 

specificities are clearly being ignored in current planning.  More and more mountain 

specific planning and programmes need to be initiated in light of the fact that more 

and more of these cloud bursts and peculiar rainfall are happening in the mountain 

States.  Delhi and the plain-centric thinking will only aggravate the situation. 

 I would like to request the hon. Speaker Madam for a full discussion on this 

issue during the next Session of Parliament on a priority basis. 
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SHRI B. MAHTAB (CUTTACK): Mr. Chairman, Sir, it would have been better if the 

Cabinet Minister who was in this House just a short time before, had responded, but I 

would request the hon. Minister of Parliamentary Affairs to lend his ears and, if 

possible, may respond to this important aspect. 

 Seldom anyone will remember Shivaram Hari Rajguru today.  But he is 

remembered as only Rajguru along with Bhagat Singh and Sukhdev.  Last Tuesday, 

that was 24th of August, his native village celebrated his 101st Birth Anniversary.  

They have kept his name alive.  But what efforts have been made by the nation to 

remember him?  

 Today, a proposed international airport, a residential school, an SEZ and acres 

of farm land are Rajguru Nagar’s current claim to fame.  Yes, the people of his village 

have named their village as ‘Rajguru Nagar’, which is 45 kilometres from Pune, in 

Maharashtra.  The memorial to freedom fighter, Rajguru  is nowhere near complete.  

 Most of the ‘Wada’ as they call it in Maharashtra, where he lived, is 

dilapidated.  Only the room where he was born in 1908 and the outhouse have been 

restored, and the retaining wall along the Bhima river has been built.  The rest of the 

work on the place, it seems, has been abandoned. 

 In 2008, during the monsoon Session, I had drawn the attention of this House 

about the Centenary Celebration of Rajguru.   I do not know what steps have been 

taken by the Government.  Do we not remember that Rajguru was sent to the gallows 

by the British in 1931 along with Bhagat Singh and Sukhdev?  Is it not necessary to 

keep alive the memory of our freedom fighters and martyrs for the future generation?  

 I do not belong to Maharashtra but Rajguru belongs to this country, to this 

nation, and he gave away his life for our freedom.  I would like to get a response from 

the Minister and the Government.   If only he can speak a few words, at least what I 

have uttered here can be circulated tomorrow.  We should have discussed this matter, 

and for the last one week I have been trying to raise this matter.  I would like to get a 

response from the hon. Minister.  

RCP
ontd. by y3 
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DR. TARUN MANDAL : Sir, I would like to associate with the issue raised by Shri 

Mahtab.  

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PLANNING AND 

MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY AFFAIRS 

(SHRI V. NARAYANASAMY): Sir, the hon. Member has raised a very serious issue 

of the freedom fighter.  According to the hon. Member, his Centenary was celebrated 

last year.  Whatever possible could be done will be done.  We will take it up with the 

Ministry concerned, we will see that his original house is restored and also he will be 

remembered by the society.  

SHRI B. MAHTAB : Thank you, Sir. 

MR. CHAIRMAN : Shri Hansraj G. Ahir and Dr. Tarun Mandal are associating with 

the issue raised Shri B. Mahtab. 

gÉÉÒ ®´ÉÉÒxp BÉÖEàÉÉ® {ÉÉhbäªÉ (ÉÊMÉÉÊ®bÉÒc): àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä +É{ÉxÉä ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉä =~ÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ® |ÉBÉE] BÉE®iÉÉ cÚÆ* ZÉÉ®JÉÆb ®ÉVªÉ àÉå ®ÉVªÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ ºÉ´Éæ cÖ+ÉÉ* 

+ÉÉVÉ ºÉä ãÉMÉ£ÉMÉ iÉÉÒxÉ àÉcÉÒxÉä {ÉcãÉä ºÉ´Éæ BÉEÉ BÉEÉàÉ SÉãÉÉ +ÉÉè® ºÉ´Éæ BÉEä ¤ÉÉn BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ £ÉäVÉÉ MÉªÉÉ* ´ÉiÉÇàÉÉxÉ 

àÉå ªÉcÉÆ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ cè* ªÉcÉÆ ºÉä OÉÉàÉÉÒhÉ ÉẾ ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉªÉãÉ BÉEä AbÉÒ¶ÉxÉãÉ ºÉèµÉEä]ÅÉÒ ºÉÉc¤É £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ MÉA cÖA lÉä +ÉÉè® 

=xÉºÉä £ÉÉÒ SÉSÉÉÇ cÖ<Ç lÉÉÒ* ZÉÉ®JÉÆb àÉå +É£ÉÉÒ +ÉBÉEÉãÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè +ÉÉè® ÉÊ{ÉUãÉä ´É−ÉÇ £ÉÉÒ +ÉBÉEÉãÉ {É½É lÉÉ* ªÉcÉÆ ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ 

{ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÖBÉEãÉä] <¶ªÉÚ xÉcÉÓ cÖ<Ç <ºÉBÉEä SÉãÉiÉä VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ cé, SÉÉcä A{ÉÉÒAãÉ ªÉÉ ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä cé, =xcå 

£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ®ÉciÉ BÉEÉªÉÇ ºÉä ãÉÉ£É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉ ®cÉ cè* ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå ãÉÉäMÉ £ÉÚJÉ ºÉä àÉ® ®cä cé* càÉÉ®É ÉÊMÉ®ÉÒbÉÒc 

ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ FÉäjÉ àÉå ¤ÉÉäBÉEÉ®Éä, ÉÊMÉ®ÉÒbÉÒc +ÉÉè® vÉxÉ¤ÉÉn, iÉÉÒxÉ ÉÊVÉãÉä cé, +É£ÉÉÒ iÉBÉE ªÉcÉÆ 12 BªÉÉÎBÉDiÉ àÉ® SÉÖBÉEä cé* VÉÉxÉ´É®Éå 

BÉEÉä SÉÉ®É ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè* càÉÉ®É +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE ÉÊ´ÉiÉ®hÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ àÉå 

+ÉÉÊ´ÉãÉÆ¤É ®ÉciÉ BÉEÉªÉÇ ¶ÉÖ°ô BÉE®´ÉÉªÉÉ VÉÉA* +ÉÉ{ÉBÉEÉä iÉÉVVÉÖ¤É cÉäMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ~ ºÉÉãÉ {ÉcãÉä A{ÉÉÒAãÉ +ÉÉè® ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ 

{ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉ  ®É¶ÉxÉ BÉEÉbÇ ¤ÉxÉÉ lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE xÉªÉÉ ®É¶ÉxÉ BÉEÉbÇ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉ cè* <ºÉºÉä £ÉÉÒ ¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE 

´ÉcÉÆ ºÉä àÉVÉnÚ® {ÉãÉÉªÉxÉ BÉE® ®cä cé, =OÉ´ÉÉn BÉEÉÒ PÉ]xÉÉAÆ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cé* +ÉÉ{ÉBÉEÉä VÉÉxÉBÉE® iÉÉVVÉÖ¤É cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ºÉÖJÉÉ½ BÉEä 

xÉÉàÉ {É® ´ÉcÉÆ AàÉºÉÉÒºÉÉÒ uÉ®É nÉä ÉÊnxÉ BÉEÉ ®ÉVªÉ ¤ÉÆn PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* càÉÉ®É +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE <ºÉ {É® +ÉÉÊ´ÉãÉÆ¤É 

BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEÉÒ VÉÉA* àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ªÉcÉÆ ¤Éè~ä cé, càÉÉ®É +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE ´Éä <ºÉ {É® ÉËSÉiÉxÉ BÉE®å* 

repoter
d by z3 
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gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® (SÉxp{ÉÖ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, càÉÉ®ä àÉcÉ®É−]Å àÉå BÉE®ÉÒ¤É +ÉÉ~ lÉàÉÇãÉ {ÉÉ´É® {ãÉÉx]ÂºÉ AäºÉä cé, 

VÉÉä BÉEÉäªÉãÉÉ ¤Éäºb cé* =xÉBÉEä ªÉcÉÆ BÉEÉäãÉ <ÆÉÊbªÉÉ uÉ®É BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉÒ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ cÉäiÉÉÒ cè* ÉÊ{ÉUãÉä àÉÉc ºÉ£ÉÉÒ {ÉÉ´É® {ãÉÉx]ÂºÉ 

àÉå JÉ®É¤É +ÉÉè® BÉEÉÒSÉ½ ºÉä ãÉnÉ cÖ+ÉÉ BÉEÉäªÉãÉÉ +ÉÉxÉä BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEä VÉxÉ®ä¶ÉxÉ {É® £ÉÉ®ÉÒ +ÉºÉ® {É½É cè* ´ÉcÉÆ 

+É£ÉÉÒ SÉÉãÉÉÒºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cÉä ®cÉ cè*  

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä−ÉBÉE® BÉEÉäªÉãÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä BÉEÉäªÉãÉÉ 

´ÉcÉÆ BÉEÉäãÉ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉÒ b¤ãªÉÚºÉÉÒAãÉ <BÉEÉ<Ç uÉ®É ºÉ{ãÉÉ<Ç cÉäiÉÉ cè, ´ÉcÉÆ ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ ®èBÉDºÉ VÉÉ ®cä cé, ºÉ¤É 

MÉÉÒãÉä +ÉÉè® BÉEÉÒSÉ½ àÉå ºÉxÉä BÉEÉäªÉãÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ®èBÉDºÉ £ÉÉÒ JÉÉãÉÉÒ xÉcÉÓ cÉä ®cä cé* <ºÉºÉä +ÉÆnÉVÉÉ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè 

ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ÉÊBÉEiÉxÉÉ JÉ®É¤É BÉEÉäªÉãÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* <ºÉ ´ÉVÉc ºÉä àÉcÉ®É−]Å ºÉ®BÉEÉ® xÉä ´ÉcÉÆ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEä {ÉÉ´É® {ãÉÉx]ÂºÉ àÉå 

BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉÒ VÉMÉc +ÉÉìªÉãÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® +ÉÉìªÉãÉ VÉãÉÉxÉä BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ àÉcÆMÉÉ cÉä ®cÉ 

cè*  

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉSUÉ BÉEÉäªÉãÉÉ ºÉ{ãÉÉ<Ç BÉE®xÉä cäiÉÖ ´ÉcÉÆ {É® BÉEÉäãÉ 

<ÆÉÊbªÉÉ ªÉÉ BÉEÉäãÉ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉÒ <BÉEÉ<Ç b¤ãªÉÚºÉÉÒAãÉ BÉEÉä ÉÊxÉnæ¶É nå* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ´ÉcÉÆ AäºÉä BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉÒ ºÉ{ãÉÉ<Ç BÉDªÉÉå 

cÉä ®cÉÒ cè, <ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ ABÉE VÉÉÆSÉ nãÉ £ÉäVÉÉ VÉÉA, iÉÉÉÊBÉE £ÉÉÊ´É−ªÉ àÉå àÉcÉ®É−]Å àÉå VÉcÉÆ {ÉcãÉä cÉÒ U& 

cVÉÉ® àÉäMÉÉ´ÉÉ] ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè, ´ÉcÉÆ AäºÉä JÉ®É¤É BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉÒ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEä =i{ÉÉnxÉ {É® £ÉÉ®ÉÒ 

+ÉºÉ® cÖ+ÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ +ÉÉè® =tÉÉäMÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖA cé* àÉä®ÉÒ +ÉÉ{ÉºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ {É® 

ºÉ®BÉEÉ® iÉÖ®ÆiÉ vªÉÉxÉ nä* vÉxªÉ´ÉÉn* 

MR. CHAIRMAN : The House stands adjourned to meet again tomorrow, 31st August, 

2010 at 11 a.m. 

 

19.27 hrs. 

 

The Lok Sabha then adjourned till Eleven of the Clock  
on  Tuesday, August 31, 2010/Bhadrapada 9, 1932 (Saka)       

 

 

______________ 

reporters
Friday, March 10, 2000/Phalguna 20, 1921 (Saka).
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